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B udapest, január 20.

(V .) Lehet, hogy messzi ut van még a 
választói jog reformja ügyében ma megnyílt 
ankéttől magáig az alkotmányos jogok kiter
jesztéséig. De bizonyos immár, hogy ez a 
reform meglesz. Akár komolyan akarja a kor
mány, akár azért teszi csupán a kezdő lépé
seket, hogy adott Ígéretének beváltására nézve 
— taktikai okokból —  komoly szándékot 
fitogtasson. És meglesz a reform, akár igazán 
kívánja a parlament, akár nem. Meglesz, mert 
múlhatatlanul meg kell lennie. Az ilyen kér
dések elüthetők és tovalaktikázhatók mind
addig, amig a politikai közélet napirendjére 
nem kerülnek. Mihelyt egyszer odajutottak, a 
bennük lakó dinamikus erő maga gondos
kodik feltétlen és haladéktalan megoldásukról. 
A milliók, akiknek érdeke, hogy a parlament 
az állami akaratnak hamisítatlan szerve legyen, 
nem tűrik, nem tűrték sehol és soha e pro
blémával szemben a paralizáló törekvéseket, 
sőt még a fékező irányzatot is csak nagy
ritkán és igen csekély mértékben. A parla- 
menü reform nem egyéb ártatlan bombaszt- 
nál, valameddig csak politikai divat vagy 
keveseknek felkapott politikai jelszava. De 
mihelyt a divat gyökeret ver s a jelszó meg
győződéssé edződik a tömeglélekben, a reform 
megvalósulását meggátolni többé nem lehet. 
Elemi erővel tűzi az önmagát a napirendre s
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János.
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Irta: B tró Lajos.
Tragédia, — mondjátok — mikor egy lény 

elbukik. Oh, hát amikor egy férfi I . . .  Amikor 
Já n o s i...

•
János pap. János az én barátom, nem! — 

az én édes, szelíd szőke fiam. Négy évvel fiata
labb nálam és mórt apja nincs, a barátságunk 
agy formálódott, hogy 6 fiúi bizalommal és hű
séggel szerot engom, én pedig az apa féltő gond
jával vigyáztam rá mindig.

Nem kellett rá úgy vigyázni, mint más 
fiatalokra. A János pályája sugár, tiszta és biztos 
Pálya volt. Pap lett, avagy lehetett volna más is? 
Avagy tudtok szebb dolgot a világon, mint a 
megváltó Jézust és. az édes, szűz Máriát szolgálni ?

János pap. És amikor először vette lel a 
tisztelendő fekete ruhát és amikor felszentelték: 
egyformán hivő, alázatos és tiszta volt a lelke, 
boha ehhez a lélekhoz a tagadás vagy a kétel
kedés nem ért; amit János esküdött — alázatos
ságot és tisztaságot —, azt hitte, vallotta, érezte 

benne égett az ő lelkében. Költ és ránc 
nélkül való, sugárzóan fehér és tiszta, szűz és 
hivő lélek volt ez: tisztább és tudatlanabb, mint 
egy gyermeké, olyan tiszta, mint magas, magá
nos hegyek ormán a frissen esett hó. Nem merte 
ezt a lelket — csodálatos dolog oz — sonki mog-

onnan többé le sem szorítható, amig az ige 
testté nem vált. Ezek a reformok azok, 
amelyeket soha nem lehetett meghiúsítani, 
amig kívánták, és soha többé nem lehetett 
viBszacsinálDi, mihelyt egyszer valósággá váltak.

íme, Magyarországon néhány hóval ez
előtt még vitathatónak sem tartották a jog- 
kiteijesztést az arisztokratikus befolyás vezér
emberei, akik a népakarat izmosodását de
magóg veszedelmek kutforrá-ának tekintik.
S idegenkedésük elegendő volt a reformhoz 
vezető első lépés bizonytalan időig való ki
tolására. S Iám, ma mégis összeült ez az 
ankét, amelynek puszta ténye a jogkiterjesz
tés eszméjének napirendrejutását jelenti s 
intézményekben való mielőbbi megtestesülését 
jövendöli. Sem a feudális befolyások, sem az 
alkotmányos halalom eloszlása tekintetében 
nálunk hagyományosan divó konzervatív fel
fogás, sem az uralkodó osztályoknak feltűnő 
és szinte egyetemes antidemokratikus jellege 
nem tudta ezt az első és döntő lépést meg
hiúsítani. Ami még nemrégiben csak proletár 
népgyüléseken hangoztatott jelszó vala, csak
hamar eszmévé érlelődött a közvéleményben, 
amely felismerte, hogy ez a sorvadó és meg
rendült parlamentarizmus csakis úgy állhat 
ismét lábra, ha egy kiváltságos kisebbség 
képviseletéből álalakul igazán népképviseletté, 
amely e jellegénél fogva alkalmassá válik a 
nép érdekeinek álértésére és érvényesítésére.

Kétféle keserves tapasztalatot hozott a 
nemzetnek az obstrukció. Felülről az egyiket 
s alulról a másikat. Felülről azt, hogy a 
magyar nemzettel packázni mernek, mert 
gyenge a parlamentje, s packázni mernek a 
magyar parlamenttel, mert jól tudják, hogy 
nem képviseli az egész nemzetet s tehát nem 
képviselheti e nemzet egész erejét sem. Alulról 
pedig az a tapasztalás szűrődött le, hogy ez 
a parlament nem csak felfelé gyenge, hanem 
lefelé is, mert sem a harcba indulni nem 
tudott akkor, amikor a nemzet parancsolta, 
sem pedig a harcot megszüntetni nem tudta, 
mihelyt a nemzeti közvélemény az elért viv-

bolygatai az ő hivósébon és tudatlanságában kö
tődő gunynyal, sértő tudással vagy káromlással. 
Ti olvéuro talán eayügvünek mondhattátok volna 
akkor Jánost, én széninek mondtam őt.

Édes és alázatos megnyugvással borult le 
az 6 hito a nagy misztériumok előtt. Hiszen ime 
a törvények, kinyilatkoztatások és parancsolatok 
szorosan kapcsolódnak egymásba, mint valamely 
nagyszerű épület orosztékei; és valóban dogmái 
úgy éltek, oz egész anyaszentegyház úgy állott Já
nos lelke előtt, mint egy óriási és felséges templom: 
épitve fehér márványkőből, folt és repodés nélkül és 
makulátlanul. A falakon csillog az aranyozás és az 
oltár felett bűbájosán mosolyog a Madonna . . .

Ilyen volt János. Miután pedig felszentelték, 
elküldték egy kis laluba, ahol meghalt a plébá
nos. Eljött búcsúzni hozzám és boldogság tündök
lőit gyerekes nézésű, kék szemében.

Azután elment és boldogan élt a faluban. 
Kezet csókoltak neki az asszonyok, a férfiak és 
a János szelíd alázatosságában, amint csókra en
gedte kezét, leányos grácia volt. Amikor pedig 
szónokolt, kipirult fehér aroa és az asszonyok 
összosugtak: milyen ennivaló. Huszonhároméves 
volt János: gondoljátok csak meg.

Ő különben nem tudott az egészről semmit. 
Az asszonyokkal nem törődött, mert van-e asz- 
szony, akit csak hasonlítani is lehetne a boldog
ságod Szüzhözf ö  olvasgatta a könyveit és dél
utánonként a méhesben foglalatoskodott.

Látogatóba is járt azonban János úri házak
hoz és valamelyik háznál volt egy asszony, aki 
holyet akart magának a János elméjében és szi-

I1 vében. Teli csipejü, harmincéves asszony volt; 
az ura a földekot járta egész nap és esténként 
csak a tarokk érdekolte már.

mányokban meg akart nyugodni. E kettős 
tapasztalás tette a közéletben egyetemessé 
azt a meggyőződést, hogy elérkezett az ideje 
a nemzeti akarat demokratizálásának, amit mi 
évek óta sürgetünk s ugyancsak évek óta e 
mondatban foglalunk össze: „Vissza kell adni 
a parlamentet a népnek s a népet a parla
mentnek, nehogy ezek az egymástól elidege
nedett tényezők valaha ellenségekül kerülje
nek egymással szemközt."

A ma még forrongó reformeszméket át
szűrni és rendszerbe hozni, közülük a viszo
nyainkhoz legillőbbet kiválogatni s az uj in
tézmény számára a legkívánatosabb tartalmat 
megállapítani: ezt a célt követi a ma meg
nyílt választási ankét. Érdekes anyaggyüjte- 
ményt tár a magyar közönség elé egy éppen 
kapóra érkező tanulmány, amely „A választói 
jog reformja1' címen ma jelent meg dr. Seiner 
Zsigmond tollából. Szabatos és alapo3 átte
kintést nyerünk benne a választói jog fejlő
désének történetéről hazánkban és a külföl
dön. A cél mindenütt egy: az állami akarat
nak a parlamentben szuverén foganatu szer
vet létesíteni, szervet, amely a nép egyetemes 
érdekeit átérti s a benne megszervezett nem
zeti erőt ellenállhatatlanságánál fogva érvé
nyesíti is. E könyv úgyszólván földabrosza e 
valóban izgató problémának. Következtetései
ben a szerzővel nem tudunk az egész vona
lon egyetérteni. Úgy találjuk, hogy túlságosan 
fél az általános szavazati jogtól és a titkos 
szavazástól, amely két intézmény, habár a 
mai viszonyok közt nemzeti fejlődésünkre 
nézve végzetessé válhatna, de a nemzeti 
asszimiláció müvének befejezése után mégis 
a legtökéletesebb garanciáját nyújtaná a nép
akarat érvényesülésének s épp ezért végcél 
gyanánt állandóan szemünk előtt lesz tar
tandó. De elismerjük azt a nagy érdemét e 
tanulmánynak, hogy a választói jog kialaku
lásának s mai állapotának hü képéről számol 
be. Nagy szerepet játszik világszerte a vá
lasztói jog odaítélésénél az állami érdek át- 
értésére való hivatottság és alkalmasság mo-

Ez az asszony különféle mesterkedésekkel 
egyre magának akarta a János figyelmét. A ru
hája mindig körülötte suhogott, a karja mindig 
hozzá ért, a kezét fogva tartotta, ha kezet szorí
tottak ós a szeme egyre a János szemébe villo
gott tüzesen és szikrázóin. János megzavarodott 
ilyenkor és hogy az asszony folytatta a mester
kedéseket, mesezo elkerülte őt hivő és tiszta lé
lekkel.

Hiába vette fel az asszony kivágott, fehér 
battisztruháját és hiába kereste mindig Jánost, 
oz nem használt semmit. Eltelt igy a nyár, eltelt 
az ősz és János délutánonként a mezőn sétált.

Jött azonban a tél. Egy téli estén egyedül 
volt otthon oz asszony — elutazott az ura — és 
töprengve és libegve járt lakásában. És mikor 
kilencet ütött az óra, egy ócska nagykendőbo 
burkolózott, hogy meg ne ismerjék, és elindult a 
plébánia felé.

Az utca csendes volt és az ablakon át látta 
Jánost, amint csendesen olvasgatott a lámpa 
mellett. A téli hidegben az asszony izgatottan 
járt fel és alá a ház előtt, azután sóhajtott egyet, 
összeharapta az ajkát és szilaj elhatározással — 
bekerülvén csendesen a kapun — benyitott Já
noshoz . . .

Mire egyedül maradt János, a mámor, a leg
első, a bűnös eltűnt az asszonynyal, csak a de
cemberi éj hidegsége maradt meg.

Mi lesz most? János szorongó lélekkel né
zett körül. Félelmesen csendes volt a téli éjszaka.

Amikor János, a szegény, bűnös János reg
gel a templom felé mont: minden hite, kemény 
esküvése, egész, szent együgvüsége ott viharzott 
a lolkébon. Egy ismeretlen félelem belemarkolt a 
szivébe és összefacsarta, megtépte és megszag-
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mentuma. A korlátozó intézmények mind erre 
a kútfőre mutatnak vissza. Ilyenek a vagyoni 
minimum, az adócenxus, az értelmiségi cen
zus és a lakás-kataszter. Ránk nézve fontos
nak leginkább azt tartjuk, hogy az adócenzua 
kérdésében az egyenes állami adók igazság
talan mértéke ne jöjjön többé kizárólag tekin
tetbe. Hiszen ha a választói jog gyakorlására 
a hivatottság és alkalmasság az állam terliei- 
ben való részvétel bizonyos mértékével mé
rendő, szabad-e akkor figyelmen kívül hagyni a 
fogyasztási adókat, melyek épp a szegényebb osz
tályokat nemcsak aránylag sokkalta súlyosab
ban terhelik a jobbmóduaknál, hanem nehéz 
adóterhet rónak száz- és százezer olyan hon
polgárra is, aki egyenes állami adót vagy ép
penséggel nem, vagy csak igen kis összegűt 
tizet. Sót, bort, sört, pálinkát, húst, petróleu
mot, cukrot mindenki fogyaszt, a legszegé
nyebb ember is. S e cikkek fogyasztásával alig 
elviselhető adószolgáltatást juttat az államkincs
tárba. Nem égbekiáltó igazságtalanság-e, hogy a 
hivalottság és alkalmasságmegmérésénél ez a, kis 
háztartásokban rengeteg adóteher nem jő tekin
tetbe, ellenben igenis tekintetbe jő a sokkalta 
csekélyebb összegű egyenes adó'? Arra, hogy 
a fertálytelkes birtokcenzus fenntartása merő 
képtelenség, szót se vesztegetünk. Ennek az 
őrültségnek az eltörlését nemcsak a demok
ratikus szempont követeli, hanem — s talán 
elsősorban — a nemzeti érdek is. Mert ma
gyarlakta vidékeken a fertálytelek évi adó
terhe felmegy csaknem száz koronáig, holott 
nemzetiségi tájakon leszáll helylyel-közzel öl
ven fillérre, sőt néhol még ennek is a fe
lére. Ezt a badarságot ki kell valahára irtani 
a magyar alkotmányosságból.

Tanultunk még valamit a Reiner Zsig- 
mond könyvéből, azt: hogy mi módon le
hetne a magyar kulturccmust nálunk megvaló
sítani. Olaszországban az Írni s olvasni tudás 
egyik feltétele lett a választói jognak, de úgy, 
hogy akik a jogszabály alkotásakor még nem 
tudtak irni s olvasni, azok átmenetileg éltük 
fogytáig megtartották szavazati jogukat. Egyéb
iránt ilyen átmenet nálunk is csinálódott az 
ősi jogon való választókkal. Hát ez analógia 
szerint kimondhatnék mi is, hogy választói 
joga ezentúl csakis a magyarul irni-olvasni tu
dóknak legyen, de átmenetileg meghagyhat
nák a jogot a mostani választók közül életük 
fogytáig azoknak is, akik ezt a nemzeti kul- 
turcenzust eddig nem tudták elsajátítani. Ily 
módon elkerülhetnénk minden jogfosztást s 
mégis biztosíthatnék azt, hogy az idegenajku 
polgárok idővel vagy elsajátítják nyelvünket, 
hogy megszerezhessék a választói jogosultsá-

gatta. Az ereiben láz nyargalt és a zokogását erő
szakkal kellett vissza'artania.

A szivére fagy ereszkedett és lázas homlo
kán egy egész pokol dörömbözótt.

Nőm mórt a templomba belépni és amikor
— halálos félelemben dobogó szívvel — mégis 
belépett, nőm merte a szemét a gló iás Isten- 
anyjára emelni nz oltár felett.

Öntudatlanul végez'o azután, ami dolga volt. 
A szent és édes hit eltűnt, meghalt.

Beleült a gyóntatószékbe. A tomplom sötét
ségében — mélyen hátul — suhogtak az alakok 
és 0 hallgatta a gyónásokat. A kőpadozaton szor
gosan kopogtak a nagy paraszt-csizmák és hőr- 
ködmönőkbea tél (leltek lo olCtto egymásután a 
gyónók.

A templom sötét volt és hideg. János bor- 
zongva fogta Összébb a ruháját. A homloka azon
ban tüzelt és mintha kiáltozás és sikoltás vonag- 
lott volna a levegőben. Rejtelmes zajok hallat
szottak a távolból — óh, most mindjárt történik 
valami rettenetes, varrni hihetetlen és borzasztó 
dolog.

A zajok megDÖttek, a sötétben szoknyák su
hognak meg mellette és — istenem, ón irgalmas 
istenein! — az asszony térdel le a gyóntatószék 
elé, az az asszony, ugyanaz az uszony . . .  Hogy 0 
hallgassa meg a gyónását, hogy 0 oldozza fel és 
6 nyissa meg számára az üdvösséget! Istenom, 
én istenem . . .

— Azt hittem, hogy rám szakad a templom,
— mondotta János, amikor ezt elbeszélte nekem 
egy félesztendő múlva.

És zokogva szorította két kezét az arcára és 
sokáig sírt ükkor János.

got, vagy ha ezt nem tennék, hát nem pa
naszkodhatnának jogosulatlan mellőztotésről.

Az állam mindenkié, zőt az állam: a 
mindenki. A parlament- pedig az állami aka
rat szerve kell, hogy legyen. Tegyünk hát róla, 
hogy a parlament, amely eddig csak a kévéseké 
volt, igazán az egyetemes érdeket a az egye
temes akaratot fejezzo ki. Akkor lesz olyan 
parlamentarizmusunk, amely lefelé imponálni 
fog méltóságával s  felfelé a népnek benne 
organizált erejével.

A t  Ház és a m. Ház.
Budapest, január 20.

Az obstrukcié ma félórahosszat veszekedett, 
hogy, a bejelentett öt interpellációra való tekin
tettel, ne két óiukor, hanem már félkettőkor tér
jenek át az interpellációkra. Az elnök utalt a 
tapasztalásra, hogy öt interpelláció a mai viszo
nyok közt nem jelent mindig öt interpellációt s 
megesett már, hogy interpellációkat csak azért 
jegyeztek be, hogy több időnek kihasitását kö
vetelhessék s aztán, mikor az időt megkapták, az 
interpellációk elől egyszerűen megszöktek. Az 
obstrukció ezzel szembon nagykomolyan hangoz
tatta, hogy most nincsen taktikázásról szó. Mind 
az öt intorpelláció komoly. A többség azonban 
nem eDgcdett s úgy határozott, hogy az interpel
lációkra csuk két órakor kerüljön a sor. Öt in
terpellációnak elég egy óra.

Már most ugorjuk át a mai ülés katonai 
vitáját s nézzük meg, mi történt tehát két órakor?

Fölhívták Kaas Ivort, hogy interpelláljon.
— Nincs itt.
Fölhívták L e n g y e l Zoltánt.
— Nincs i t t
Fölhívták Holló Lajost.
— Nincs itt.
Áz öt interpelláló közül osak kettő: Kovács 

Pál és Gabányi Miklós volt jelen. A többi éltünk 
S mig az ülés elején félóráig vitatkoztak azon, 
hogy elégséges lesz o egy óra vagy szükség lesz-e 
másfél órára, hogy az interpellációkat ölő lőhes
sen terjeszteni, addig a valóságban — tiz pero 
alatt el voltak intézve az interpellációk s az ülés 
két óra tiz porckor végződött

A többség azt mondta:
— Ugy-e, megmondtuk?
Az obstrukció nevetett:
— Ezt nevezik technikának.
Ami már most a katonai vitát illeti, máról 

elmaradt Lolónyi Géza felszólalása s nem nyilat
kozott Tisza István sem. (A miniszterelnök a 
főrendiház ülésében volt elfoglalva s talán ezért 
maradt holnapra Polónyi felszólalása is.) így aztán 
az obstrukció a maga részéről sorompóba küldte 
Molnár Jenőt, mig a néppárt részéről Rakovszky 
István szólalt fel. Persze Rakovszky volt az érde
kesebb, nem azért, mert temperámentuma szerint 
a politikai élet egész mezején az ellentétek kiéle
zésén s a mutatkozó repedósok árkokká szélesíté
sén fáradozott, hanem sokkal inkább azért, mert 
határozottan bejelentette ae obstrukcióhoz való csatlakozá
sút. Rakovszky oztaiegujabb állásfoglalását azzal 
okolta meg, hogy Ausztriában, do idehaza is meg
ismétlődnek azok a kísérletek, melyek a kiegyezési 
törvény olhomályositását célozzák s ennélfogva 
nem stábod a harcot /eladni, mig a szükséges ltlari/i- 
káló nyilatkozatok egy törvénybe foglalva, a király 
szentesítését meg nem nyerték. Ez a beszéd lényege- 
A többi Rakovszky minden egyes beszédének 
rendes járu éka: egy kis személyeskedés, a 
Kossuth-párínak megpiszkálása, Apponyi glorifi- 
kálása és Tisza megfelelő lealaesonyitása. Az 
igazi zaj ezeket a részleteket kisérte s a beszéd 
igazi tartalma mindenkit hidogen hagyott. Persze 
az obstrukcióhoz való csatlakozást az Ugron-párt 
lelkesen megtapsolta , , .

•
Hosszú idő után ma a főrendiház is ülésezett. 

A tisztviselők pótlékáról szóló javaslat volt napi
renden. Valami nevezetesebb vita a méltóságos 
urak házában nem korekedett, do gróf Zichy Nán
dor kérdései alkalmat adtak gróf Titza István 
miniszterelnöknok, hogy a tisztviselők dolgáról 
újból nyilatkozzék. Csuk újból ismételhetett egyet- 
mást, do újat persze nem mondhatott Ami uj be-

jolontés volt beszédében, az nem a tisztviselőkre 
vonatkozott, hanem azokra a szüksógletekre, me
lyek a gyermekvédőiéin, a betegeegitóa és általá
ban a szociálpolitikai reformok terén hárulnak 
az államra. A méltóságos urak ezoket a bejelen
tésokot előkolő álmossággal vették tudomásul s 
aztán egyéb nem is történt . , .

I. A k é p v is e lő h á z  ü lé s e  ja n u á r  2 0 - á n .  
— Kezdete délelőtt lü'/i órakor. —

Elnök: Peresei Dezső.
A kormány részéről jelen vannak : gróf Tisza István, 

Kyiry Sándor.
Elnök: Megnyitja az ülést és hitelesítteti a 

jegyzőkönyvet, majd bemutatja a feliratokat.
Belloska Béni előadó jelentést tesz arról, hogy 

az igazoló-bizottság Katona Mór, Sándor János, gróf 
Károlyi György mandátumait megvizsgálta.

E lnök: Osztályokba sorozza az uj képviselőket.
Interpelláoiókat je öntetlek b e : Kovács Pál a 

földalat'i villamos vasúton és az omnibuszon meg 
nem szüntetett állóhelyek mialt a kereskedelmi minisz
terhez, Lengyel Zoltán a közös hadseregbeli tisztek 
eloszlrákositása tárgyában a honvédelmi miniszterhez, 
Holló Lajos az alíö di tranzverzális müut kiépítése 
céljából, Gubányi Miklós a szükségtelen póttartaléko
sok szabadságolása érdekében, báró Kaas Ivor 
pedig a népgyülések tárgyában kiadott rendelet miatt.

Elnök indítványozza, hogy 2 órakor térjenek 
át az interpolációkra, (bili étit mondások balról.)

Szederkényi Nándor indítványozza, hogy már 
*/i2 órakor vegyék eiő az interpellációkat.

Elnök : Azt hiszi, e ég méltányos volt, amikor 
egy órával az ülés vége előtt tűzte ki az interpellá
ciókat, hisz amuey is tudva van, hogy ások közül 
sok elmarad (ügy van I jobbról.)

Kovács Pál pártolja Szederkényi kérését. (Fel
kiáltások joobról: Tudju., 1) Önök természetesen mél
tányosságot nem ismernek, hanem engedelmeskednek 
a vezérnek.

Oabányl Miklós: Hisz ti úgy is hazamentek 
egy órakor 1

K o v á c s  Pál már azért is kéri, hogy Vi2 órakor 
kezdjék az interpellációkat, mert délután ankét van a 
belügyminisztériumban. (Fe kiáltások jobbról: Mi köze 
ahhoz ?)

Elnök: Szavazást rendol el és kimondja a hatá
rozatot. (Felkiáltások balról: Itt van a többségi Fol- 
kiá tások jobbról: Ne komédiájának I) Következik a 
napirend.

(Az ujoncmegajánlás.)
R a k o v szk y  István azon kezdi, hogy az njono- 

megajánlás kapcsán nem katonai kérdésekről, hanem 
a 67-es kiegyezés válságáról lolvik a vita. Fejtegeti 
az okokat, amelyek <rro a krízisre vezettek. Három 
álláspont domborodott k i: a függetlenségi párté, amely 
aztán a nemzeti vívmányok körül kifejtett küzdelmet 
megindította, a néppárté, amely nem tartotta atka - 
magnak az időpontot a katonai nemzeti vívmányok 
elérésére, hanem a nemzeti követelmények egész 
komplexumát az egész vonalon, a közösügyek min
den terén egyidejűleg akarta megvatóstam. addig is 
meg akarta akadábozni hogy a népre nj terheket 
rójanak. Éz.-el szemben állott a szabadelv Upárt állás
pontja: megszava ni minden terhet, a nemzeti vív
mányok elől el kel zárkózni, nem szabad megadni 
semmit vagy csak szinleg és olyat, aminek gyakor
lati értéke nincsen. (Helyeslés bal élők) A néppárt 
elértő, hogy a népre nem nehezednek u abb terhek, 
a függetlenségi part pedig letette a legyvert és igazat 
adott a néppartnak, jobb idősre balasztván a nemzeti 
küzdelmet. Kívánja a iüggellenségi pártnak, hogy 
majdan siker koronázza megindítandó haioát

A szabatíeíviipárt és a kormány elejétől fogva 
ingadozott, nem mert szint vallani, miglen végre el
tökélte magát a koncessziókra, de már akkor késő 
volt ée növelte a bajt, hogy ezek az engedmények 
efemér értékűek és az ingadozás biza mallanságot kel
lett a koncessziók őszintesége iránt, (ügy van i bálié
tól.) A kormány alaposan elkésik mindig, mcst is 
eső után köpönyeg vo:t az a bizonyos katonai prog
ramúi is. Jobb lett volna, ha nem is látott volna nap
világot az a programra, amely kétértelműségek gyűj
teménye. Éhbe a programúiba bele lehet mindent ma
gyarázni, de n nes benne semmi. Így történt, hogz 
a d ÍTerenciák egész sora következett belőle; ellentét 
Apponyi és a többség, * katonai programm és * kö
zös hadügyminiszter között; de maga a szabadelvű- 
part sem tudja hogy mi a katonai programnya és mi 
tesz a katonai reformok sorsa. (Élénk holyeslée a balon.) 
Apponyi a legnagyobb áldozatok árán járult hozzá a 
szauadelvüpárt katonai programmjához és a végén az 
ő hazafias intencióit megcsulolta a többség. Létrejött 
egy kétértelmű deklaráoió, amclylyel áltatták a füg
getlenségi pártot és az elfogadta eilenértéknek a 
magyar vezényleti nyelvért est a semmitmondó nyi
latkozatot. H ogy  ielér-e a nemzeti n y elv  érvényesü
lése azzal a lamózns deklarációval, azt íté lje meg a 
függetlenségi párt. (Élénk helyeslés a  szélsőbalolda
lon. Felk'á tások: Bízza reánk I) Nem kell sokáig bi
zonyítani, hogy a  függetlenségi párt és a többség, 
illetőleg a kormány közt a nyelvkérdésben megálla
pított deklaráoió körül tátongó eltérés van; emlékez- 
let Polónyi váratlan kirohanására, amelyből már-már 
kiosapott a láng. Polónyi a chlopyt hadiparanos ellen 
élezte ki azt a deklaráoiót és a miniszterelnöknek 
csak nagy erőfeszítések árén sikerült rávennie őt, 
hogy nem azon fordul meg a dolog, hogy ki hogyan 
értelmezi a nyilatkozatot a lő as, hogy a jogtenntar- 
tás kétségbe nem vonható.

Holló Lajos: Nőm elég egy ilyen deklaráoió a 
hadiparancscsal szembeni
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Barta Ödön: Hisz ön nyújtotta bo a határozati
javaslatot 1 (Derültség a szélső baloldalon.)
J Rakovasfcy István: Nőm mulatságos dolog-e, 
hOíry egy kormány megállapít egy katonai program- 
niot 8 annak kardinális pontját nem hozhatja be a 
törvényhozás termébe, mert tiltja az ellenzéki párt. 
Hát még milyen fenséges jelenet volna, ha valaki azt 
a kérdéses 8. pontot határozati javaslat formaiéban 
nyújtaná be a 67-es kiegyezés klarifikáoiója céljából 
és a szabadelvüpárt leszavazná a saját programinját. 
(Élénk helyeslés a baloldalon.) Ez nem politikai 
őszinteség, nem is komolyság. Hosszasan foglalkozik 
fl közös hadügyminiszter beszédével és egybeveti an
nak egyes pontjait a többség katonai programmiával. 
De nemcsak ezzel a programmal áll ellentétben a kö
zös hadügyminiszter álláspontja, hanem egyenes ta
gadása tételes törvényeinknek.
* G abányl Miklós: Pitreiohnak a macyar törvény 
smarn 1 (Derültség a jobbolda'on.) Mit nevetnek ? Biz 
az igazi

B a k o v sz k y  István: Törvényre, világos és őszinte 
törvényre van szükség, hogy egyszer már kiküszö
böljük azokat a félreértéseket, amelyek a 67-es ki
egyezés elhomályositására és a folytonos konfliktu
sokra vezetnek. Precedensekből bizonyítja hogy azok
ban a kérdésekben, amelyekben az osztrák alkot
mányjog és a magyar kiegyezesi törvény ellérnek 
egymástól, Ausztria akárhányszor a magyar kiegye
zési törvényre támaszkodik, aminthogy a mi törvé
nyünk a régibbkeletü. Nem volna tehát hiábavaló 
vállalkozás a félreértések örökös forrását betömni és 
Ausztria sem idegenkednék tőle, de Őszinteség kell 
hozzá, ami a magyar kormánvzati politikában nincs 
meg. Nem szavazza meg a törvényjavas atot. (É énk 
helyeslés a baloldalon.)

M olnár Jenő a boszniai helyőrségek beosztásá
val foglalkozik. Köztudomású dolog, hogy e-ekbe az 
istentől is elre.tett lészekbe főként magyar ezredck 
zászlóaljait viszik és a magvar bakák tömegesen 
szökdösuek át Montenegróba, ö .  percnvi pihenő után 
lolytatja fejtegetéseit a boszniai helyőrségi viszonyuk
ról és a macedóniai zavargásokról. Határozati javas
latot nyújt he a boszniai helyőrségek beosztása tár
gyában.

E ln ök  a vitát holnapra ha'asztja.

(Interpellációk.)
K ováos Pál hevezetőleg elmondja, hogy a föld

alatti villamos vasúton és az omnibuszokon botrá
nyosak az állapotok; annyi embert gyümöszöluek be, 
ahánynak ott nincs helye. Meginterpeilálja a keres
kedelmi minisztert, hajlandó-e sürgősen intézkedni az 
állóhelyek megszüntetése érdekében?

Förater Ottó: Gummirádlissá kell átalakítani az 
omnibuszokat 1

Elnök: Kiadja az interpellációt a kereskedelmi 
miniszternek. Következik Lengjél Zoltán interpellá
ciója. (Felkiáltások: Nincs ittl) Holló Lajos. (Felkiál
tások: Ninos ittl)

Gabányl Miklós: Régente meginterpollálta a 
honvédelmi minisztert a benntartott katonák szabad- 
sago ása végett. A miniszter azt felelte, hogy tanul
mányozni keli a dolgot. Hogy legyen megint tanul
mányozni való a, azt kérdezi, hajlaudó-e a törvény 
ellenére behívott póttartalékosokat azonnal szabad
ságolni és intézkedni, hogy több póttartalékost be ne 
hívjanak ?

E ln ö k : Az interpellációt a H áz kiadja a honvé
delmi miniszternek. Következik báró Kaas Ivor inter- 
pelláoiója. (Felkiáltások: Elmenti) Akkor az ülést 
2 óra 10 perckor bezárom.

U. A főrendiház ülése Január 20-án.
— Kezdete d. e. 11 órakor. —

Elnök: gróf Csdky Albin.
A kormány részéről jelen vannak: Gróf Tisza 

István, Lukács László, Ploss Sándor, Tallidn Bé.a, 
Berzeviczy Albert

E ln ök : Megnyitja az ülést és meleg részvéttel 
emlékezik meg József főherceg leányának, Klotild fő
hercegnőnek elhunytéról. A főrendiház koszorút he
lyezett ravatalára és tolmácsolni fogja részvétét a 
gyászoló lóheroeg előtt.

A főrendiház ezután tudomásul veszi az igazoló- 
hizottság jelentését báró llosner Ervin Beöthy Zsolt 
és Hatvany-Deutsch S á n d o r  k in e v e z é s é r ő l.

, Következik az állami tisztviselők fizetési pótlékáról 
szoló törvényjavaslat tárgyalása.

Urói Z lohy Nándor nag\on fogyatékosnak tartja 
í  ííí^nyjavaslatot, az pedig egyenesen aggodalmat 
keltő hogy olyan nagy hatalmat ad a kormánynak a 
rendelet kiadása tekintetében. Hiányos a javaslat, hisz 
z« sem tűnik ki belőle, hogy egy évre vagy hosszabb 

szól-e. Helyesli, hogy sürgősen segít az ál ara
‘sztviselóinek sorsán az is dicsérendő törekvés, hogv 

a megyei tisztviselők helyzetén is javítani akar a 
d0 nincs t sztában a kérdés pénzügyi olda-

vai. A javaslatot különben elfogadja.
1 Tisza István m in isztereln ök : H angsu-
nhh B’ h(!sry enn0k a javaslatnak hordereje nemcsak 
bi«A rej . ’ hoK7 ®K7 évre, vagyis az 190a. évre 
nná ♦í? 8 Ö88,eK a kormánynak rendelkezésére bo- 
nvJi u ama hogy azt a tisztviselők illetmé-
yemek megfelelő kiegészítéséül használja föl, hanem

* a 8t0mélyi pótlékok, amelyeknek engedólyezé- 
nvL* 68 megállapítására a kormány fölhatalmazást 
ní í ?  a “ ?e,lés természetével bíró állandó jellegű sze- 
IQftí. P™kok, amelyeknek hatálya tehát föunáll 
v»BRiA°n 8 ®8e^®K később is miDdaddig, míg a tiszt- 
kálntOlxflt®tések rendezésére vonatkozó végleges mun- 
lón. ^ ^ v e r ő r e  nem emelkedik. Tehát a tisztvise- 
hanJL “eniC8»k egsszer kiadaudó pótlékról van sző, 
rend b0l'hetüknek átmeneti ug an, de mégis állandó 
téai Sí ji ’ védelmezi a javaslatban lefektetett előlépte- 
íro«KkndMert: Megmarad az az alapolv, csak igazsá- 
S b megoldási kulcs szerint, hogy az előlépés az

egyik fizetési osztályból a másikba minden körülmé
nyek között kinevezés által történjék, ahol tehát a 
tisztviselő érdemei kellőleg érvényesülhetnek, ugyan
azon fizetési osztály különböző fokozataiba azonban a 
tisztviselő nem kinevezés, hanem szolgálati idejénél 
lógva, tehát egy, a kormánytól egyáltalán nein lüggő 
körülménynél fogva automatice lép elő Semmiképpen 
sem logaduá el alapelvül a százalékos rendszert, 
amely nem igazságos. A kormány tisztában van 
úgy ennek a javaslatnak, mint a végleges ren
dezésnek a pénzügyi részévol. A most megszavazásra 
váró rendelkezés körülbelül 5 millió koronával fogja 
terhelni a költségvetést, a végleges rendezés pedig 
12 millió koronára emeli lel ezt az összeget Tekin
tettel kell lenni a közegészségügyi intézmények, a 
gyermekvédelem lejlődéso következtében emelkedő 
kiadásokra és éppen azért a kormány nem győzi 
eléggé hangoztatni a takarékoskodás szükségét. El
fogadásra ajánlja a javaslatot. (Élénk helyeslés.)

Gróf Z ich y  Nándor félreértett szavait ma
gyarázza.

E ln ö k : Szavazásra teszi fel a kérdést. A több
ség részleteiben is elfogadja a törvényjavaslatot

Az ülés 8/<l órakor végződik.

BELFÖLD
Nincs többé Kossuthund. A közös had

ügyminiszter végre kibocsátott ogy rendeletet, 
amelyet már régen ki kellett volna adnia a had
ügyek intézőségének. Meghagyta a hadtestpa
rancsnokságoknak, hogy tiltsák meg a katonák 
nemzetiségének vagy felekozotének csúfolását. 
Nem lesz szabad tehát ezentúl a magyar katonát 
Kossuthundaak vagy Magyarisches Schweümak ne
vezni, sem más hasonló titulusokkal illetni. 
Rendjén való, dorék dolog, bár eszébe ne jusson 
senkinek, hogy nemzoti vívmánynak léptesse elő. 
Már csak azért se, mert tilos lesz az ilyen otromba 
gyalázkodás — nagyon helyesen — svábbal, len
gyellel, oláhval szemben, akiket eddig szintén 
nem kíméltek a mérges tiszturak. Most már aztán 
a katonákon a sor, hogy teljoB önérzettel szerez
zenek érvényt az okos rendeletnek, és minden al
kalommal — ha adódik még ilyen alkalom — 
keressenek megtorlást a gyűlöletes piszkoló- 
dás ellen.

A tepoloial v i lu s tta .  A Hertelendy Ferenc
nek zalamegyei főispánná történt kinevezésével meg
üresedett tapolezai mandátumért ma mérkőzött meg 
Mak/alvay Géza löldmüvelésügyi államtitkár az ugro- 
nista Pék János löldmivessel. Két szavazatszedő kül
döttség előtt lolyt a szavazás. Az eg’ ik a városháza 
tanácstermében, a másik a városházán elbo’yezett 
tűzoltó-kaszárnyában működött, Takács Jenő vá'asz- 
tási elnök, iletve Rédl Gusztáv kü'düttségi elnök 
vezetése alatt. Már a vá'asztók felvonulásakor előre- 
látható volt Makíalvay győzelme. A késő estig tartott 
választás eredménye csakugyan az lett, hogy Mák- 
falvayt óriást többséggel képvisolővé választották.

A h e l y z e t .

Budapest, január 20.
Mára valamelyes fordulatot remélt a politi

kai világ. Nagy várakozással néztek Polónyi Gé
zának kilátásba helyezett felszólalása elé, nem 
Polónyi miatt, bár ö mindig érdekes, hanem a 
miuiszterelnök miatt, aki, a folyosói hirek szerint, 
nyomban válaszolni fog Polónyi Gézának. Ez a 
két beszéd azonban holnapra maradt, mert a 
miniszterelnök ma délután egy óráig a főrendiház 
ülésében volt elfoglalva.

Élénk megbeszélések tárgya volt a képviselő
ház folyosóján Rakovszky István mai beszédo. A 
néppárt volt alelnöko, mint a parlamenti tudósí
tásból kitűnik, határozottan csatlakozott az ob- 
strukcióhoz s bejelentette, hogy segíteni fog a 
harcolóknak mindaddig, mig törvényjavaslatba 
nem foglalták a most disputálható jogokat. Az 
Ugron-párt ezt a bejelentést persze nagy lelkese
déssel fogadta, ellenben a Kossuth-párt megfelelő 
gúnyolódással konstatálta, hogy Rakovszky a 
hatvanhotos alap erősítése érdekében jelenti he a 
harcot s az ugronisták ezt helyeselték. Érdeke
sebb, hogy Rakovszky mai állásfoglalását a nép
párt abszolúte nem helyesli, sőt a legtöbben orőson 
hangsúlyozzák, hogy Rakovszky csak a maga 
novébon nyilatkozott. Ez faktum. Rakovszky 
csakugyan nem a néppárt nevében beszélt 
s esak a maga csatlakozását jelentette be az ob- 
strukciónak. Ezt sokan úgy magyarázzák, hogy 
Rakovszky saját személyéro nézve kénytelen volt

ezt a konzekvenciát levonni, mert a múltkor Titta 
István sarokba szorította s szint kellett vallania, 
ami a néppártra nézve kellemetlen volt. Most az
tán megállapodás történt, hogy a színvallásra 
kényszeritett Rakovszky nyiltan is csatlakozik a 
néppárt harcias eleméhez, Kaas Ivorboz, Zboray 
Miklóshoz, Darányihoz és Udvaryhoz. Lesznek 
ezentúl nem négyen, hanem öten. A néppárt, 
mint párt azonban helyteleníteni fogja az ő állás
pontját is, mint helytelenítette a többi négyét, 
így Rakovszkyval erősiti magát lefelé, helytele
nítésével megtartja a látszatot fölfelé s lavírozhat 
tovább, mint eddig. De ez is Rakovszky tudtával 
és beleegyezésével történt.

Egyébként már a mai ülés alatt megállapo
dott a függetlenségi párt, hogy a holnapi ülés
bon Polónyi Géza megfelel Rakovszky támadá
saira.

Mogjelent ma a folyosón Eötvös Károly is. 
Mindjárt nagy udvara támadt. A vajda mindjárt 
megkezdte a nagy vagdalkozást. Ahogy minden 
politikai ellentét dacára békésen és kíváncsian 
sorakoztak körülötte Kossuthisták, Ugronisták, 
kormánypártiak és néppártiak, a vajda mosolygó 
arccal, hamiskodva szólt rájuk:

— No hiszen cifra komédiát csináltatok.
— Kicsoda?
— Hát ti is (a szabadelvüpártiakat bökte 

meg), ti is (ez a Kossuth-pártiaknak szólott), no 
meg ti is (forrázta lo az obstruktorokat). így 
csinálnak országos politikát? Majd megmondtam, 
mit csinálnak igy. A szabadelvüpárt, mint több
ség, nem a kisebbséggel jutott megállapodásra, 
hanem a kisobbsőg többségével. Itt aztán dupla 
hiba esett. Tisza vétett az országos érdok ellen, 
Kossuth vétett az etikett ellen. Mert Tisza nem 
kereste az egész ellenzékkel a békét, amire or
szágos érdokből szüksége lett volna, sőt szóba 
se állott egyesekkel, amivel egyenesen meg- 
vaditotta őket. Kossuth viszont elfelejtette, 
hogy már csak udvariasságból is kötelessége 
ljtt volna a többi ellenzéki pártokkal is meg
beszélni akcióját. Mint a legnagyobb ellen
zéki párt vozére, a kisebbség kóuferenciáján 
döntő sulylyal vethette volna szavát latba. De 
nem tette. Már most mi történt? A midenfelől 
kinullázott kisebbségi kisebbség dühbe jött ■> azt 
mondta: „tatárok le/egyiertése nélkül akartok ti 
békét kötni — nahát azért is portyáeunk tovább s 
majd meglátjuk, van-e léke, ha a tatárok nem 
akarják ? ‘

Ravaszul mosolygott a vajda:
— Fene-nép a tatár. Nem lehet nélküle bé

két csinálni. Igaz-o, Ivor?
Kaas Ivor önérzetesen felelte:
— Azt mondták, a miniszterelnök nyilt ülés

ben is úgy mondta, hogy tizenöt ember nem tar
tóztathatja fel az állam gépezetét. De hát ez a 
tizenöt ember mind markos legény.

— Markos a gutát I — huncutkodott a vajda. 
— Nőm ti vagytok markosok, hanem ők kötötték 
le ostobán egymás kezét. Vállalkozom rá, hogy 
felfrieskázorn az egész francia ármádiát, ha — 
elibb lekötösteti magát.

Ennnyi elég volt a harcosoknak. Most tehát 
a Kossutbistúkhoz fordult:

— Ti meg mit értotek el? Megkapjátok tán 
Rákhelt, mert hét esztendeig őriztétek Tisza— 
Lábán juhnit? Megkapjátok bizony az ördögök 
nagyanyját, annak is csak a megsárgult fog
sorát. Azt éritek el vele, hegy — a juhok meglát
nak. Még megérem, hogy visszasírjátok azt a 
bitang Dienes Mártont, hadd csináljon valami 
galibát, amiért megint obstruálhassatok. Most úgy 
álltok itt, hogy gyanakszik rátok a magyar, nem 
respektál a német. Vagy azt hiszitek, tőletek fél 
most Rács? De nem áml A tatároktól fél, akik 
tovább portyáznak.

Zboray meg Kaas élveztek. A lt jegyet; 
ték meg:

— Mondd el ezt a Házban is, bátyám.
— Elmondom én ott is.
— Leültetjük Molnár Jebit, mondd el mind járt 1
— Nőm Bietem úgy el, mint ti szoktátok. 

Majd a héten, vagy a jövő héton, vagy azután. 
Egyszer csak elmondom.

Szatmári Mór nevetni kezdett:
— No örüljotek neki, mert ha már beszél a 

vajda, nem fogtok ti annak Örülni I
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— Sohse törődj velel — vigasztalta Zboray.
— Do magad törődhetnél vele, — szólt 

Szatmári Mór. — Mert amit Eötvös akar, te ugyan 
sohsem követelted a magyar vezényleti nyelvel.

— Mindig! — hoveskedett Zboray.— Ott vol
tam Széli ellen, ott voltam Khuon ellen, ott 
vagyok Tisza ellen.

Eötvös közbeszólt:
— Ügyesebb védőügyvédnek hittelek, Miklós 

őosém. Azt kellett volna mondanod: .elismerem, 
hogy én csak a jövőre követeltem azt, ami nektek 
azelőtt kollett volna 1“

A folyosón tapsoltak, nevettek. Akkor jött 
arra gróf Apponyi Albert. Azt mondta:

— Mindjárt tudtam, hogy ilyen auditóriuma 
csak Eötvös Károlynak leheti

Paroláztak. A zömök vajda megállt a hosszú 
gróf mellett a elmondván, hogy alighanem fel 
fog szólalni, sunyi pislogással jegyezte meg:

— Igazolni foglak, Alberti
— Ki előtt»
— Önmagad előtt, Albert.
Mikor már mindenkit mogosipkedett ez a 

magyar „Józsi", — a végin magamagát is meg- 
osipkedte:

— Tudja a macska 1 Lehet, hogy én is tatár 
vagyok, mint azok a mérges harcosok. Talán 
csak haragszom, hogy Tisza PolÓDyival paktál s 
engem meg se lát. Nahát, ha tatár vagyok, akkor 
megyek a tatárokkal. Ninos béke a tatárok nélkül-

Mindenkit leszólt s mindenki szeretettel kör
nyezte. A vajda egy másodpercig elgondolkozott s 
komolyan szólt:

— Mindkét oldalon hibáztak. Vissza kell 
menni oda, ahol a hiba történt Még nem késő. 
Üsse meg a menydörgős menykő a hiúságot, az 
ország érdeke az első. így nem maradhat így 
nem csinálnak országos politikát.

Csak egy félóráig volt a Házban, ott is 
csak a folyosón: mégis több világosságot gyújtott, 
mint az egész obstrukció Apponyistul, Rakovsz- 
kystul, mindenestől. S mosolyogva ment haza, 
mintha a kávéházból m enne...

•
Szabadolvüpárti körökben is úgy appreeiálják 

Rakovszky Istvánnak az obstruélókboz való nyílt 
csatlakozását, hogy ez az obstrukciónak nevezetes 
megerősítését jelenti. Rakovszky nemcsak a maga 
erős temperámentumával, fáradhatatlan agilitásá
val és kifogyhatatlan találékonyságával lesz tá
masza az obstrukciónak, hanem ezonfelül azzal 
is, hogy a néppárt konzervatív része az obstruk
ció szinlegos elítélésében kevésbé lőhet erős, mint 
eddig, mert ha nagyon sújtja az obstrukciót, ezzol 
Rakovszkyt is sújtja, ami bizonyára nem lehet a 
pártra nézve kívánatos. És mindezeken kivüi még 
aiTÓl is biztosítja Rakovszky nyílt támogatása az 
obstruálókat, hogy ezentúl sohasem fognak za
varba jönni, ha a kellő számú aláírásokat össze 
akarják hozni. Ha a szavazásokhoz, zárt ülé
sekhez szükséges húsz aláirás nem tolik az 
ő jelenlevő híveikből, akkor Rakovszky elő 
fogja teremteni a segítséget, még pedig részint 
az eddig nem harcoló néppártiak közül, részint 
máshonnan. Hogy honnan? H áta nemzeti disszi- 
densok közül. Mert ámbár gróf Apponyi Albert 
legutóbbi beszédében erősen lelkére bőszéit az 
obstruáló csoportnak, hogy hagyja abba a küz
delmet, pártjának exponáltabb emberei, az Ivánka 
Oszkárok egy cseppet sem titkolják az obstruk- 
cióhoz való hajlandóságukat és egészen bizonyos, 
hogy adandó alkalommal készek az obstruálók- 
nak segítségére lenni. Rakovszky fellépéso alkal
mas jegecosedési pontot teremtett arra, hogy az 
obstrukció támogatására csoportosuljanak azok az 
elemek, amelyek Ugrón körül egy és más okok
ból nem voltak hajlandók sorakozni. így aztán, 
amint eddig a néppárt egy része a hivatalos nép
párt háta mögül segítette az obstrukciót, úgy 
ezentúl az Apponyi-csoport egy része Apponyi 
háta mögül segíti majd a néppártot.

A mai nap tehát meglehetős komoly hátterét 
mutatta meg a parlamenti helyzetnek, aminthogy 
nagyon komoly maga a parlamenti helyzet is. 
Maga a többség is számot vet azzal a valószínű
séggel, hogy az obstrukció még eltarthat néhány 
hétig; számot kell tehát, hogy vessen azzal is, 
hogy még március elsején sem lesz ujoncozás, 
ami sztratégiai szempontból súlyos csapás a had

seregre, amely most már két évjárat hiányát 
fogja érezni. Ehhez járul még az is, hogy addig, 
amíg ujono nőm lesz, nőm ülhet össze a magyar 
dolegáció sem és ezzel alkalma nyílik az osztrák 
delegációnak arra, hogy az alb:zottságokban 
Magyarország ellen intézett támadásokat meg
ismételje a plénumban, ami kétségtelenül erő
sen fogja rontani a hangulatot a közvélemény
ben. Mindezeket egybevetve, előrelátható, hogy a 
magyar politikai életben nagyon súlyos következ
ményű elhatározások szükségossége fog bekövet
kezni, nyilván a január 25-ike és február 8 10-ike 
közé eső időközben. Ezeknek az elhatározások
nak és a velők járó bonyodalmaknak horderejét 
ma még bajos belátni.

•
A Kossuth-pártból egymásután válnak ki a 

harcos elemek. Tegnap Bedőházy János, ma Len
gyel Zoltán lépett ki a pártból. Lengyel kilépése 
semmiféle emóciót sem okozott a pártban. Mert 
elismerik ugyan a fiatal képviselőnek hasznos 
tulajdonságait, különösen erős temperámentumát 
és haroképességét, de éppen fékezhetetlen tempo- 
rámentumánál fogva, amely a pártfegyelem korlá
táit többször megsértette, jobbnak látják reá 
nézve is, a pártra nézve is, hogy megvált a párt
köteléktől.

Bedőházy János hosszabb levélben jelenti be a 
kilépését És ebben egyebek közt azzal adja okát el
határozásának, hogy szerinte a függetlenségi pártnak 
hat bét előtt elfoglalt álláspontja megrendítette benn 
a hazában a lüggetlenségi elvek érvényesülhetésébe 
vetett bitet és künn Ausztriában ellenségeink előtt 
megérlelte a meggyőződést, hogy ettől a párttól, 
mint félelmes tényezőtől, ninos mit tartania. Utal 
arra, hogy az időközi választásokon egyetlen ke
rületet sem sikerült a pártnak elhőd.tania és fel
említi azt a packázó modort, ahogyan os trák rész
ről a magyar közjogot tárgyalják. Minthogy ezekért 
a ieleiősséget vállalni nem akarja, kilép a pártkörből, 
de hangsúlyozza, hogy a párttal osak egy külső kö
teléket szakbolt meg ezáltal, a belső, a lélekbeli, a 
természetes kűte’ékeket mindig hordozni va lani fogja.

A választói jog reformja.
— Ankét a belügyminisztériumban. —

B u d a p e st január 20.
A választási reform dolgában összeült ankét 

gróf Tisza István miniszterelnök elnöklete alatt ma 
délután 6 órakor kezdte meg tanácskozását A tanács* 
kozáson kevés kivétellel valamennyi meghívott meg
jelent.

Gróf Tisza István pont öt órakor érkezett és 
y árthiveinek éljenzése mello'.t helyet foglalt az ü ós- 
terem végén levő asztalnál, körülötte Sándor János és 
Széli Ignáo államtitkár meg Bezerédj Viktor minis téri 
tanácsos ültek. Az értekezlet részletes lefolyását az 
alábbiakban ismertetjük :

Grót Tisza István megnyitóbeszédében üdvözli 
a megjelenteket és azonnal rátér az értekezlet tár
gyának ismertetésére.

Kijelenti, hogy szerinte első sorban a kérdés 
megvitatásához szükséges statisztikai adatok beszer
zése b.r nagy fontossággal, mert csak ha ezek miud 
együtt vannak, lehet az elvi vitát megkezdeni.

A választói jog kiterjesztésének mérlegelésénél 
három statisztikai adat beszerzését tartja szükséges
nek. Ezek: A földadó-cenzust illető statisztikai ada
tok, az érteim ségi cenzusra vonatkozó adatok és 
a munkás-osztályra vonatkozó dátumok. A mun
kásokra vonatkozólag kijelenti, hogy ő azoknak a 
munkásoknak adna választói jogot, akik régebben 
vaunak biztos helyeken alkalmazva ős nagyobb fize
téssel bírnak.

Polónyi Géza azt akarja statisztikailag kimatatni, 
bogy hány Önálló háztartással biró munkás van és 
hány olyan, akinek önálló háztartása ninos.

Molnár János: Ha a földbirtokcenznst egységesítik, 
akkor a magas cenzus ne perjudikáljon a mostaninak* 
mert a néppárt sok kerületében a jelenlegi löldbirtok- 
oenzus már a minimum határán jár és tehát ennek 
minden emelése csökkentené eme vidékeken a vá
lasztók számát

Nagy Ferenc volt államtitkár osak akkor megy 
majd bele az elvi diskusszióba, ha már minden tekin
tetben elegendő adat á l  az értekezlet rendelkezésére.

Issekuti Györő a magyar nyelvnek szóban és 
Írásban való tudásához köti a választói jogot, tehát 
erre vonatkozólag kíván statisztikai adatokat.

Komjáthy Béla arra kéri az értekezlet tagjait, 
hogy ne a pártember legyen náluk előtérben hanem 
mindenki magáuvóleményét fejtso ki.

Holló Lajos az egységes cenzus mellett foglal
állást.

Bokányi Dezső szooiálista osak a szervezett mun
kásokra kívánja a választói jog kiterjesztését.

Rakovszky István: Bokányi nézetével szemben, 
az összos munkásokra kivétel nélkül és a szervezett
ségre való tekintet teljes mellőzésével kívánja a jog 
kiterjesztését

Szivák Imre: Hosszabb beszédben fejtegeti a 
kérdést s ekközben belemegy az elvi magyarázatokba, 
amiért is Tisza István elnök többször figyelmezteti, 
hogy maradjon a tárgynál.

Miklós Ödön: Csak az Önálló munkásoknak adna 
választói jogot és ezek közül is csak azoknak, akik 
hosszabb idő óta vannak helyükön alkalmazva.

Szederkényi Nándor: Azt javasolja, hogy azok a 
polgárok, akik a katonai kötelezettségüknek eleget 
tettek, feltétlenül kapjanak választói jogot.

Eötvös Károly: A munkások szavazati jogát fej
tegetve, azt kívánja, hogy statisztikailag határoztassék 
meg, hogy ki a munkás és ki a szocialista.

Mezőfi Vilmos: Kijelenti, hogy a titkos és álta
lános szavazati jog hive és bár tudja, hogy a többség 
nincsen mellette, mégis azért vesz részt az értekezle
ten, hogy ha már odáig mennek, hogy meg akarnak 
valamit adni a munkásoknak, nehogy azt rosszul csi
nálják, és esetleg figyelembe vegyék az 6 esdó sza
vait, melyekkel meg akarja jelölni a helyes irányt. 
Nem hiszi hogy azon az alapon lehessen helyes ada
tokat nyújtani, bogy egy-egy munkás hol, milyen fize
téssel és meddig van alkalmazva. Ma van munka hol
nap nincs. Inkább arra nézve szereztessenek be 
statisztikai adatok, hogy:

1. Hány 20 évet meghaladott polgára van a 
hazának, akinek csak háza vagy telke van ?

2. Hány olyan, akinek semmije sincs?
3. Hány olyan, aki írni, olvasni tad?
4. Hány olyan, aki Írni, olvasni nem tud?
Azt hiszi, ha ezzel tisztában leszuek, ngv szám

talan főldmives is akad, aki érdemes a szavazati 
jogra. Végül reflektál Eötvös Eáro y szavaira és ki
jelenti. hogy munkás az, aki dolgozik, és szocialista az, 
aki tudja, hogy bármennyit dolgozik is, nem boldogul 
a mai társadalmi rendszer mellett,

Lukáts Gyula: Külföldi példákra és különösen 
O aszországra való hivatkozással, annak statisztikai 
kimutatását kéri. hogy az ország lakosai közül hányán 
végeztek négy középosztályt.

Vázsonyi Vilmos annak kimutatását kívánja, hogy 
hányán vannak, akisnek 5 hold vagy nagyobb kiter
jedésű földjük van.

A kereskedőkre és iparosokra megjegyzi, hogy 
szerinte ezeknek már a foglalkozásuk ol\ un, hogy 
feltételez bizonyos értelmiséget. Tehát ez a’apon ér
demesek a választói jogra. A munkásokra áttérve 
kijelenti, hogy munkásosztályokat nem ismer és 
azoknak, akik keresnek, a cenzus alapján kell meg
adni a vá'asztói jogot Ég ben aánlja, hogy azok a 
családfők, akik önálló lakással bírnak, ezen az ala
pon szintén lehessenek választók.

Tisza István miniszterelnök újból felszólal, mert 
azt tapasztalja, hogy az értekezlet egyes tagjai lélre- 
értették. A cenzus alapját nem az adó képezi, hanem 
a jövedelem; az adó csak a mód arra, hogy a jöve
delmet megállapíthassuk.

Nagy Ferenc kijelenti, hogy ő tényleg félreér
tette eddig a cenzusra vonatkozó kijelentést

Kmety Károly egyetemi tanár időt kér arra, 
hogy az adőgyüjtés módjaira vonatkozó kívánságai
kat írásban is beterjeszthessek. Statisztikai kimutatá
sát kéri annak, hogy hányán vannak, akik a 4 a'só 
osztályt elvégezték, és hányán, akik a középső osz
tályokat is. Ezeknek okvetlenül megadatni kívánja a 
választói jogot, mert az ilyen választók vezető sze
repre is alkalmasak.

Vutkovtck'. Statisztikai adatokkal kívánja annak 
kimutatását, hogy hányán élnek ma náluuk a válasz
tói jogukkal azok közül, akiknek e joguk megvan, és 
hányán nem.

Timon Ákos: Annak kimutatását kéri, hogy a 
20 éves polgárok közül hányán vaunak, akik 6 osz
tályt végeztek, mert szerinte csak ezzel a kvalifiká
cióval bírók érdemesek a választói jogra.

jakabyy Im re: Arra nézve kíván statisztikai 
adatokat, hogy Magyarország vá asztókerületeiben, do 
különösen a nemzetiségi kerületekben van-e elég ér
telmes egyén, aki a választási tisztségeket (választási 
elnök, azonossági tana, bizalmi férfi stb.) betöltheti.

Concha Győző egyetemi tanár: Azt kívánja a 
statisztikával megvilágítani, hogy hány polgárnak van 
takarékpénztári betétkönyve. Bizonyos meghatározott 
és ily módon elhelyezett összeget kíván a választási 
jog alapjául.

Pichler (közbekiált): Soknak a harisnyájában 
van a pénze.

Papp Géza: Az önálló iparosoknál beszerzendő 
adatokat még azzal kívánja kiegészíteni, hogy azt ii
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feltüntessék, h o g y  m ely ik  fog la lk ozás van  kép esítés
hez kötve és  m elyik  nem .

A z értekezlet tagjai k özü l többen nem  lévén  föL 
jegyezve, Tissa István  él a  zárszóval.

Tisxa István kijelenti, hogy az elmondottak be
ható tárgyalás alapjai lesznek. Felkéri azokat, akik 
írásban óhajtanak javaslatot benyújtani, hogy azt 
minél előbb tegyék meg. A törvényjavaslat benyújtá
sának idejére vonatkozólag kijelenti, hogy azt olyan 
időben óhajtja a Ház elé vinni, hogy az alatt a három 
év alatt, ami még hátra van e ciklusból, le is tárgyal
hassák. Holló beszédére reflektálva, kijelenti, hogy 
szerinte egységes cenzusról nem lehet beszélni, mert a 
főfoglalkozási ág lehet csak a helyes zsinórmérték s 
ennek alapján és a társadalmi osztályok szerint kell 
a cenzust megállapítani.

A nemzetiségi szempontról szólva, a következő 
kijelentést teszi: Azt hiszem magunk között vagyunk 
és mindannyian teljesen egyetértünk abban, hogy a 
választói jog kiterjesztésével a választok zömét ne 
gyarapítónk olyan elemekkel, akik e jogot agitáoiós 
célra akarnák kihasználni. De viszont az egyen
jogúság rovására som akarunk a magyarságnak elő
nyöket szerezni. Mi ismerjük a veszélyes kerü
leteket és azt hiszem néhány erélyes intézkedés 
is elegendő a tu kapások meggállására. Nem tartom 
tehát helyesnek, hogy a statisztikai adatok kimutatá
sánál az anyanyelv is figyelembe vétessék. Ami a 
dolog ökonómiai részét il éti. erre nézve már a na
pokban érintkezésbe fogok lépni a statisztikai hivatal 
igazgatójával és megkezdjük a konkrét munkát. Ki
jelenti még, hogy az adatokat, valamint a legközelebbi 
ülés napját — mely előre áthatólag csak néhány hét 
múlva lesz — közölni lógja az értekedet tagjaival.

Végül tudatja, hogy érintkezésbe fog lépni a 
kápviselőház elnökével oly célból, hogy a legköze
lebbi ülés a képviselőház egyik alkalmas helyiségé
ben lehessen. A miniszterelnök még köszönetét mon
dott az értekezlet tagjainak pontos megjelenésükért, 
nemkülönben érdeklődésükért. Ezután az elnök lelkes 
éltetésével az ülés esti nyolo órakor véget é rt

KÜLFÖLD
Osztrák d e le g io ló .  Bécsből jelentik: Az osztrák 

delegáció költségvetési bizottsága ma a megszállott tar
tományok hitelét tárgyalta. Az előadói jelentés előter
jesztése ntán Burián közös pénzügyminiszter Bosznia 
és Hercegovina gazdasági fejlődését ismertette. Előadta, 
hogy négymillió korona hitelre lesz szükség,amelyet 
a közvetett adók jövedelméből vél fedezhetni. Be
széde további folyamán a közös pénzügymi
niszter hosszabb expozét terjeszt elő, melyhez 
Toliinger, gróf Kottulinski, dr. Sylvester és Era- 
mars hozzászólnak, mire újból Burián közös pénz
ügyminiszter szól és kijelenti, hogy követni fogja 
elődjének sikertől koronázott, bevált közigazga’ási 
politikáját Foglalkozik a vasúti kérdéssel, mely a 
tanmmányozás stádiumából az idén került ki és a 
megvalósítás felé halad. A felekezetek kérdésére 
vonatkozólag kijelenti, hogy nincs kifogása a Bosz
niában élő felekezetek egvikének vagy másikának 
adandó autonómia ellen és hogy e kérdéssel a gö
rög keletiok tekintetében már sokat loglalkozMi:. 
Végül szóvátesz a miniszter több ipari kérdést és 
hajlandónak nyilatkozik, felelni a hozzá intézendő 
kérdésekre.

A fehér kéz.
Budapest, január 20.

A fehér kés hosszú és hatalmas. És ahová ér, 
ott megdermed az élet, ott megfagy a virág és elher
vad a fű. A Iákról lehullanak a lovoíek és a száraz 
gályákról elszáll a madár. A madár elhallgat, do fel- 
hallszik a billinosnek csörgése |és a láncoknak zör
gése. És a fehér kéz mind messzibre és messzibbre 
nyúlik. Hol a Boszporusz mellett alvó „beteg embert” 
riasztja lel álmából, hol a Balkánon guruhatja szét 
lázitó rubeleit, hol messzi Ázsiában haiszola fel a 
háború rémeit. A  fehér kéz telhetetlen. Mind gyak
rabban tűnik fel olyan területeken, amelyeken látszó
lag nincs semmi keresnivalója. Úgynevezett nyugoti 
kultnrállamokban, melyekben nagy és k'8 állású 
férfiak, rakéta helyett a szabadság és egyenlő
ség frázisait puffogtatják ünnepélyes alkalmakkor. 
Am ha az ünnepségnek vége és az éljenzők 
tömege eloszlott, ravasz mosolylyal sietnek vala
melyes sötét zugba, a hová nem 6Üt a napfény és 
ahol hódoló alázattal logad;ák a lehér kéz szorítását. 
A fehér orosz kézét, melybe gyanús nevekkel teli 
listákat csúsztatnak, a listák után pedig elhozzák az 
élő emberokot is, akiknek a nyakát aztán kéjtől resz
ketve szorítja össze a lehér kéz.

így tűnt az ki s  tegnapi német birodalmi gyűlésen 
is, a szooiál-domokraták egy interpellációjából. Eaase 
képviselő felindulástól remegő hangon bizonyította 
be, hogy az orosz kormány óriási arányú kémrend
szert tart lenn Németországban. A kitünően szervezett 
titkos rendőrség élőn egy Jffarfinp nevű ember áll, 
ki miniszteri fizetést, 36.000 márkát kap évenkint és 
kit alantasai excellonciás urnák szólítanak. És mél
tán, mert bafa'ina félelmetes. Közegei vakon engedel
meskednek parancsainak. Álkulcsokkal behatolnak ma
gánlakásokba és felhatalmazásokat hamisítanak, hogy a 
posta révén magánlevelek birtokába jussanak. Midőn 
AYassiZcovnak, egy Berlinben lakó orosznak dolgozó- 
szobájában í/j?auak, az orosz statisztikai hivatal főnö
kének címére bukkantak, erről azonnal értesítették a 
pétervári hatóságokat — és az eredmény az volt, hogy 
Upát elfogták és adminisztratív utón száműzték. De 
nemcsak az oroszokra terjed ki ennek a titkos rendőr
ségnek figyelme hanem olyan német állampolgárokra 
is, akiknek címére orosz nyomtatványok érkeztek és 
akik ezeket a nyomtatványokat továbbküldték. Fel
jelentették őket a német rendőrségnek és ez az illető
ket hónapokon át tartotta vizsgálati fogságban. SáŐt a 
német rendőrség az oroszok irán’i vak hódolatból 
még az orosz spicliken is túltesz buzgóságban. így 
nemrégen több orosz diákot tartóztatott le egy char- 
lottenburgi vendéglőben, akiket aztán Varsóban hosszú 
vizsgálati fogság után szabadonbocsátottak, mert 
semmiféle gyanúsat nein tudtak rájuk bizonyitani. A 
német földön élő oroszoknak kiutasítása napirenden 
van — és ami a leg'zörnyübb — ezeket a szerencsét
leneket az orosz határra szállítják é3 minden ok nél
kül az orosz hatóságoknak szolgáltatják ki.

A konzervatív párt kivételével, az egész fciro- 
dalmigyülés a legnagyobb felháborodással hallgatta 
ezeket a fejtegetéseket. Ez a felháborodás aztán való
ságos megbotránkozássá nőtt, mikor báró Bichthojen, 
külügyi államtitkár nem is tagadta, hogy Németor
szágban ilyen orosz kémszervezet működik. Csak az 
nem igaz, úgymond, hogy tagjai bűntényeket követ
nek el és lakásokat törnek fel. Szerinte semmi ok 
sincs az orosz titkos rendőrség működésének meg- 
gátlására. Sőt a német rendőrség hazafias kötelessé
get teljesít, mikor támogatja orosz kollégáit az anar
chisták elnyomásában. Ami pedig a kiutasításokat 
illeti, hál a német kormány nem járhat el helyeseb
ben, mint ha ezeket a gyanús elemeket az orosz határra 
szállítja. Ezután is ügy lóg tenni, mert anarchistákkal 
szemben nincs értelme a szenti mentái izmusnak.

Báró Bichthofcn beszédére a megbotránkozás 
morajlása hallszott lel mindenfelől. As olső, aki kö
ményen visszautasította az államtitkár érvelését az 
öreg Bobéi, a német szórná demokra ák világhírű ve
zére volt Kíméletlen szavakkal vágta Richthofen sze- 
raébo, hogy amikor anarcstáknak nevezte a német 
földön élő oroszokat, olyan ráfotással élt, melynek 
ninos semmi alapja. Minthogy Oroszországban nin
csenek is anarcisták. Az olyan embereknek pribékjeik 
keiébe való kiszolgáltatása pedig, akik nem véettek 
semmit az ország törvényei ellen, egyszerűen kvali- 
fiaálhatatlan barbárság. Azt pedig, hogy Nérne'ország- 
bau tanulmányaikkal foglalkozó diákokat vadállatok
ként hajszolnak, nem nevezheti másnak mint az egész 
knlturvilág szégyenéneK és gyalázatának I

Dörgő taps logadta az oroszlánfejü szocialista- 
vezér szavait. Elitélő nyilatkozatához sorban csatla
koztak a pártok vezérei . . .  De ez mind csak szó, 
sző. A tény pedig az, hogy a lehér kéz immáron Né
metországban is megkezdette pusztító munkáját, már 
ott is hervaszta a szabadság virágait És. hogy am
bíciója még mindég nincs kielégítve, azt szomorúan 
bizonyítja az az orosz jelentés, melyet éppen az öreg 
Bobéi olvasott fel a nómot birodalmi gyűlésen és mely
ből kitűnik, hogy Oroszország olyan intézkedéseket 
tervez, melvek lehetővé teszik, hogy a szórna?ód ál
lamokban rendszores házkutatásokat tartsanak. íg y  
vállik csak lehetővé azoknak a bivata nokoknak fel
kutatása, k 'k állandóau orosz hírekkel látják el az 
újságokat . . . Me yek lesznek azok a szomszéd ál a- 
mok? Az öreg Bcbcl említette Ausztria-Magvarorszá- 
got is Ki tudja ? Ila Németország, Bobéi szavai sze
rint, arra válla'kozolt, hogy Oroszország csizmatisz- 
titója legyen, vájjon mire lógnak azok az államok vállal
kozni, melyekről vezér.érfiai nem mernek olyan büszke 
szavakat hangoztatni, mint a minap /Mow a maga 
hazájáról, mikor beszédet igy iejezte be az urak- 
házaban: „A király a legelső Poroszországban Porosz- 
ország a legelső Németországban. Németország a leg
első a világon 1“ Amely szavak keltette önb»zalmat 
azonban lehütötte most kissé Béből kommentálása, 
ki nagyhatású beszédét a következő kérdéssel és fele
lettel végezte: Miben legelső? Az Oroszország előtt 
való meghuuvászkodás versenyében.

Bizony a lehér kéz mindmosszibbre nyúlik és 
ha legkészsógesebb segítőtársára, a mindenütt elő
nyomuló fekete reakcióra gondolunk, mi is aggodalom
mal nézhetünk feléje. Másrészt pedig igaz örömmel

üdvözlünk minden olyan mozgalmat, mely e fehér kéz 
elé gátat igyekszik emelni, mert minden ilyen moz
galom, a mi legdrágább kincsünknek és legnagyobb 
erőnknek: a szellemi szabadságnak épít sáncokat és 
bástyákat

Az orosz-japán konfliktus.
Üudapest, január 20.

Az orosz elkeseredés mind hangosabban és 
mind leplezetlenebből nyitakozik mog. Mégpedig 
nemcsak a japánok ellen, hanem az egész világ 
ellen. Szóval, Oroszország hangulata az igazi 
elkeseredett ember hangulata. Gyunus neki min
denki, aki él. Elsősorban persze Anglia eflen 
ingerült, amelyről Pétorvárról azt jelentik a ttew- 
York Hcraldaek, hogy az orosz közérzés szorint 
Oroszországnak nem annyira Japánnal, mint 
inkább Angliával kell harcolnia és hogy az egész 
viszály oka az angol-japán szövetség. De ugyan- 
őzen jelentés szorint nemcsak Angliára, de az 
Egyesült-Államokra is neheztel az orosz kormány, 
sőt, ami még ennél is furább, az orosz tizvjet 
Franciaországot is elítéli és a kövotkező szavakban 
korholja magatartását: A francia kormány éppen 
abban az időben folytat angolbarát politikát, mi
kor Anglia a iegellenségosebb indulattal viseltetik 
Oroszország iránt, pedig a Combes-minisztérium 
csak játékot üz Franciaországgal; mert nem te
kintve azt, hegy Oroszország az egyedüli és 
őszinte szövetségese Franciaországnak: az orosz 
fegyver minden esetleges veresége az angol-japán 
flottával szemben iöitétlenül megrázkód’.atná Fran
ciaország állását is Toekingban és Hátsó-Indiábau.

Az elkeseredés mellett természetesen mást 
is tesz Oroszország. Részben a békohangulatot 
próbálja erősíteni és lé'.ervdrról küldött jelentések
kel arról igyekszik a világot meggyőzni, hogy a 
cár mindout elkövet a béke biztosítására, másrészt 
lassan-lassan folytatja hadikészülődéseit, hogy 
abban az esetben, ha nem sikerül a japánokat 
kapacitálnia, rte a győzelem minden reménye nél
kül induljon a háborúba. A háborúba mely sze
rintünk még mcst is majdnem elkerülhetetlennok 
látszik, és az igazságot a Times pétervári tudósí
tójának felfogásában látjuk, ki nagy pesszimiz
mussal nyilatkozik a helyzetről és azt jelenti, 
hogy Európa optimizmusa csak onnan eredhet, 
hogy nein ismeri a japán válaszjegyzéket, amoly- 
nek hangja rendkívül energikus, egy hajszálnyira 
sem tér el az előbbi követelésektől s kijelenti, 
hogy ha Oroszország nem enged, úgy J a 
pán más módon lesz kénytelen érdekeinek 
megvédelmezéséről gondoskodni. Hogy a más 
mód fegyvert jelent, azt logjobban az orosz 
kormány tudja és azért a nagy békehangulat 
mellett tizenegy orosz gyalog-zászlóaljat és meg
felelő lovasságot meg tüzérséget küldött a koreai 
határ felé. Ugyanekkor, hogy port hintsen az 
európai közvélemény szemébe, a A  övije Yrcmja- 
I an azt fejtegotteti, hogy semmi kifogása nincs 
az ollon, hogy Japán megszerezze Dél-Koreát, 
csakhogy szerinte ennek nincs semmi értelme, 
mert a félszigeten olyan helyzetbe jutnak, hogy 
az egyik oldalról teljes erejével rája nehezedik 
az orosz politikai organizmus egész tömege, a má
sik oldalról podig csak a tenger áll előttük.

Hát erre azt feleli Japán, hogy elsősorban 
re  fájjon Oroszországnak az ő feje, másodsorban 
podig Japánnak a mandsuriai követelésekkel éppen 
az a célja, hogy ama bizonyos egyik oldalon ne ne
hezedjék rá olyan elnyomó erővel az orosz poli
tikai organizmus egész tömege. És bizonyos, hogy 
Japán el is fogja érni ezt a célját. Oroszország 
Alexejev utján máris mosakodik mandsuriai maga
tartását illotőleg. A vitéz tábornok ugyanig azt 
mondotta a Daily Mail tudósítójának, hogy 
Mnndsuria kiürítését már Kiérnél etelötl elrendelték, 
a végrehajtást azonban Khina magatartása, tő
képpen pedig a pokingi japán követ fondorkodása 
megakadályozta, miro Oroszország a kiüntési pa- 
ranesot visszavonta. Ami azt akarja mondani, hogy 
amit ideiglenesen visszavont, azt kellő időben 
újra elrendelheti. A kérdés már most csak az, 
hogy mikor. Egyhamar nem, az bizonyos, mert 
Aloxojev ndlátusa azt is kijelentette, hogy a jo- 
lonlegi kormány alatt még Mukdcn és Antung 
megnyitását sem fogja Oroszország megengedni. Do 
hát kinek nem fogja megengedni ? Hisz ez most már 
az Egyesült-Államok ügye. És a khimii császár már 
ratifikálta az orré vonatkozó szerződést. Ázt hisz- 
szük, hogy Alexejev ndlátusa kissé túllőtt a célon. 
Oroszországnak aligha lesz kedve, Japán és 
Anglia mollott, még az Egyesült-Álllamokat is 
maga ellen ingerelni. Az orosz diplomácia nem érez 
lába alatt biztos talajt. Kapkod ide, kapkod oda. 
A legokosabban és legjózaoabbul az az orosz 
államtérfiu fogja fel a helyzetet, aki egy újság
írónak a kővetkezőket mondotta: Kár volt ma
gunknak Keletázsiában azt a levest mogfőznünk. 
Azt mondják, hogy szükségünk van tengeri ki
járatra. De hiszen ott van Vladivosztok. Mire 
való tehát Port-Arthurf Erre azt mondják, 
hogy Vladivosztokban befagy a tenger. D e  
hiszen valamennyi orosz tenger befagy. Erre
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én azt felelem, hogy jégtörőink vannak, a 
hajók tehát akadálytalanul jöhotnek-mehetnek. 
És mi akadályoz bonnünket abban, hogy áruin
kat a Fekete-tengeren szállítsuk elf Igaz ugyan, 
hogy már most nem mondhatunk többé le 
Maudsuországról, már a vasút miatt sem, de le
hetetlen, hogy a kereskedőimet kizárólagosan 
Oroszország száméra biztosítsuk. Mandsuország 
örökös veszekodés tárgya lesz Oroszország, Japán 
és Khina között. Ostobaság azt hinni, hogy Ja
pánnal könnyen fogunk végozni. Igaz ugyan, 
hogy Oroszország kolosszus, Japán pedig törpe, 
de ha engem kérdeznének, hogy melyikük az 
erősebbik, úgy hamar kész volnék a felelettel. 
Nőm szabad a dolgot olyan könnyen venni.

Bizony nem szabad. Do nem is lehet. Mórt Japán 
bámulatos energiával készülődik. Mint Génuából je
lentik, Japán ott ismét két nagy gyorsjáratú szállitó- 
hajót vásárolt, és mint megbízható forrásból szár
mazó hírekből kitűnik, pénzzel bőven el van látva. 
És a pénz félig nyert háború. A másik felét pe
dig a nagyszerűen felszerelt japán hajóhad és 
kitűnő gyalogság fogja valószínűleg megnyerni. 
Hogy a hivatalos Oroszország is igy itéli-e meg 
a helyzetei, ez abból a jegyzékből fog kitűnni, 
mely állítólag már e hét végén elkészül.

HÍREK
Budapest, január 20.

— BUDAPESTI NAPLÓ Január 15 ikén 
ni előnzetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt o .vasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassacak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldheaaük tovább.

— G izella  fceroeg-nő B u d apesten . Becsből jelen
tik. hogy Gizella bajor hercegnő tegnap este visszatért 
Znaimból s ma délelőtt leánya látogatására Budapestre 
utazott A hercegnő holnap este ismét Becsbe érkezik, 
ahonnan 22-ikén Münchenbe utazik.

— A  av éd  k irá ly  A bbáziában . Birsből táv- 
iratozza tudósítónk, hogy Oszkár svéd kirá'y számára 
kibérelték a Villa Jeanet'.e-et Abbáziában három hó
napra. A svéd király tavasrszal utazik Abbáziába. 
Ferenc József király Mária Jozefa főhercegnő és a 
szász király meg fogják látogatni Oszkár királyt. 
György király néhány hétig fog Abbáziában maradni*

— L ónyay grófné öröklési pőre. Brüsszel
ből jelentik, hogy gróf Lónyay Elomérnó «z anyja 
hagyatékának dolgában indított pőrben újabb 
elhatározó lépésre szánta magát. Mintegy tiltako
zásul az ellen, hogy Lipót király minden ingatlan 
jószágát a nemzetnek ajándékozta, s ez immár 
tőrvénynyé lett, indított eljárást a grófné. Ha a 
királyi szülők vagyonközösségét, kimutatják, L6- 
nyay grófné .örökségrésze kerekszámban tizenöt
milliót tesz. Ügyvédjo a pörben, amely február 
9-ikén kozdődik: Janson Pál radikális képviselő.

—-  A  s z ü l t a j á n d é k a .  Berlinből jelentik, hogy 
karácsony előtt négyszáshuszonkót láda érkeze t oda 
Konstantinápolyból. A ládákban volt a szultán aján
déka, a sattai kastély homlokdísze. Az ajándékot a 
Frigyes császár-muzeumban helyezték el.

— A szerb testőrség  parancsnoka. Bd- 
(jrádbtA táviratozzék, hogy a király Kosz tus szá
zadost a királyi testőrség parancsnokává nevezto 
ki. Ez a kinevezés is annak a jele, milyen keve- 
sot használt a hatalmak belgrádi képviselőinek 
elutazása. Kosztics ugyanis, mint a király lő- 
hadsegédo nevezetes szorepet játszott Sándor ki
rágnak és Drnga királynénak meggyilkolásánál.

— T e le k i—B ed e  affér. Gróf Teleki Sándor kép
viselő, aki lemondott a képviselőházban viselt jegyzői 
tisztségéről, lemondásának okait elmoud a Bedé Jób 
hírlapírónak, aki a beszélgetést megírta lapjában. 
Gróf Teleki Sándor mogcálolta a közléseket mre 
Bede Jób ma nyilatkozatot tett közzé, amelyben fenn
tartotta közléseit, és nyilatkozatát igy végezte: g 6j 
Teleki Sándor hazudott l A grót e sértő szavakért ma 
a képviselőházban Bániéi Gábor és Komjáthy Bála 
képviselők ntján lovagias elégtételt kért Bedétől, aki 
szintén megnevezte segédeit. Az ügyet valósainüleg 
párbajai intézik eL

—  A  K é p z ő m ű v é sz e ti Tanáoa uj tagjai. Az Or
szágos magyar képzőművészeti Tanács állandó bizott
ságra szombaton ülést tart, amelyen a szakbizottsá
gokba be fogja osztani Wlasslcs Gyulát, grói Teleki 
Sándort és Alexander Bemátot, a tanács újonnan ki
nevezett tagjait.

— Mannlioher lo v a g  m eghalt. ^ « c íd o i

jelenti tudósítónk, hogy .Ferdmánd
lovag, a róla elnevezett puska feltalálója, ma ott 
56 éves korában meghalt. Máinál
de már fiatalon Ausztriába került, ahol 1886-ban 
az északi vasút főmérnöke lett s már akkor sokat 
foglalkozott ismétlő fegyverek szerkesztésével. 
Mérnöki állását 1888-ban otthagyta és megszer
kesztette a híres Mannlicher-fegyvert, amely több 
magától működő ismétlőfegyvernek lett mintája 
és hadseregünket megfelelő kisérlotek után az 
általa feltalált puskával szerelték löl. A véderőnek 
tett szolgálatai elismeréséül ő felsége kinevezte 
az urakháza tagjának. Szivbajos ember volt, de 
orvosai sem hitték, hogy oly közel van halála. 
Tegnap délután még kikocsi kázott, onnan vissza
térve, ágyba kellett feküdnie és éj^él után tizenöt 
perccel meghalt. Özivszélhüdés oltotta ki életét. 
Alkotása túléli őt, mig jobbat nem találnak föl 
hadseregünk számára.

— Egyetemi hallgatók U n díjmentes 3 é g é . A
budapesti tudományegyetem jogi karán már elintézték 
a tandíj mén' ességért folyamodott hallgatók kérvényeit. A döntés mint Ar-t női! 1 il nlr ‘. . .
megnyugvást, mert sokan, akik indexükben igazolt 
előmenetelük révén számíthattak a tandíjmentességre, 
vagy teljesen elutasittattak, vagy osak léltandijinen- 
tessóget kaplak. Kívánatos, hogy az egyetemi tanács 
végre olyan megoldást talájon, amely minden jogos 
igényt kielégít.

— F ü szerk eresk od ők  lak om ája  A füszerkeres-
kedők egyesülete ma este díszvacsorát rendezett a 
Kerepesi-ut 8-ik szám alatt levő uj helyiségeiben, 
abból az alkalomból, hogy m níaraktárát megnyitotta. 
A lakomára meghívták azokat a kereskedelmi aka
démiai tanárokat, akik szakszerű felolvasásokat tartot
tak az idei szo7onban az egyesületben. Kivülök jelen 
voltak még Gél éri Mór kir. tanácsos, az Iparegyesü
let elnöke, lsehögi Henrik. Mauthner Adóit stb. Az 
első felköszöntőt Vogl Adolf, az egyesület enöke 
mondta s vázolva az eg} esület alapításának történetét 
Tschőgl Henrikre, Mauthner Adollra, az egyesület kez
deményezőire és Gelleri Mór kir. tanácsosra emelte 
poharát. Utána Geiléri Mór beszélt, az egyesületet kö
szöntve fel, amelynek nagy és nemes hivatása van. 
Beszéltek még: Mauthner Adolf. Ischögel Henrik stb. 
A kedélyes lakoma a késő éjjeli órákban ért véget.

— A d rótn élk ü li tá v író  t e r je -é s e .  Bómáből je 
lenek. hogy Olaszország és Montenegró között április 
elején nyitják meg a drótnélküli távíró-forgalmat, 
amely Bari és Anfwart állomások között fog lebonyo
lódni. A megnyitásra az olasz királyi ház Bariba fog 
utazni és az első drótnélküli táviratot Viktor Emdnue*
király intézi apósához, Nikit a fejedelem hez, ak i viszont 
Antivariból fog válaszolok

— Prahásska Ottokár előadása. Dr. Prohászka 
Ottokár, az ismert egyházi szónok január 21-ikén 
konferenciát tart kizárólag a papság részére a Dam- 
janich-utca 60. szám alatt lévő kongregáoiós házban.

— O sztrák  m in isz te rek  k itü n te té s e . B lcsből 
jelentik , h o g y  a k irály dr. Wittek Henrik vasúti és  
dr. Bőhm-Bawerk Jen ő pénzügym in iszternek  a Lipót- 
rend nagy keresztjét adom ányozta.

— T a n ltó g y ü lé s . Iá d ró l táv ira tozzék : A sze
pesi tanítóegyesület mai közgyűlésén több érdekes 
felolvasás voit. Dr. Hajnóczy József kir. tanfelügyelő 
a népoktatási törvény revízióról, Katscher Ede a fizetés
rendezés kérdéséről Lövy Mór a nyugdíjszabályozás 
ügyéről értekezett. A közgyűlés Berzeviozy közokta
tásügyi minisztert táviratilag üdvözölte.

—  B e te g e k  szó ra k o zta tá sa . A z Erzsébet-sza- 
n a tórium igazgató-főorvosa megengedte a művészek 
és müpárlo'ók körének, hogy a betegeket a művésze
tekben való oktatással szórakoztassa. Vasánap déle'őtt 
már négyen ki is mentek a művészek és müpártolók 
köre részéről a szanatóriumba és megkezdték műkö
désüket. Huszár Ilona a női betegeket, Zichy István a 
férfi botogeket oktatta a lestésben, Vidéky Apollónia 
lölolvasott és Veress Aranka harmóniámon játszott. 
A betegek jól mulattak és hálásan megtapsolták a 
művészi előadásokat.

— Sándor szerb király hagyatékát teljes rend
ben bonyolították le. Azok a hite ezők, akik rendes 
szállítói voltak a szerb udvarnak és követeléseiket 
annak rendje és módja szerint ide ókorán bejelentet
ték, nagyobbrészt már megkapták követeléseiket Mint 
értesü ünk, Sándor király legrégibb budapesti odvari 
szállítóinak, két Dorottya-utcai cégnek, Brachfeld F. 
cs. és kir. udvari uridivat-szállitöinak és Neulaender 
K. és testvérei, udvari szabóknak jelentékeny követe
lését a minap Natália királyné az ntolsó fillérig ki
fizettette.

— A  tanerők elhelyezéséről. A  főváros központ
jában (Károly-körut 17. II. em.) egy miden tekintet
ben megbízható iroda létezik, mely a tulajdonos, 
Lapidesz József vezetése mellett s felügyelete alatt 
lelkiismeretesen intézi a tanerők elhelyezését.

a parlament gzalmaözvegyeket fog valaha produ
kálni, erre ugyan senki ee gondolt. Megtörtént 
azonban a póttartalékosok behívása s ezer meg 
ezer asszony jutott szalmaözvegységre. Ezzel 
azonban nincs még vége a dolognak. A póttarta
lékosok feleségein kívül másokat is fenyeget a 
szalmaözvegység nehéz keresztje. Erre ma figyel
meztette az érdekelteket a honvédelmi miniszter. 
Rendeletét adott ki a miniszter a harmadik kor
osztályból kilépett állitáskötolesek nősülése tár
gyában. Tudvalovőleg a hadköteles-kor s a harma
dik korosztályból való kilépés előtt nem szabad 
nősülnie a magyar legénynek kivételével azoknak, 
akiket az ujoncállitásnál töröltek vagy a harma
dik korosztályban be nem soroztak. A véderő
törvény paragrafusa mindezt világosan meg
mondja, de ez a paragrafus se számított ilyen 
kivételes viszonyokra, aminőben tavaly óta loledzik 
az ország. A miniszter szóvá teszi rendeletében 
a kivételes helyzetet Az 1880-ik évben született 
legények 1903. év végével a harmadik korosztály
ból kiléptek már, azonban, — mint a rendelet 
tapintatosan megjegyzi — „tőlük nem függő okok 
miatt eddig elő nem állíttathattak". Már most 
ezek a harmadik korosztályból kilépett fiatal
emberek, akiket azonban harmadszor még nem 
soroztak, egyre-másra folyamodnak nősülési en
gedélyért. A honvédelmi miniszternek erre ez a 
válasza: — Kár a költségért I — Kár pedig azért, 
mert a miniszter elismeri ugyan, hogy ezok a 
harmadik korosztályból kilépett házasulandók 
megnősülhetnek, de íme itt a nászajándékuk:

Állitáskötelezettsógüknek azonban utólagosan 
eleget tenni a igy besoroztatásuk esetében, a 
házasságkötésük folytán keletkezhető hátrányo
kat is viselni tartoznak.

Megcsbetik hát ebben a farsangban, hogy a 
mézeshetek első napjaiban három esztendőre kell 
elhagynia férjuramnak uj fészkét. Es szalma
özvegységben marad néhány bátor menyocske, 
aki mitsom törődve az obstrukcióval, örök hűsé
get esküdött annak a legénynek, aki bár törvény 
szerint már nem megy a sorozó-bizottság elé, az 
idén mégis elő kell állnia a rendes korhatáron 
túl is. Szomorú sors oz, érzi a minisztor is, ezért 
figyelmezteti a közigazgatási bizottságot, hogy 
ezeknek a legényeknek magyarázza meg, mi vár 
rájuk: háromesztendei kemény katonáskodás, 
miközben bús magányosságban ül otthon a me
nyecske. Ha ugyan bús magányosságban ül . . .

— L eta r tó x ta to tt  p én zh a m is ító . A  rendőrség  
letartóztatta Pécs M átyás 60 év e s  m unkátlan kőm ű
vest, aki a  P etnebázy-utca 62 szám a lakásán  már 
hosszabb  id ő  óta ham is koronásokat gyártott s  azokat 
bűntársaival forgalom ba hozatta. L akásán  több g ip sz-  
ön tvén yt ólm ot, cinket és  eg é sz  osom ó ham is koro
nást találtak. V ucs M átyás ham is pén z forgalom ba- 
hozatala miatt m ár többször volt büntetve.

— Halálozás. Füredi Józsefet, a vidék egyik 
legkiválóbb színművészét, ki legutóbb az aradi szín
háznak volt tagja, ma délután 8 órakor temették el a 
Mária-utcai klinika ha oltasházából, a református egy
ház szertartása szerint. Az elhunyt koporsóját a 
gyászoló családon kívül a fővárosi színházak táb
lái vették körül. A beszentelés ntán dr. Fodor 
Oszkár, a Népszínház főtitkára mondott meleg 
hangon buosuztatót. A Népszínház, Magyar Színház 
és Király-Színház egyesített énekkara megható gyász
dalt énekelt Az elhunyt héttagú családjának felse
gélyezésére széleskörű akció indult meg. Az adomá
nyok a színházak igazgatóihoz küldhetők.

Nicholson W. Fülöp, a Nioholson-gépgyár rész
vénytársaság ipartelepének megalapítója és elnöke 
rövid szenvedés után 64 éves koráhan meghalt Az 
elhunyt harminc évvel ezelőtt mérnöki tanulmányait 
belejezvén, Angliából származott hozzánk és megala
pította gépgyárát, amely a maga nemében az eisők 
közé tartozott Szaktudásával, szorgalmával osakhamar 
olyan fokra lejlesztette, hogy gyártmányai koresettek 
lettek nemcsak nálunk, de a küllöldön is. Utóbb meg
nősült és magyar állampolgár lett és tevékeny részt 
vett Magyarország ipari életében. Elnöke volt a Kaláni 
Vasmüvek Részvénytársaságnak, a budapesti mész
égető-gyárnak, va'amint a  Brassói Faipar Részvény
társaságnak.

Barrnaper Benjámin tegnap hatvanhároméves ko
rában meghalt Budapesten. A halottat, akit n agyszám ú  
osalád g\ aszol; ma temették el a Huszár-utca 6. sz. 
gyászh ázb ól.

— L e ta r tó z ta to tt  b etőrőb an da . A  rend őrség  ma
letartóztatott egy négy tagból állő betörőbandát, amely 
csupa rovott múltú emberből áll. Herczka Fülöp, 
Steiner Ármin, Dónáth Mór és Smger Ármin a banda 
tagiai. Az orgazdájuk Lusztig Ferenc ócskavaskeres
kedő, akinek a Karplenstein-ntoában lévő lakásán 
halomszámra találták a lopott holmit. A betörők két 
hónap óta lolytatták mesterségüket. Lusztig lakásán 
találtak egy 1600 koronáról szóló váltót is , am elyen  
Hoffenberg Antal az elfogadó.
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B elaasr J in o s  halála . Nagy veszteség
érte Szeged Táros társadalmát. Egy kiváló érde
mekben gazdag tagja Rciiner János, a Somogyi- 
kdnyvtár tudós igazgatója az éjjel hirtelen meg
halt. A megboldogult férfiú nevo összeforrott 
Szeged város utolsó harminoesztendejénok történe
tével mert Reiznor minden agilitásával, becsvá
gyával és tudásával szolgálta Szeged város érde
keit és kevesen vannak, akik nála nagyobb buz
galommal és nagyobb sikerrel fáradoztak volna 
ia alföldi metropolis kulturális életének fellendü
léséért Szeged társadalma mélyen fájlalja a de
rék ember halálát és minden középületről, sok 
msgánházról fekete lobogók hirdetik a lakosság 
részvétét Szeged város tanácsa mai rendkívüli 
ülésén elhatározta, hogy Reimert a város ha
lottjaként a kultúrpalotából temetteti, amelynek 
létesítése szintén a megboldogult agilitásának 
köszönhető.

Raizaer János Szegeden született 1847. január 
SO-ikán. Középiskoláit Szegeden végezte el, ezntán 
Budapesten és Possonybtn hallgatta a jogot, 1871-ben 
ügyvéd lett, egy évvel később szülővárosa jegyzőnek, 
majd 1876-ben iőjegyzőnek választotta meg. Az 
1876-iki árviz-védelem alkalmából királyi elismerést, 
az országos kiállítás alkalmából pedig koronás arany 
érdemkeresztet kapott. 1882-ben lőjegyzői állásáról 
lemondott és a Somogyi Károly esztergomi kanonok 
által Szegeden alapított nyilvános könyvtár igazgató
ságát vállalta el. 1883-ban a város n-jáalkolása körül 
szerzett érdemeiért a király a Fereno József-rend lo
vagkeresztiével tüntette ki. Számos értékes történelmi 
munkát irt, a többi között Szeged város megbízásá
ból megírta Szeged történetét négy vaskos kötetben. 
Buzgó gyűjtésekkel megvetette a szegedi muzeum 
alapját, amelynek igazgatója lett. A Dugonios-Társa- 
ságnak alelnöke volt.

— F ö lo lv a a á e . Á Csallóköziek Eöre ma este a 
Japán-kávébáz sülön termében lölolvasó-estét tartott 
szépszámú közönség jelenló.ében. Siód/ Mihály sze
melvényeket mutaloit be legközelebb megje'enó ver- 
seskönyvéból, majd dr. Raáb Manó fejtegetett nép
szerű orvosi dolgokat rendkívül élvezetes előadásban.

— A J a v íth a ta tlan . L erf Mihály bádogost még 
a múlt esztendő április havában vitriollal leöntötte a 
lelesége, Bírta Mariska. Az asszony a merénylet ntán 
összeosomagoita a férje holmiját és megszökött a fő
városból. Pár héttel ezelőtt Barta Mariska visszajött 
a lővárosba és felkereste a lérjét a Csengeri-otoa 12. 
száma lakásán. Lsrf megboosátotl as asszonynak s 
együttéftek azóta. Az asszony azonban njbói lélté- 
kenykedni kezdett a megfenyegette a lérjét. aki ngy 
megijedt a fenyegetéstől, hogy a rondőrségre szaladt, 
ahol alárnlta, hogy a felesége itt van s kijelentette, 
hogy lenntartja ellene a feljelentést, A rendőrség erre 
ma letartóztatta az asszonyt.

— DJ népköz. Eosssu-Pdlyi községben hatvan 
tagból álló olvasókör alakult. A kör elnöke Ssabados 
Bertalan; alalnök A'iaa S á n d o r; je g y z ő  Csornai Lajos; 
pénztáros ilj, Eókovics József és könyvtáros Beik 
Sándor. Biszelnökül ö'sabó Sándort választották meg.

— A m eg k erü lt tu r is tá k . Leoémből részletes 
tudósítás érkezett dr. Bábel és dr. Lebselten megme
neküléséről. A mentő ezpedic'ó egyik tagju mondotta 
el a kővetkezőket:

— Korán elindultunk hogy lehetőleg elérjük a 
turizta-menedékházat. Csak nagynehezen érhettük el 
az úgynevezett ,Lépcsfl“- t  Amint azonban tovább men
tünk néhány lépéssel, egyszerre egy lábnyomot pillan
tottunk meg, majd egy másikat, e abban a pillanat
ban lelnjongtnnk, tadtuk, hogy osak az eltűntek nyomai 
lehetnek. És kiáltásainkra csakhamar feleltek is, s né
hány pero múlva már egész alakjuk látható lett. Egy 
bányászakadémikus rögtön lesietett Prebichlbe, hogy 
hirtelenében mindenfelé eltelegrafálja az örvendetes 
hírt, elsősorban a megkerült turisták családjainak. 
Féltizeukettőkor érkeztünk meg, a az egész város 
künn volt * vasútnál Hoffmann tanárral, a gráol alpesi 
mentőtánulat tagjaival, akik éppen reggel érkeztek 
“ •g, hogy reggel csatlakozzanak az expedícióhoz.

Dr. L eh elten  teljesen épen menekült meg, dr, 
Aaáaí-nek a fit  fals és as rppilt ttjja fagyott le. Dr, Leb
selten ezekben mondta el éleményeiket:

— Szombat este lélnyolo órakor szerencsésen 
elértük a menedékkunyhót és vasárnap reggel akar
tunk visszatérni. De olyan keres tikár  dühöngött, 
hogy nem akartnnk nekimenni a biztos halálnak. A 
vasárnapot tehát a kunyhóban kellett töltonünk. Hét
lön reggel megint megpróbáltuk, de a rettenetes 
orkán éz a hófúvás megint csak visszakergetett 
bennünket El voltonk most már készülve rá, hogy 
több napot kell eltöltenünk a kunyhóban. E szerint is 
rendezkedtünk be. Élelmiszereinket testvériesen meg
osztottuk, persze a legnagyobb takarékossággal osz- 
ottak be. Tüzelőanyagunk azonban olyan kevés 
»oit, hogy csak este hat óráig lüthettünk. A kávén- 
. at borszesz-lángnál melegítettük lel. Az éjsza
kát is túlnyomóan átvirrasztottuk, s mindvégig olyan 
eves orkán dühöngött, hogy a kunyhó falai csak 

ugy ropogtak. Azt hittük darabokra szakad. Éppen

ezért kedden reggel elhatároztuk, hogy minden 
áron útnak indulunk. Az idő egy kicsit szelidebb 
is lelt és így fólnyolckor elindultunk. A ,.Lépcső44 
alatt aztán találkoztnnk a menté csapattal, s hqgy mi
lyen örömet éreztünk, amikor újra embereket pillan
tottunk meg, arról bizonyára nem kell beszélnem.

— É pítészeink sérelm e. Nagy és jogos 
forrongást okoz a magyar építészek körében az 
a hir, hogy a kolozsvári Nemzeti Színház építé
sének alapjául a Follner és llelmor bécsi épí
tészek toivét fogadták cl. Már két év előtt 
kisértett ez a szándék, még pedig a buda
pesti Nemzeti Színházra nézvo is. De akkor 
Fichler Győző interpellációja nyomán BráW Kál
mán a parlamentben kijelentette, hogy idogon 
építészek tervét nem fogja elfogadni. A Magyar 
Építőművészek Szövetsége nyilatkozatot tesz ma 
közzé, melyben hivatkozik a magyar építészet 
magas színvonalúra s a kolozsvári határozatot 
lealázónak és sérelmesnek mondja. A szövet
ség követeli a nyilvános pályázat kiírását s 
emlékeztet arra, hogy 1901-ben a Mérnök- és 
Építész-Egylet közgyűlésén Eicronymi Károly a 
bécsi tervek elfogadása ellen azzal argumen
tált, hogy ma már e téren olyan szellemi 
erőkkel rendelkezünk, akiket a külföld elismerése 
is versenyképesnek tart s tehát e tervnek meg 
kell hiúsulnia. A szövetség a közvéleményre 
appellál s annak támogatását kéri, nehogy 
ez a különös és hirtelen módon megszüle
tett határozat a magyar művészet sérel
mére és a magyarság kárára megvalósulhas
son. A magunk részéről a magyar építészek e 
felszólalását tökéletesen jogosultnak tartjuk. Az 
ő tudásuk teljes sikerrel vetekszik az osztrákoké
val; nincs tehát semmi ok arra, hogy egy bécsi 
cég bohurcolásával anyagi kárt tegyünk a nem
zeti művészet érdekeiben, s a porig alázzuk a 
saját építészeinket.

— A sa ra i h a lo tt . Béc3i tudósítónk telefonon 
azt jelenti, hogy Komlóssy Jenő lőhadnagy bűntény
nek esett áldozatul. Komlóssy rendezett viszonyok közt 
élt, kitűnő tiszt volt és éppen most nevezték volna 
ki kapitánynyá. Az sem igaz, hogy Komlóssy egy za- 
noki korc3múros leányával szökött meg. Komlóssy- 
□ak viszonya volt egy bécsi asszonynyal, aki a fő
hadnagy után utazott s minden jel arra vall, hogy a 
főhadnagyot a tengerparton egy fóltékenységi jelenet 
után a tengerbe taszították.

— Farsang. A Jurista-bál^ melynek védnökei 
IzabeUa és Auguszta királyi hercegasszo.iyok, február 
6-án, szombaton lesz. Jegyek a borítékos meghívó eló- 
mutatása mellett a bálbizottság irodájában (Deák Fe- 
reno-utca, Angol királynő-szálló) és a bál estéjéna pénz
tárnál kaphatók. A bá! tiszta jövedelmét Fadrusz János, 
a nemrég elhunyt nagy művész családja javára for
dítják. — A Belvárosi Polgári Kör (Esaü-tér 8 ) ja
nuár 23-án hölgyestét rendez. Jelentkezéseket a ház
nagy január 21-ig fogad el. — A Budapesti Atlétikai 
Klub lebruár 1-én, hétiőn hölgyestőt ad. Jegyek a klub 
tornahelyiségében (Rottenbillerutoa 87.) kaphatók. — A 
Zrinyi Ilona Kör jannhr 23-án, szombaton az Otthonban 
(Dohány-utca 76.) zártkörű irodaimi estét tart. — A Kő
bányai Férfi Dalegyesület január 24-én, vasárnap mulat
ságot rendez a Wellner-száílóban. — A Vöröskereszt 
Egyesülit érsekujvári fiókja januar 30-án saját pénztára 
javára zártkörű táncestét tart az Arany Oroszlán-szálló
ban. — Az Orosházi Dalegyesület ;anuár 24-én az 
Alföld-szállóban kurueesével összekötött táncmulatsá
got rendez. — A Budai Jóbarátok Köre január 30-án 
a Fácánban álarcoscstét ad. — A Ludovika Akadémia 
növendékei a jövő hónapban nagyszabású művész- 
estét rendeznek az akadémia dísztermében. A rende
zőség élén pávai Vájná Gábor parancsnok áll. — Az 
egyetemi atléták báljának a rendező-bizottsága már 
szétkü-dötte a megöivóka4. Akik meghívóra számot 
tartanak, Jorduljanak Lázár Ferenc lőpénztároshoz 
(Központi Egyetem, Atlétikai Klub).

— T e a tv ó r g y llk o is ig . Resiczabánydréd írják: 
Zsian QtyQtfJ és Szilviusz forenc falvi lakosok, testvé
rek összevesztek Teszmonariu Györgygyel. A Zsian- 
testvérek botokkal támadták meg ellenfelüket, aki egy 
kocsi a’á menekült. A testvérek ott is ütötték, de 
Zsian Szilviusz véletlenségből saját bátyjára ütött 
olyan erővel, hogy az egy negyedóra múlva meghalt.

— Filantrópia. E néven a Szegedi kávéház egyik 
különtermében minden délután egy kis társaság 
találkozik, amely Popper Mór fővárosi bizottsági tag 
elnöklete alatt a jótékonyság terén szép munkát vé
gez. Programmja: önhibáján kívül váratlanul ín
ségbe jutott családot pénzadomány utján a végrom
lástól megmenteni. Módszere: rögtöni helyszíni vizs
gálat és rögtöni segélynyújtás. Az ily módon éven- 
kint kiosztott összeg 10—14 ezer korona körül válta
kozik. Ma délután a társaságot kellemes meglepetés 
érte, amonnviben AfárAws József lópolgármester dr. 
Ko&zt'ftevtfe 3ános és dr. Bárczy István tanácsnokok és 
Ehrltch G . Gusztáv fővárosi bizottsági tag társaságá
ban az egyesület helyiségében megjelent, a társaság 
működésével Oarai Mór lótitkár magyarázatai nyo
mán megismerkedett a tapasztaltak lelett a tagokhoz 
intézett lelkesítő szavakban fejezte ki megelégedésé:.

— F ü rd ö l b eszám oló , üeskulesfürdö igazgató
sága elmúlt évadjáról érdekes statisztikai táblázatot 
adott ki. E szerint Herkuleslürdőn, amely dús kéu- 
és konyhasó-tartalmú izével, enyhe éghajlatával, ki
tűnő vasúti összekötietésóvel egyike a legelőkelőbb 
és legjobb magvar fürdőhelyeknek, az elmúlt évben 
11040 Iiirdővendég tartózkodott. Ezek közül 6ő4f ma

gyar, 4403 külföldi. A külföldiek közül legtöbben 
Romániából jöttek. Európa csaknem minden államából 
meglátogatták néhányan a fürdőhelyet, sót kút ázsiai 
és két amerikai vendége is volt Herkules:ürdŐuek, 
mely teljes mértékben rá is szolgál a népes látoga
tásra. Az igazgatóság sok kedvezményt engedélyez, 
hogy minél többen löikereshessék a mé tán világh rre 
emelkedett liirdőL

Behring a tuberkulózisról.
— Uj elmélet a iüdővész keletkezéséről, —

Budapest, január 20.
Rövidesen sző volt már arról a nagyérdekü elő

adásról, amelyet Behring marburgi egyetemi tanár, a 
diftéria-szérum feltalálója Be/habén az orvos-egyesü
letben tartott. Nagy volt az érdeklődés ez iránt az 
előadás iránt, miniszterek is meghallgatták: s Bülow 
kancellár is képviseltette magát, ti ennek az érdeklődés
nek meg is van az alapja abban a tekintélyben, ame
lyet Behring a tudományos világban magának megszer
zett, s mondhatni, hogy Koch szereplése után, amelyhez 
eddigeló még mindig bizonytalan eredmény fűződik, 
Behring az akitől azemberiségatüdővésztöivaló megvá - 
tást várja. Behring szakadatlan buzgósággai kutat és kí
sérletezik is ezen a téren s egy előző ki elöntésében, 
amelyet Kasselben telt, tudatta is már, hogy biztos 
nyomon van, de osak akkor áll a vi ág elé kísérletei
nek az eredményével, amikor teljes tudományos bizo
nyítással támogathat, a.

A minapi előadásában már ha’ározott lépéssel 
közeledett ahhoz a pillanathoz, amikor nagyhorderejű 
tudományos fölledezését az emberiség rendelkezésére 
bocsáthatja. Ezúttal még csak teljes elszántsággal azt 
a hitét vallotta és erősítette meg, hogy a tuberkulózis 
nem terjed egyik emberről a másikra, hanem a gyer
mek .egzsengébb korában oltódik bele a taberkulo- 
tikus tehenek tejével s ezen az alapon tör ki aztán 
később a betegség.

— Mindenki meg van arról győződve, hogy a 
tüdővéss okszerű leküzdése mindaddig nem járhat 
eredménynj el, míg nincs lelderitve, mi módon jön 
létre a jertőzis — kezdte Behring az előadását. —'Mert 
az emberek közül, akik ug) anolyan leitetelek között 
élnek, egyesek áldozatul esnek a tuberkulózis
nak, mások pedig nem, a nélkül, hogy ez egyéni 
különbségnek nyilvánvaló oka volna. Volt idő, 
amikor a fertőzést egyszerűen arra vezették vissza, 
hogy néhány tuberkuiózis-bacillus került bele a 
testbe, s még ma sem tértek el egészen ettől a fel
fogástól. így nemrégiben Mitulesen szólott arról, hogy 
a kölosön-könyvtárafc könyveiben tuberkulózisbaciin- 
sok tanyá nak, s azt tartja, hogy ezen az utón rend
kívüli módon terjedhet a tüdő vész. Megemlékezik egy 
kis tuberkulózis-járványról, amely egy amerikai vá
rosban esett meg, még pedig egyazon hivatalban huss 
ember lett tuberkulózis, amit annak tulajdonit, 
hogy fertőzött aktákkal volt dolguk ezeknek a 
hivatalnokoknak. Hanem az alaposabb vizsgálat 
kimutatta ennek a valótlanságát, Ha néhány baoillus- 
nak a testbe jutása csakugyan elég volna a íertőzésre, 
akkor minden laringologus tüdővészbe esnék.

Folytatván előadását, Behring megengedi, hogy 
a bacillusnak a testbe jutása felnőttebb embereknél 
azért nem éppen teljesen közömbös dolog, de min
denesetre nagyon alárendelt jelentőségű. A baoil'usok 
sohasem hatolnak bele a belélegzett levegővel a tüdő 
legfinomabb hólyagosaiba, hanem mindig a nyirok- 
edények vagy a vérkeringés ut án jutnak a szerve
zetbe és csak kerülő utón a tüdőbe.

A tüdővész keletkezéséhez tartozik valami, amit 
már régtől fogva „dispozició‘-nak neveznek. Ennek 
a lényege más és más volt az egyes korokban. Vala
mikor a szervezeten kívül hitték, majd benne keres
ték, tartották lelkitermészetünek is. Schőnlnn volt az 
első, aki betegsógesirákat iéleezett föl, de úgy, hogy 
azok benn a szervezetben jönnek létre. Mikor aztán 
Koch után a tuberkulózis való okául a tuberkulózis- 
bacillust ismerték meg, megelégedtek azzal, hogy a 
dispoziciót körülírták a .,ttizises habitus 4 alakjában 
a helyett, hogy definiálták volna.

Hát Behring végképpen szembeszáll a hajlandó
ság elméletével.

Behring kutatásai közben arra az eredményre 
jutottt, hogy minden laj a állatnak hajlama van a 
tuberkulózisra. Marburgi laboratóriumában szarvas
marhákon, kecskéken, lovakon, sőt tengerinyulakon 
is mesterségesen előidézte a tuberkulózist. De az 
egyes állatokon hosszabb vagy rövidebb idő alatt tör 
ki a betegség. így tengerinyu’akou hat-hót hónap, 
kecskéken két négy esztendő a’att. De kísérletei 
bebizonyították azt is. hogy mindon állatfajnál 
a fiatalkorban való infekoió a döntő. Csakis 
ebben az esetben keletkozik a tüdővész. Kísér
leteinek eredményét az emberre alkalmazva, Behring 
tanár a következő theoriát állít a föl: a tüdővész 
végső khejlődése egy tüdővész-baciliussal történt in
fekciónak, amely infekció már a csecsem Skorban kö-
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ve.keze t be. Az infekció után egy ideig rejtve ma
rad a betegség, csak a skroíulában jut kifejezésre. 
KésSbb a bacillusok a véren át a tüdőben telepednek 
meg 8 akkor keletkezik a tüdővész. Hogyan történik 
azonban a legtöbb esetben ez az infekció ? Kétség
telen do'og, hogy a tehéntej révén, amelyet a cse
csemő kap. A csecsemő gyomrának és belének nyá’ka- 
hártyéja álbocsátja a tuberkulózis bacillusait.

Már most a védekezésről szólva, ennek a fel
fogásnak a legegyszerűbb következménye az, hogy a 
tuberkulózisbacillusi a csecsemőtől távol tartsuk. 
Gondosan kell tehát ügyelni a jövőben, hogy a tuber- 
ku:otikus tehénnek a tejét no használják a csecsemők 
táplálására. Nem terjeszkedett ki ezúttal Behring 
ebben a tekintetben arra, amit tavaly Kasselbea mon
dót1, hogy olyan teheneknek a tejét használják, ame
lyeket előbb immunissá tettek tuberkulózis ellen.

De egészen tévesnek tartja Behring azt, hogy a tej fcl- 
forralás a hogy a benne lévő baoilusokat megöli. Mert ép
pen a felforra ássál semmisit.-k meg a tejnek baciluspusz- 
titó természetes képességét. Háromhetes koráig a 
csecsemőre nézve valósággal káros a forralt tej.

De valami más módra van szükség, hogy a 
tejet konzerváljuk. És ezt Behring csekély mennyi
ségi formalin-nzk az alkalmazásában találta meg. Kis 
adagban a icrmaliu nem káros — és nem semmisíti 
meg a tej természetes bacilusölő-képességét sem. 
Nem öli meg a minden tejben mindig fellépő baktéri
umokat, de megakasztja a fejlődésüket. Behring ezt 
az eljárást nagyban alkalmazta Frigyes főherceg tej
gazdaságában és ezen a réven nagy eredményeket 
ért ol a bor,utenyésztés terén is.

Az érdekes előadás után élénk vita indult meg 
s különösen Franki és Baginszky berlini orvostaná
rok foglaltak állást Behring theoriájával szemben. 
Franki abból indult ki. hogy az ujabbkori tü
dővésze lenes küzdelem azon a tanitáson alapul, 
hogy a tüdővész-baoillusok belé egzése a legjelen
tékenyebb tényezője a betegség terjedésének. A 
mióta ezen alapon küzdenek a tüdővész ellen, Porosz- 
országban állandóan csökken a tüdő vészben elhaltak 
száma. Baginszky orvostanár különösen az ellen 
a föltevés ellen kelt ki, hogy a bacillus a csecsemő 
gyomrán át hatol a testbe s hosszasan bizonyítgatta 
ellenkező á láspontját.

Behring mindezekkel szemben fenntartotta a 
maga álláspontját és semmiképpen sem ismerte el 
ellenfelei bizonyításának a helyességét.

A főherceg szerelme.
— A Budapesti Kaplő tudŐBitójától. —

Bécs, január 20.
Ferdinánd Károly szerelmi regénye, amely

nek fázisait élénk érdeklődéssel kisérto az egész 
világ, hirtelen megkapta utolsó fojozetét.

A főherceg lemondott házassági tervéről.
Felső és legfelsőbb hclyokről oly elhárítha

tatlan akadályok gördültek a frigy elé, hogy a 
szegény főhercegnek végre is le kellett mondania 
arról, amit életo legnagyobb és egyetlen boldog
ságának tartott

Da vájjon mi lesz a boldogtalan szép leány
ból, aki álmainak rongyaira borulva siratja a I 
veszteséget fi A világ érdeklődése természetesen ! 
a fennenragyogó főhercegi bíbor felé fordul, pedig | 
a legmelegebb részvéttel kellene fölkeresni a szc- ' 
gény hősnőt, aki magányos leányszobában zokog. ;

> >. (C saládi tan ács .) i

Ferdinánd Károly herceg két nappal ezelőtt i 
Bécsben volt

Hétfőn délelőtt és délben testvérénél, Ottónál ; 
volt, akinek elmondta szilárd elhatározását, hogy i 
szive választottját oltárhoz vezeti. Kijelentése ko- | 
molyságában annál kevésbé lehetett kételkedni, I 
mert délután négy órakor történt elutazásakor is j 
nagyon izgatott volt

Levelet is küldött, amelynek befejező része 
alkalmas volt arra, hogy a herceg hozzátartozóit 
aggodalomba ejtse.

A királyt a herceg házassági tervéről nem ér- 
telítették. Úgy határoztak, hogy csak akkor adja 
tudtára a dolgot Ottó főherceg a királynak, ha teg
nap estig megnyugtató nyilatkozat nem jön Prá
gából Ferdinánd Károly hercegtől.

Mária Terézia főhercegnőnél tartott családi 
tanáeskoeáson elhatározták, hogy még egyszer meg
próbálják, nem lehetne-e a herceget szándékától 
eltéríteni.

E föladat Ottá főhercegnek jutott, aki tclefo- 
non érintkezésbe lépett testvérével. Tegnap dél
után történt meg ez a döntő beszélgetés, amely 
egy óránál tovább tartott.

A t eredmény: Ferdinánd Károly határozottan 
megígérte, hogy lemond a házasságról.

Ferdinánd Károly a legközelebbi udvari bálon 
nem fog rósztvonni és néhány hétre testvérével, 
Ottóval a Riviérára utazik.

(A  cáfolat.)

A Wiener Abendpost jelenti:
Ferdinánd Károly főherceg állítólagos há

zassági szándékáról elterjesztett híresztelésekkel 
szemben módunkban áll megállapítani, hogy o 
híreszteléseket illetékes helyen koholtaknak mondják.

(A főherceg a bálon.)
Ferdinánd Károly főherceg, aki tegnapelőtt 

érkezett vissza Prágába, tegnap este megjelent a 
színház-egyesület bálján a Qrand-Kotelbcn, ahol 
sokakat megszólított.

Á főherceg fesztelenül és vidáman társalgott 
a megjelent urakkal.

Űr. Fppinger képviselőhöz,' a Deutsches 
Landestbeater intendánsához ekként szólt:

— Nem találom, hogy Beyerlcin: Zapfenstrách 
cimü darabja ellenséges lenne a hatósággal szem
ben. Elvégro ösmerctes, hogy hébe-hóba a ka
tonaságnál is találni egy-egy gyöngébb jellemet.

Dr. Schücker képviselővel a Reichsrath és a 
taríománygyülés siralmas viszonyairól beszélt és 
sajnálkozásának adott kifejezést a fölött, hogy 
ilyen körülmények között minden pozitív munka 
lehetetlen.

Azután a delegációkról beszélt.
— Most dűl e), hogy acélból vagy bronzból 

készüljonek az ágyuk. Hogy a többi államban 
nem használnak bronzot, az onnét van, mert nem 
ösmerik Ausztria-Magyarország bronztitkát

Végül örömmel jelentette ki, hogy kitünően 
érzi magát Prágában.

(A  re g én y  k ezd ete .)

Ferdinánd Károly főherceg Czuber udvari 
tanácsos kányával nem Csehországban és nem 
az idén ösmerkedett meg, amint tévesen jelentet
ték, — hanem már három év előtt a technikus- 
bálon Bécsbcn. A tálon a lőberceg is mogjclent 
és meglátta ott a szép leányt, azután egy évig 
nem találkoztak. Csak két év előtt ujult meg is
meretségük egy tennisz-párli alkalmából egy elő
kelő osztrák arisztokrata csehországi birtokán. A 
szigorú növelés, amolyben Czuber kisasszony ré
szesült és szeplőtlen erkölcsisége eleve kizárt 
minden egyéb találkozást, de a hölgy szépsége 
oly elragadó hatással volt, hogy a főherceg maga 
kereste édcsatyjának, Czuber udvari tanácsosnak 
ismeretségét. Itt azonban rideg ellentállásra talált, 
mert az udvari tanácsos lehetetlennek tartotta, 
hogy a főherceg a király engedélyét megkap
hatná a nem egyenrangú házassághoz. A fő
herceg azonban állhatatos maradt és december 
27-én formálisan megkérte a szép leány kezét.

A főherceg még nem közölte elhatározását a 
királylyal, skinok mint családfőnek engedélyét és 
beleegyezését meg kell kapnia.

Legközelebbi családja a következőleg értesült 
a főherceg elhatározásáról:

Karácsony előtt Fordinánd Károly elmondta 
szerelme történetét és komoly szándékát nővéré
nek, Mária Annunziata főhercegnőnek, azzal a ké- 
réssol, közölné a dolgot anyjukkal, Mária Terézia 
főhercegnővel, aki aztán családi tanácsot hivott 
össze.

(Látogatás Czuber tanárnál.)
A Lai dstrasso előkelő nogyedében, amelyet 

a nép diplomata-negyednek hiv, ahol azonban 
többnyire tudósok és művészek laknak, távol a 
világváros zajától, magas, de egyszerű bérház 
emelkedik a Neulinggasso 3. száma alatt. Már az 
épület kűlsejo is elárulja, hogy itt nem tanyáz
nak milliomosok, hanem az egyszerű, békességes, 
középosz'.alyu jómód. Ebben a házban lakik a máso
dik emeleten Czuber udvari tinácsos, Czuber Berta 
édosatyja, aki a bécsi technikán a számtan tanára és 
jelenleg a mérnöki fakultás dékánja, éspedig csa
ládjával: két teinótt leányával és két fiával, akik 
közül az egyik technikus, a kisebbik pedig még 
gimuázista. Az udvari tanácsos az igazi tudós 
benyomását kel i, aki bizonyára folyton foglalko
zott a tudományokkal, do a szívügyek diplomá
ciájával aligha.

Az atya, aki természetesen fölöttébb tartóz
kodóan viselkedik, ekként nyilatkozott:

— Persze hogy tudomásom van a dologról. A 
főherceg december 27-ikén, vagyis a karácsonyi ünne

pek után következő vasárnapon formálisan megkérte 
leányom kezét. Kijelentem, hogy minden elhatározó 
befolyástól tartózkodtam ebben az ügyben. Nem is 
tudom, hogy milyen a magas és legmagasabb körök 
hangulata ezzel a házassági tervvel szemben, én csak 
a tőherceget ismerem, akit akaraterős és becsületes 
férfiúnak tudok.

— Hol tartózkodik jelenleg leánya ? — kérdezte 
a hírlapíró.

— Itt Bécsben van és pedig rokonoknál.
Czuber udvari tanácsos a tudomány és a békes

ség embere és szerénységét még az is bántotta, ha ne
vét mint tudósét ünnepelték a sajtóban. Es mostan 
jön ez az „ügy*, amely az egész világ tekintetét a 
csöndes professzori ház leié iorditjal Hiszen mint 
atya boldog, hogy leányára esetleg ilyen magas ösz- 
szeköitetés ragyogása fog esni, hanem azért mégis
csak nagyon kényelmetlenül érzi magát exponált hely
zetében. Sokkal inkább lenne ízlése szerint agy osőn- 
des házi boldogság, amelyről a világ nem tad, hanem 
azért beletörődik és ndvariasan fogadja számtalan 
látogatóját.

— Magáról az ügyről — úgym ond — nem aka
rok és nem is Indok nyilatkozni. Es nem Is fogja 
leitételezni rólam, hogy véleményt kockáztassak. 
Nyilvános pozícióban vagyok és semmise kínosabb 
reám nézve, mint ha nevem a lapokba kerül.

Ezután panaszkodott, hogy egy bécsi esti lap 
olyan nyilatkozatokat adott a szájába, amelyeket nem 
is tett

— Nem szóltam semmi részletről és amit mond
tam, az se volt a nyilvánosságnak szánva. Tiltakozom 
az ellen, mintha bármi nyilatkozatot is tettem volna a 
magas és legmagasabb körökről, hiszen pozíciómban 
nem is tudhatok az ott uralkodó hangulatról.

Végül még igy szólt az udvari tanácsos:
— Kezem meg van kötve, mert nem adhatok 

felvilágosításokat, de nem is dementálok, bármit is ír
nak a lapok.

Ezzel a beszélgetés véget ért

(Ferdinánd Károly főherceg.)
Ferdinánd Károly főherceg szép, karcon lérüu. 

Gyöngéd fiúnak festett még akkor is, amikor 13 éves 
korában hadnagyi uniformisban a Práteren sétált ka
tonai elöljárójával, avagy ba a Burgszinházban — 
mint gyakori vendég — leszült figyelemmel hallgatta 
az előadásokat. Arca finom volt, határozottan csinos 
és gyöngéd teintjével, vonásainak kecses lágyságá
val és kissé mélyen fekvő mélázó szemével másutt is 
feltűnt volna, ba magas állását nem is ösmerik.

Amióta katonai szolgálatot végez, különösen az 
utóbbi két esztendőben, nagyon megváltozott; ló- 
heroegi gyermekded, rózsás arcszinét elveszítette, arca 
megbámult és edzett vonásaival most sokkal öregebb
nek tetszik, mint amilyen valójában. Mindinkább elő
térbe lép hasonlósága néhai édesapjához, Károly 
Lajos főnerceghez, mindenesetre lokozottabb mérték
ben, mint fivéreinél.

Más változást is lehetett rajta észlelni az utóbbi 
hat hónap alatt. Elkomolyult. osaknem megvénült. Ezt 
nemcsak az udvari bálon konstatálták a minap, hanem 
a legutóbbi Fiesco-e.öadásnál is, amelyet a lőberceg 
végighallgatott, ée olyanok is, akik azelőtt gyakran 
látták, alig ösmertek rá.

Ferdinánd Károly a legszeretetreméltóbb főher
cegek egyike, A tradícióhoz képest a katonai pályára 
lépett és innét van, hogy aokkal inkább ösmerik ka
tonai körökben, mintsem a polgári világban. Bajtársai 
a katonaságnál — úgyszólván — rajonganak érte. 
Abban az időben, amikor a harmadik tiroli vadász
ezred parancsnoka volt Bécsben, hetenkint többször 
is együtt étkezett a tisztekkel a Rudolf-kaszarnya 
meuázsijában, kikötvén, hogy jelenléte miatt a tisztek 
a világért se térjenek el rendes BzozásaiktóL Ami azt 
jelentene, hogy a tisztek tetszés szerint jöhettek- 
mehettek és hogy blúzt viseltek.

Érdekes, hogy Ferdinánd Károly lőhercegnek 
politikai hitvallása is van, amit különben ritkán talál- 
natunk magasrangu tiszteknél: ő testestUl-lelkestUi német- 
szabadelvű. Környezete annakolőtte Schönerer-pdrlinak 
nevezte tréfásan a lóherceget aki német meggyőző
déséből nem csinált titkot. Minthogy sohase nyílt al
kalma politikai érvényesülésre, elvei alig okoztak 
megbotránkozást, mindazonáltal — hir szerint — éppen 
ebből az okból va'ami leszüiteég támadt bátyja, a 
trónörökös, Ferenc Ferdinánd lőberceg között ée közte.

Ó volt a kedvenoe édesatyjának, aki különösen 
szivjóságát dicsérte:

— Károly mindenütt barátokat fog találni, — 
nines nálánál jobb ember.

Béosből Prágába került mint brigadéros és itt 
csakhamar népszerűségre telt szert. Első dolga az 
volt, hogy eltiltotta a rendőrségi őrizetet sélautjai 
a ka'mábóL Akárhányszor meges.k, hogy éjiét után 
abból a szállodából,, ahol étkezni szokott, gyalog megy 
fel a Hradsinba. .■ - • -
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Az udvari körökboc ilta linoo a m egrökönyödés-
Egy személyiség, aki az udvarhoz járatos, úgy 

nyilatkozott, hogy Ferdinánd Károly lőheroeg nem 
vitte volna idáig a dolgot, ba még élne nővére, 
Margit főhercegnő, Álbreoht wiirttembergi horoeg neje. 
A lőheroegnő tudniillik nagy bo'.olyással volt fivéreire 
és többek között ő kezdeményezte annak időjén a 
közeledést Vilmos császár és Pereno Perdinánd trón
örökös között Potsdamban. Fivérei, akiknek nevelte
tése már zsenge kórusban került idegen kézbe, benső
séges szeretettel ragaszkodtak nővérükhöz, aki sok 
buzgósággal tartotta tiszteletben a családi hagyomá
nyokat.

Ugyanaz a szem é ly iség  ekk én t n yilatkozott:
— Meglepő, hogy Ferdinánd Károly főheroeg 

erre a lépésre szánta el magát. Hiszen éppen ő Tolt 
az, aki snzak td íjé . s  legcrélyeschben foglalt állást flvó- 
rlntk, Ferenc Ferdinánd fóhereegnek hásassiga ellen, mert 
eketek gró/ni nem egyenrangú. Sót e miatt míg nem is 
akart risstvenni a  kásatsági ünnepségeken.

A lőheroeg neve különben már többször szere
pelt házaseági tervekkel kapcsolatban.

Néhány év előtt Spanyolországba ntarott hogy 
megismerkedjék az aszturiai hercegnővel, a spanyol 
király nővérével. A házasságból semmise lett éspedig 
a főherceg lépett vissza, mert nem akarta magát 
Spanyolországban naturalizállatni. Ugyanosak az ő 
ellenállásán tört meg az a terv, amely Helén nagy- 
heroegnővel, a görög trónörökös mostani fe.eségóvel 
akarta összeházasítaná

• t ;  aoha.

F Ő V Á R O S

(•) J e lö lé s e k . Halmot János polgármester elnök
lése mellett ma jelű t a kijelölő választmány Hely 
Bélának tanácmokká való választása állal megürese
dett jegyzői állásra. A pályázók között volt J/árítis 
József főpolgármester fia is és a főpolgármester, aki
nek rendes körü.mények között sz emüki tisztet ke 1 
betöltenie, ezt erre való tekintettel átengedte a polgár- 
mesternek. A választmány ezúttal is mi maradt hagyo
mányos elveihez és kivétel nélkül valamennyi szolga at
ban levő jegyzőt jelölte, még pedig a rangsornak megte- 
lelően. E.ső üeiyen Sánta Dénes iogalma2Ót jelölték, a 
második helyre pedig a következő sorrendben: Dr. Déri 
Ferenc, dr. Csupor Józset. dr. Harror Ferenc, dr. Wild- 
ner Ödön, dr. Wippler Emil, dr. Márkus Jenő dr 
Kintzly Pál, dr. Szemonyey Kornél dr. K. Kovács 
László, dr. Eoséry László. Kiticsán Miklós. Pessó 
Latos, Ratkovszky Aiadar, Baba Károly. Wigh János, 
Badál Ede Marher Aladár, Bcrozet Jenő íázente 
Miklós, Rákosi Andor. Szabó Gyula, Szaszovszfey 
József, Bukovszkv Viktor Édes Endre Német'iy 
Béla, tíobr Manó, Szmrckovszkv Ágos'on Vájná Ede, 
Schme.heggor Árpád, Sirákv Ede Czibor Gvnia, dr. 
Ts‘ r Béla, Kémény Géza, dr. Wittinger Gyű a és dr. 
Friednoh István.

színház, zene
** A fóoakák. (2  Király-Szinhdi bemutatója) 

Ezek a fecskék tőnöknői, egyházmegyei, tanfelügyelői 
■ koltaszminiszteri ielüg- elet alatt élik napsugaras 
flatalaágukat a zárda laiai között De ogy szép az 
operett librettója, ha mindé felügyelet ellenére meg
jelennek az uniformisok a ne voői idézetben. A saint- 
eyri kisasszonyokat legelőbb Dumas juttatta e sze
rencséhez ősmeretes vigjátéka keretében. Ez a ka
tonatiszti vizit mindjárt bájos derűt áraszt a Pásztor 
Árpád operettjének első jeleneteire. A szöveg akciójában 
igen érdekes, lebiljnoselően szép mese, ezenfelül csupa 
kedves szituáció, vidámság, öilot, szóval, zenére termett 
librettó a javából. Mondom, a javából, mert a versek, 
•melyekkel úgy dobáiódzik, mint a tékozló fin a kincsei
vel, már recitativ ©^szavalásukban is muzsikát hallat
nak vélünk. Mégse az úgynevezett csengő-bongó rig
musok fajtájából valók ezek, hanem egy finom ízlésű, 
gazdag invencióju s a színpadon is kiválóan avatott 
■— a Kidétlasasszony, a Primadonnák és a Niobe nagy 
sikere még inas emlékezetünkben van — poéta iro
dalmi értékű munkái. Érhető, hogy e librettó elolva
sása után Konti József hosszú pihenés után megint 
visszatért népszerűségének és sikereinek immáron 
legendás forrásához, az operottzene komponálásához. A 
•ene-eectétikusok már a vita hevében vannak, hogy 
2  máoae, a Királyi oq ás} az Eleven ördög híres-neves 
Komija megint fejlődött. Imo, tisztára az ő akaratán 
és kedvén malik, mihelyt kótát ir, rögtön fejlődik. Ez 
••ónban száraz elmélet. Többet ér a valóság, amit a 
l*Bmier*kÖzönség hangulata matat A Konti zenéje 
möíT»jti a művészi szép iránt fogékony fület, az édes 
melódiákat hallván, kapzsi módon mindjárt eltnlojdo- 
nitjnk valamennyit s érezzük, hogy a lelkünk gazda
godott vélük. Merőben fölösleges a jóslás, hogy a 

•  bordala, a kupiéi sommásan a oigányban-
“ boa, a  katonazenekarokhoz ■ — rózsa nincsen

tövis nélkül — a verklikhez kerülnek. (E ponton a
komponista tantiémigényeivel a bölcs törvény nem 
számol nálunk, — másutt a kintorna repertoárjából 
palotát épít a zeneszerző I) Az ovációt, a tapsot a ki- 
vást a koszorúkat, az Ünnepe tetőst megérdeme te Konti 
József 8 szép juta*ma Pásztor Árpádnak hogy© siker elő
feltételének megteremtésében igen nagy része van. 
Az előadás stiusos, gondos eleven, a kiállítás hatá
sos. szemnek te'sző. A két főszerep Fedák Sárié és 
Szamosi Elzáé. Fedák Sári temperamentumos játéká
nak, fiatalos rakoncát’ansága kedves mókáinak jó tere 
van e darabban. Énekművészeiével ma js Szamosi Elzáé 
a pálma; kincset ér a hangja az énektudása biztos, 
az előadása művészi, ü g y  Fedák Sárit, mint Szamosi 
Elzát nyílt színen is, felvonások végén is sokat tapsolták. 
Derekasan megállja a helyét a jóizü tréfában Papp Mi
hály; a groteszkebb komikumban elsőrangú Ferenczy 
Károly; az apja fia assinpadon is GoMsyt László, lát
szik, hogy vérségi kötelékben van a humorral. Vécsey 
Géza talon,umos éneke ugyancsak tetszett, valamint 
kisebb szerepekben: Thwy Elemér, Szomori Miklós, 
Erdei Berta és Magay Anna. Külön rész i letné a si
kerből Konti karmestert, ha meg tndna osztozkodni a 
zeneszerző Kontival. (5 -« .)

** y á l j n n k  e l.  Sirdou Victor'en és Fajae E. ki
tűnő vigjátéka, , a Váljunk el több mint háromévi pi
hentetés u’án pénteken e hó 22-én kerül újra színre 
a Nemzett Színházban teljesen uj betanulással. Az 
előadás érdekessége, hogy ezen az estén lép .el u;ra 
— mint szerződött tag — Csillag Teréz Cyprienne 
szerepében.

•* A Montmartro Budapesten. A Royal-szá’ló 
fényes termében tegnap francia levegő áramlott a 
pódiumról. La Buitc a Fursy, így hívják azt a mont- 
martrei kis színházat, melynek tayjai élükön Fursy- 
vel, a „Chansons rosses* szerzőjével, bemutatták a 
gall esprit legbájosabb termékeit A cabaret-müvészet 
finom elmésségeivei. szatíráival, kacagtató vidámsá
gaival, pattogó szineive; és bájos énekével gyönyör
ködtette a nagy számban jelen volt distingvált 
közönséget A híres , Chat noir“ méltó utódja 
ez a kis társaság és akinek még nem volt al
kalma őket Parisban látni, hol a művészi ca- 
baret-k irodalmi jelleggel birnak és a Parist láto
gató küllöldiek elsőrangú látni- és ha’lanivalójaként 
szerepelnek, tegnap meggyőződhetett arról, hogy 
mennyire nem túlzottak a Montmartro jókedvüségéről 
és eimésségéről keringő hírek és hogy mily maga
san fölötte állnak az őket halványan utánzó ,.über- 
brotüi“ művészetének. A szereplő művészek között 
elsősorban említendő Fursy ur. ki saját szerzemén\é- 
ből adott elő egynéhány rendkívül finom, politikai szatí
rával tett, elmés dalt és úgy előadási modorával, minta 
ohac3onok tartalmával nem szűnő derültségre hangolta 
a közönséget. A többiek közül kiválik Mily-Meyer kis
asszony és Dejreyn u r; Llasco egynéhány nagyon 
e més gyors karikatúrát vetett papírra mely humorá
val fokozta a közönség jókedvét. Sülszerü az egész
ben csupán a fényes terem nem volt, mert éppen 
ezeket a finomságokat, a soha nem drasztikus, elmés 
pikantériákat sötét kis koosináaban, füstös cabaretk- 
ban szokták meghallgatni és ennél fogva az ebben 
rejlő kedvessége és intimitása az előadásnak nem 
volt meg.

• '  K a t in k a  g r ó fn ő . Faragó Jenő és Hűvös Iván 
romantikus nagy operettjének előkészületei nagyban 
fo lyn ak a Népszínházban. Míg a művészi szeméh zet 
a színpadon próbálja a darabot, azalatt a színház 
festő- és szabómüheJyeiben a darab nagyszabású 
kiállításán dolgoznak. Az operetté főszerepeit Eüry 
Klára, Komlósy Emma, Szentmiklósy Irén, Kápolnay 
Irén, Szirmai, Kovács és Kiss Mihály já’szszák. A pró
bákat Stoll Károly főrendező és Fekete József kar
mester vezetik.

•* JffépBxtuliáx. A Népszínház holnap délután koz- 
dödó ifjúsági előadásainak C'kiusát Csepregky Ferenc 
klasszikus népsz nmüve, a Piros bugyelldrts kezdi meg, 
Blaha Lujzával Török birónó szerepében, amelyet a 
művésznő ezúttal 142-szer fog eljátszani. Az ifjúsági 
előadások helyárai a Népsz nház "uiérséke't vasárnapi 
heh áraiban állapíttattak meg, de a tanuló ifjúság még 
abban a külön kedvezményben is részesül, hogy ez 
árakból tíz egyszerre váltott jegy után 10%, száz 
egyszerre váltott jegy ntán pedig 26% az engedmény. 
Este a Vándorlegény kerül színre Komlósy Emmával 
és Kovács Miháyiyal a főszerepekben.

*• B-Jxa Unn«?p az Urániában. Bajza József 
születésének századik évfordulóját január 30-án ün
nepli meg a Vll. kerületi á llam i fő g im n á z iu m  ifjú sá g a  
az Urár.ia-szinházban. Az ország legnagyobb közép
iskolájának kulturális és jótékonyáéin ünnepélyét 
változatos műsor testi érdekessé Jegyek kaphatók 
délelőitönkéut az intézeti eu (Vll. tíarcsay-utca f>), 
az ünnep napján pedig az Uránia-színház pénztáránál.

•• Hangversenyek. Posenthal Mór, a világhírű 
zongoraművész hangversenye a jövő vasárnap lesz a 
Kováiban. Bosentknl műsora nagyon érdekes. — Jfar- 
fant Henri hegedűművész, az újabb franc a művész- 
generáció é g ik  legérdekesebb alakja, pénteken, 
jannár 29-én rendezte hangversenyét a Koya'ban

Bíró Líly operaénekesnő közreműködésével. — Landi 
CamiiJa egyetlen dalestólyére, amely lebruár 6-én lesz 
a Koyalban, a jegyek legnagyobb része elkelt. Landi 
hangversenyén Kőszeghy tíándor hegedűművész is 
közreműködik. — Podowsky Lipót orosz zongoraművész 
február 10-én rendezi zongoraestélyét a Rovatban. E 
hangversenyekre jegyek Méry Bélánál (Andrássy-ut 
12.) kaphatók. — Január 27-én lesz a szezonban a 
Vlí. fiiharmóniai hangverseny. A koncerten föllép 
£t«fcr»><mns Antal énekes is. Jegyek a bangyversenyre 
Méry Be ánál (Andrássy-ut 12.) kaphatók. — AJ/a^yor 
Tisztviselők Országos Egyesülete január 25-ón, hétlőu 
este i/jS óra&or hangversenyt rondoz, melyen Csillag 
Klári, Dubcze Margit é3 Jóder Berta Tligl J ó z s e . ,  
Iíaris Ervin és Jenő Lakatos Gyufa, Kerpelyi Jenó és 
Mihályi Ferenc fognak közreműködni.

A fecskék.
— Szerző a darabjáról. —

fca d a p est január 20.
Főpróba után, premiere előtt írom e sorokat, 

mikor már az újdonság sorsa körű belül eldőlt s  mint 
a tegnapi főpróbán látbató volt, a meghívott közön
ség egyhangú lelkesedéssel köszöntötte minden egy. 
énekszám ntán régi kedve; cét, a magyar operett leg
zseniálisabb zenészét; Konti Józsefet övé ez este 
minden tapsa, babéra és sikere, az óa feladatom csa
pán csak az volt, keretet teremteni chhes a zenéhez.

Konti József egészen másképpen komponál, 
mint a többi muzsikus. A zenészek legragyob részét 
kész szöveg inspirálja s ha a librettista könyve meg- 
n\er'.e tetszésüket, ha a helyzetek, a versek szárnya
lást adnak fantáziájuknak, akkor ülnek csak munká
hoz. ók élik magukat a librettó szellemébe 8 ha zon- 
gorakivonatuk első taktusát leírják, ösmerik már a 
harmadik felvonás utolsó jelenetét is.

Konti Józsefnél az ügy éppen megfordítva van. 
Legnagyobb sí koréit, a Kiráiyfogás kivételével, olyan 
daraboa kai érte el, melyek francia vígjátékokból ké
szültek s így mielőtt komponáláshoz látott, főtörek- 
véso ez csetbon is az volt hegy megtalálja a francia 
üdvöskét. Meg is találta, de egy német librettóban. 
Nekem ez az operett csak leirott formájában került 
kezembe, akkor, mikor Konti az e'sÖ felvonás zenéjé
vel körülbelül készen volt. Usy gondolom, május 
lehetett, mikor átadta a zeneanyagot s a l brettőt az
zal a megbízatással, hogy formáljam ezt át operetté. 
Megmondta az egyes zeneszqmok hangulatát, meg
mondta, melyik lesz duett, terzett s nekem a kész 
zenéhez kellett helyzetet, keretet teremteni.

Be kell vallanom, hegy aki ezt a munkát elvál
lalja, annak inkább kell ügyes színpadi embernek, 
mint Írónak lennie. Mog kell lennie annak a készsé
gének, hogy kész zenét, zeneileg megállapított szemé
lyeket állítson be bizonyos megfele'ő helyzetekbe 
hogy gyönyörűen megkonsiruáit finálékba ngy vezesse 
be a kórust, a szólistákat, amint ezt a zene, a zené
szerző megkívánta. így hát bizony nem lehetett na
gyon szabadon bánni a tol’al s a szöveget, mint en
gedő mes parpát, féken kellett tartani a zene gyeplő
jével.

Munka közben aztán megtudtam, hogy a német 
librettó a Dumas-ié\e St. eyn kisasszonyokból készült, s  
ekkor nyúltam én is a forráshoz. De azért munkám
ban kedv, ambició és lelkesedés vezetett főképpen 
azért, hogy a közönség újra gyönyörködhessék e 
nagystílű művész nftizsiká ában, heg? ne rajtam múl
jék ötcsztendei hallgatásának meghosszabbítása. És 
ezt az ambíciómat kész siker koronázta. Konti ope
rettje elkészült s a partitúra tele van melódiává’, rit
mussal, gyújtó le kesedésseí, erővel, a népszerű-ezre 
hivatott számok egész légiójával. Ezt minden clío- 
rultság nélkül konstatálhatom, mert a mai e'őndáson 
k Jeneven Százaléknyira körülbelül mint néző veszek 
részt, — arról a tiz száza’ékről pedig, ami rám esik. 
nincsen mondanivaló.

Pásztor Árpád.

SPORT
• •  R iz s á i  l ó v e r s e n y e k .  A nizzai téli meeting 

mai harmadik napján a 25.COO Iránkkai díjazott Prix 
de Monté Carlo került eldöntésre. A 3000 méter távol
ságú gátversenybon a Grand Prix-győzles Lienart- 
istá'ló képviselője, Tigcllin győzött, nyergében az 
ügyes francia akadálylovas Chapmannal. Második vo’J 
Marqgis de Tracig négyéves Le Jhtinje, a üarraadik 
helyet pedig Mons de Románét négyéves EtinceU\e 
foglalta el. A részletes erodméuy, mint egy nizzai táv
iratunk jelenti, a következő:

Prix de Monts-Carlo. Dij 26.000 frank. Távolság 
30C0 méter. Mons. Ch. Lier.art Tigellinie (Chapmanj 
első, Murquis de Tracy Le M&tmje (örown) második. 
Moi s L. ue Románét Etiucelle Il.-je harmadik a -.utnu 
Vénasque, Fringant. Jacques Cocur, Fér. hlébé, Re- 
conco, tíarde, AostoII., fcnviano, Courad. Totalizatőr: 
10: 36. Holvrefogadások : I. 10: 16, II. 10: 2J éa 
Hí. d l: 49.
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N yilttép .
Dr. SZEGŐ’KÁLMÁN

szanatóriuma és vizgyógyitóintézete1W* A b b á z i á b a n ,
M s ts Um i a tengerparton, aaját ssabadrfOdCTel. Családoknak, a tanuld Ifi ásásnak áa gyermekeknek legalkalmasabb nyárt üdülőhelye. G yer

m e k e k  •  é r e n  fe lttl k ís é r e t  n é lk ü l  Is f e lv é te tn e k .______

ELBECK
B elm sl pezaegöbor- 
gy á ra  fő lerakata .

& Co. =
Brázay Kálmán-nál,fűszer- és caemogekerenk.
Budapest, Muzeum-kcrut 23.

Háztulajdonosok és épület
gondnokok figyelmébe!

Hlnden háztulajdonos szavatossággal tartozik
azon balesetükért, amelyek házában vagy a házi előtt azáltal 
következnek be, hogy a k a p u a l j ,  a  lé p c s ő k ,  fo ly o s ó k  
nincsenek kellőleg világítva fagy tisztántartva, hogy a 
p in c e a b la k o k  é s  le j á r a t o k  nincsenek kellőleg elre- 
kesztve, illetőleg elzárva, hogy a fe lv o n ó g é p e k  (lift) 
szabályellenesen működnek vagv kezeltetnek, hogy meg
felelő helyeken k o r lá t o k  hiányoznak vagy rosszak, hogy 
a szükséges t f iz o lt ó s z e r c k  hiányoznak vagy rosszak, 
hogy a szükséges t f iz o lt ó s z e r c k  hiányoznak vagy rosz- 
szul működnek, hogy a já r d a  fagyos és nedves időben 
nincsen kellőleg behintve, hogy t e t ő r ő l ,  p á r k á n y r ó l ,  
a b la k s z á r n y r ó l  egyes darabok lozuhannak, stb. alb. A 
le g g o n d o sa b b  h á z tu la jd o n o s  s e m  k e r ü lh e t i  el*  
h o g y  a  t ö r v é n y e k  é s  r c n d e le t e k  á l t a l  m e g á l la 
p íto t t  k ö t e le z e t t s é g e k  v a la m e ly ik e  e l l e n  a k á r  
ő , a k á r  b á r m e ly  k ö z e g e  — m u la s z tá s  v a g y  g o n 

d a t la n s á g  á l t a l  n e  v é t s e n . Ajánlatos tehát

s z a v a t o s s á g i
b i z t o s í t á s t
kötni, ami által minden hasonló esetben a biztositó társaság 

viseli az anyagi felelősséget

A Mannheimi Biztosító-Társaság 
Magyarországi Vezérképviselője

( V I ,  G y á r - u t c a  7.) 
rendklvfll Jutányos feltételek  m ellett köt Ilyen 
biztosításokat. (Telefonszám 23—23.)

8W** K e r e s e k  -wa
feb ru ár hóra
csak nagy földszinti

esetleg

pincehelyiségeket
VII. vagy V III. kerületben.
Ajánlatokat „H“ jeligével e lap kiadóhivata

lához kérek.

( i s  •  rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, zen* alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÖRVÉNYSZÉK
§§ P árb ajü gy  az eskü ötzz ék  e lő tt , tövek éta 

húzódik dr. Sialágyi Aurél dunagőzhajózási felügye
lőnek Sttkora Zsolt János Alföldi János ellen beadott 
följelentése ama sértő okk miatt, amelyet az időköz
ben megszűnt Közügyek című hetilapjában egy úgy
nevezett lovagias ügyre vonatkozólag Szabó Géza, 
a Budapesti Kerületi Betegsegélyző-Pénztár volt igaz
gatósági tagjának érdekében közzétett. A törvényszék, 
mint sajtóbiróság a vádlottat ezért három napi fogházra 
és pénzbüntetésre itéite, a Kúria azonban a pert az 
esküdtbirőság elé utalta. Ma volt ez ügyben a főtár
gyalás Zsitvay Leó elnöklete mellett. A vádlott, Sttkora 
János a bíróság előtt kijelentette, hogy azon fe
gyelmi eljárás jegyzőkönyvébe, amely Szabó Géza, 
mint a Budapesti Kerületi Betegsegélyző-Pénztár 
igazgatósági tagja ellen indíttatott, be eleintvén, saj
nálja a dr. Szalágyi Aurél ellen intézett támadást, 
mint téves információból származót, bocsánatot kér

érte dr. Szalágyi Auréltól és kijelenti, hogy meggyő
ződése szerint ngy a fennforgó tárgyi okokra, mint a 
személyi vonatkozásokra való tekintettel teljesen in
dokolatlan lett volna, ha dr. Szalágyi Aurél Szabó 
Gézának fegyveres elégtételt adott volna. Miután a 
lőmaganvádló jogi képviselője, dr. Papp T6zbqI e nyi
latkozat a'apján a vádat visszavonta, a törvényszék 
az évek óta húzódó ügyet befejezettnek nyilvánította.

§§ Panasz az ig a z s ig ü g y m ln l i i t e r  e llen , R end- 
kívül érdekes panasz dolgában dönt legközelebb a 
közigazgatási bíróság. Ezelőtt hat esztendővel egy 
törvényszéki bíró beteg lett és nyugdíjazását kérte. 
Az igazságügyminiszter a bíró ideiglenes nyugdíjazá
sát rendelte el. Â -óta a bíró bajából kigyógyult s 
ezt nemrégiben egy hatósági orvossal konstatáltatta. 
Ezzel az orvosi bizonyitványnyal lölszerelve, a tör
vény rendelkezéséhez képest ismét jelentkezett szol
gálattételre kérve az ÍL’azságÜ!2yminisztert, hogy reak
tiválja 6t. Plósz Sándor igazság ügyminiszter a kérelmet 
elutasított 2. A bíró ez intézkedés ellen paoaszt adott 
be a közigazgatási bírósághoz, előadván, hogy a 
bírót csakis 40 évi szolgálat után vagy 65-ik életko
rában lehet nyugdíjazni. Kéri, változtassa meg a bí
róság a miniszter rendelkezését és mondja ki, hogy 
az ilyen reaktiválás nem lügg a miniszter tetszésétől. 
Rendelje el egyúttal az Ó orvosi megvizsgál tatását 
s a vizsgálat eredményéhez képest utasítsa a minisztert, 
hogy a törvényhez és kötelességéhez híven vagy 
reaktivá’ja ót vagy nyugdíjazza őt végképpen, de va- 
lam képpen döntse el a sorsát.

§§ V esz e lo v sz k y  lá z itá s i p őre. A nyitrai tör
vényszék ma kezdte meg Vesielovszky Ferenc ország
gyűlési képviselő lázitási pőrének a tárgyalását. A 
főtárgyalást vezető elnök Mázoli Antal táblai bíró, 
szavazó-birák Tejfalussy és Lix törvényszéki bírák. A 
vádat Kudotszky Géza képviseli, védő Fajner István sze- 
niozi ügyvéd. Vádlott kijelentete, hogy nem érzi magát 
bűnösnek, beszédeiben C3ak a választások tisztaságáról, 
a progresszív adó behozataláról, a tót anyanyelvnek nép
iskolai és közép'skolai célszerű használatáról beszélt 
és hogy a nemzetiségi törvény végrehajtását mint 
képviselő sürgetni fogja. A magyar nemzetről, fajról 
vagy államról egy betűt sem mondott és a hallgató
ság egész csendesen hallgatta. Nyuzásról és elnyo
matásról nem szólott. A „császár* szót nem használta, 
csak a császári és királyi felséget, apostoli kirá
lyunkat. A tanuk — ug mond — autoszuggeszoió ha
tása alatt vallottak ellenem, minden bejárt községben 
nyomoztak. Persze négy állami tanító ellenem val
lott Most is azt mondom, hogy politikai nemzet e 
hazában csak a magyar és a vádlevél egy szava sem 
igaz. A tanuk kihallgatása során Vámos József korlát- 
kői állami tanító terhelő vallomást tett. A beszéd 
minden szakára nem em'ékszik. Délután folytatták 
a tanuk kihallgatását, hátra van még huszonegy tanú, 
ítéletet előreláthatólag csak a jövő héten hoznak.

A délutáni tárgyaláson Purolló István, volt kor
látkői tanitó azt vallotta hogy Veszelovszky kijelen
tette: — ezentúl nem kell félni a főispántól, alispántól 
és szolgabiráktól. ö  a tót nép barátja és kieszközli a 
tót nyelv hivatalos használatát. A beszéd után egy ottani 
földmives azzal a kéréssel fordult hozzá, hogy leá
nyát ezentúl tótul tanítsa. Esténként nem mert a fainba 
kimenni, mert félt. Valluch István korlátkői bíró szerint 
a vád.ott izgatásaira a nép széttépte az ellenjelölt 
zászlóit. Eolloska István parasztgazda azt vallja hogy 
ő is mások is azt hitték, hogy Veszelovszky néppárti 
jelölt A tárgyalást hó nap folytatják.

§§ A k tív á k  é s  p a ssz ív á k . Három esztendővel 
ezelőtt nyolcszázezer korona passzívával csődbe ke
rült a Sommer és társa posztó-nagykereskedő cég, 
amelynek évi forgalma meghaladta a kétszázezer ko
ronát. A budapesti büntető törvényszék csalárd bukás 
miatt két-két hónapi fogházra itéite Sommer Dávid De
zsőt és öcscsét Albertét, akiknek felebbezésével ma 
foglalkozott a királyi tábla Frenreisz István elnőklésó- 
vei. A tábla az első bíróság Ítéletét megsemmisítette 
és Sommer testvéreket fölmentette az ellenük emelt vád 
alól. Az ítélet megokolása szerint a csődbejutás ide
jén a cég aktív vagyona megha'ad'a a passzívákat.

£§ D ir id é  közben. A múlt év júliusában egy 
éjjel Zana Imre. a Verseny-utcai postahivatal szolgája 
nagv dáridót csapott a Zöld koszorú kávéházban. Úri 
módra pezsgőt és konyakot rendelt és belevonta a 
mu atságba Fodor Sámuelt és Fodor Dávidot, a kávé
ház tulajdonosait, holányi Borbála kaszirnőt é9 Lusz
tig Teréz zenészleáuyt is. Mikor fizetésre került a sor, 
Zana nem pénzzel, hanem aranyórával fizetett, ami 
ellen a lőpincérnek annál inkább sem volt ki
fogása minthogy a bőkezű postaszolga azon eiül 
a társaság minden tagjának ajándékba adott egy- 
egy aranyórát A Zöld koszorúiból az egész kom
pánia egy más kávéházba tért, ahol Zana szintén 
aranyórával fizetett A drága mulatságnak eljutott a 
hire a Verseny utcai postahivatalba is, amely csak
hamar kiderítette, hogy Zana Imre ellopott egy to
vábbításra szánt postai küldeményt; ótern Antal buda
pesti óranagykereskedőnek tizenöt aranyórát tartal
mazó csomagját A rendőrség erre letartóztatta Zanát, 
aki mindent bevallott Vallomása a apján a mu
lató társaság többi tagja ellen is megindították a vizs
gálatot, amelynek eredményeképp a törvényszék or
gazdaság címén vád alá helyezte Zana társait. Ma 
tárgyalta az ügyet a budapesti büntetótörvényszék 
Ssepessy biró elnöklete alatt. A vádlottak padjára ke
rültek: Zana Imre, Fodor Sámuel és Fodor Dávid 
kávésok, Grünberger Adóit és Reich József tőpincérek, i

Holánvi Borbála kaszirnő és Lusztig Toróz zenősxleány,
A vádlottak és tanuk kihallgatása s a vád- és véd- 
beszédek elhangzása után a törvényszék Zana Imrét 
lopás büntette miatt egy évi börtönre. Grünberger 
Adolfot orgazdasági büntette miatt hat havi börtönre, 
Fodor Sámuel és Fodor Dávid kávésokat orgazdaság 
vétsége miatt három-három havifogházra itéite, Holányi 
Bertát és Lusztig Terézt ellenben a vád alól fölmen
tette és Reich Adolf ellen az el|árást megszüntette.

§§ Fráterból pénzhamisító. Az elmúlt tél kü
szöbén* nagy nyomorral küzdött Sislány Dezső, aki 
nemrégiben még, mint fráter, az egyházat szolgálta a 
Ferencrendiek kolostorában. Nem volt sem kenyere, 
sem hajléka, amikor az az ötlete támadt, hogy a kis- 
hirdetésben a jószivü emberek könyörületességét 
lógja kérni. Ezen az utón ismerkedett meg egy asz- 
szony nyal, aki azt a tanácsot adta neki, hosy 
próbáljon szerencsét a pénzhamisítással. Sislány 
a biztatásra 20 darab hamis forintost készített A bu
dapesti büntetótörvényszék pénzhamisítás vétségéért 
két hónapi fogházra itéite őt. A budapesti Ítélőtábla 
ma tárgyalta az ügyet, és Vargha Ferenc főügyész
helyettes indítványára az első bíróság ítéletét meg- 
semmisítette, Sislány t a pőnzhamisitás bűntettében 
mondta ki bűnösnek s büntetését két évi /egyházra 
emelte föl. Az ítélet ellen a védő semmieégi panaszt 
jelentett be.

TÁVIRATOK
A  k e letá zsia i konfliktus.

London, január 20. (Laptárta után.) A  Pali 
Hall Gazeite berlini távirata határozottan állítja, 
hogy az a kérdés, béke-e vagy háború, a béke 
javára dőlt el. Pétervárott úgy döntöttek, hogy Japán 
kívánságainak oly mértékben tesznek eleget, hogy 
ezáltal a béke feltétlenül biztosittatík.

A  m acedóniai esem ények.
K onstantinápoly, január 20. Zanbatter lo

vag, a mitrovicai osztrák-magyar konzul, hir szo- 
rint, holnap érkezik oda. Az osztrák-magyar kon
zul beiktatása olyan szertartással megy végbe, 
mint annak idején az orosz konzulátus megnyi
tása történt.

K onstantinápoly, január 20. A porta át
utalta az entente hatalmak nagykövetségeihoz az 
eddig megtörtént reformok bejelentett összeállítá
sát. A porta igyokezott azon, hogy a cscndőriő- 
parancsnok segédei, kiket a hatalmak állitanuk, 
török szolgálatba álljanak, ami azonban a lei- 
ügyeleti közegek tekintetében meg nem engedhető.

K özgazd aság i táviratok .
B éos, január 20. (A Budapesti B'apló telefonjelen- 

lése.) Eladatott bu a, tiszavidéki 8.60—8.10, bánsági 
7.90—8.45. mosonyi 8.20—8.85. Rozi, tőt felvidéki 
6-80—6.95, peslmeg, ei 6.80—6.95, magyar tengeri 6.55 
—5 66, magyar zab 5.70—6.30, válogatott 6.65 K.

Berlin, január 20. (Gabonatőzsde.) Busz máiusra 
169 25 márka (9-93 korona), júliusra 17125 márka 
(10.04 korona). — Rozs majnsra 136.50 márka 
(S-— korona), jnliusra 138.75 márka (813 korona). — 
Zab májusra 128.60— márka (7 64 korona), jnliusra 
131.25 márka (7’70 korona). — Tengeri amerikai mixed 
májusra 110.75 márka (6.49 korona), jnliusra 110.75 
márka (6 49 korona). — Spiritusz 70 márka árfolyam 
117.20 korona per 100 márka. Irányzat: tartott. 
Idő : szép.

I s w - T o r k , január 20. (Tsrmint/Ussáe.) f Zártat.) 
Gyapot: Név-Yorkban helyben 14.60 (1460). Jan.-ra 
1410 (14,—)  Áprilisra 14 87 (14 26. Kev-Oriesns- 
bán helyben 13.*.» ()8.“ ,itj. — Petroleum: 8tand vhile 
hév-Yorkban 9.10 (9.10). cianc vhlte Philadelphiában 
9 05 (9.06) Ralíined in CaaeB 1180 (11.80). Credit 
Ualances at Oil City 1.85 (1.86). — Zsír: Western 
steam 7.40 (7 36) Robe és Brothers 7.20 (7 20). — 
Tengeri irányzata szilárd — Januárra 66,'Zi (—.—.)
— Máro-ra — (—.—) ' — Májusra 66.'Z« (66. V<) — 
£ « »  irányzata szilárd. — Piros őszi helyben 96.tyi 
(95 V»).— Jan.-ra — (—.—)  — Máro.-ra — (—.—)
— Májusra 93.*/« (92.'.'«), — Jnliusra — — 
Gabona szábitási diia Liverpoolba l.’/s (l,1/ . )  — 
Ráos: is ii Rio 7. ez. 8,'Zi. (8.—)  — Jan,-ra 7.86 (7 20 . 
Áprilisra 7.65 (7.60). — Ltstt: Bpring Wheat eleara
3.95 (8 65). OsAor.-2.«Vn-.- (2.’/»-----. - )  ón: 28 6 0 -
28.90 (28.60—29.—)  Biz: 12.76-13.- (12.76-18.-). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

C h icago , január 20. (Tsnntnvtissds.) (Zártat.'. 
Busa irányzata szilárd. Jan.-ra —.— (—.—). Máj.-n 
92.Va (89,','t) — Tengert irányzata szilárd. — Ja
nuárra 48.’/s (46,'A). — Zsír: Januárra 6.97 (6.92.) 
Májusra 7 20 (7.17) — Ssalonna ahort eiear 6,68 (6.68)
— Ssrtiskus: Májasra 14.26 (14.20). — (A záró
jelben lévé számok a tegnapi árakat jelzik.)

A BUDAPESTI NAPLÓ telefonja.
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REGÉNY

MADELEINE
Irta: KIELLAND L. SÁNDOR

(«) -------
_  Féltizenegy érakori — felelte az építő-

znosttf •
— Jól vanl Csak lássatok hozzá, hogy hol

nap pont féltizenegyig minden rendben legyen. 
Jól megértsétek : pont féltizenegyig.

— All right, Sirl — felelte mr. Robson — 
és a sapkájához nyúlt.

Tóm Robson azonban semmit som akart 
másnapra halasztani. Ezen az estén istenigazában 
akart mulatni egyet. Márton már megkapta a 
kellé mennyiségű pénzt nagyszerű bevásárlásokra. 
Van elég idő ugyanis az alvásra — féltizenegyig.

Azért hát még estére rendbehozott mindent. 
A hajé ágyát, amelyről a tengerbe kellett siklania 
alaposan megkenték viaszkkal és szappannal, tá
maszait meglazították, hogy könnyedén elvohessék, 
majd félrevontak és megkötöttek a kikötőben 
mindent, ami csak útban lehetett.

A hajó a farával a tengernek, elejével a 
szárazföldnek volt fordulva. Orra alatt minden el 
volt készítve, amire másnap szükség volt. A hajó
ágynak végső része, amit oda kell majd illesz
teni, az ék, ameiyot be kell verni, hogy a hajó 
eleje fölemelkedjék, az emolő rudak és a hen
gerek — minden ott volt a maga helyén a 
hosszunyelü fakalapácsokig.

Gábriel egész áldott nap ott volt Tómnak 
a sarkában. Értesülést akart szerezni magának 
mindenről, s meg is kap, a. Csak az maradt ti
tokban előtte, amit legjobban szoretott volna tudni 
— a hajó nőve; ezt Ttm nem akaita elárulni. 
És a konzul rendeletére magának Tómnak kellett 
rászegezni a hajóra a deszkákat, amelyeken a név 
volt, akkorra már jól beesteledett.

A mulató-társaság az öreg Ándersnél szor- 
galmaskodott ezen az estén, de legszorgalmasabb 
volt Tóm Robson.

Mikor már tizre járt az idő, be is volt rúgva 
meglehetősen. Szintúgy a „fali állat'*. Torpander 
János Károly tartotta magát, mint rendesen, s 
valahányszor valami hangot hallott, mindig az 
ajtó felé pillantott. Amikor besötétodett, irha déli 
szél indult meg, amely végigsöpörte a „Hajés- 
föld“-et és elvonult az öböl felett. Megremegett a 
régi kunyhó, amikor a szél a hegyekről lerohant 
és Torpander minden pillanatban felpattant és 
azt hitte, hogy az ajtó nyílt meg — mr. Robson 
legnagyobb gyönyörűségére.

Márton magában ivott szép csöndesen és 
komorabbnak látszott, mint máskor. Egész télen 
át munka nélkül hánykolódott. Tóm Robson köl
csönzött neki pénzt és ez még jobban elkeserí
tette; mert büszke volt a maga módja szerint, s 
a háládatosság nem igen volt a vérében.

Végre megjött Marianne. Torpander szokott 
hódolatával köszönt, s a leány könnyedén rámo- 
solygott Olyan fáradtnak látszott Marianne, hogy 
azt lehetett hinni, összeroskad, amikor gyorsan 
átment a szobán.

— Hallói — kiáltott Tóm, akit először pil
lantott meg, amikor már a konyhatytónál volt. — 
Itt jön az én angyalom I Mary Ann, my Darlingl 
A hajó készen áll és Tóm Robsonnak pénze van I 
Megtarthatjuk hát a lakzit ez éjszaka, ha aka
rod! Come alongl — sikoltozta és át akart a 
lócán lépni.

De Márton visszatartotta.
— Hagyod mindjárt békében a testvéremet í
— Na bizony, nem kell neki megvetni a 

becsületes tengerészt, ha az a gaz nagykeres
kedő . . .

Tovább nem folytathatta, mert Márton foléje 
sújtott és el is találta a nyakát a füle mögött, 
Marianne kisietett Torpander pedig bátran rá
vetette magát az ő öreg barátjára a túlsó oldalon, 
mire rettonetos dulakodás támadt.

Tóm Robson, bármilyen részeg volt is, an
gol módra összokuporodott s a könyökével öklö- 
zodve védekezett. Élointe félig tréfából bökdősött 
Marton felé, de mikor néhány ütést kapott tőlo, 
amely fájt neki, akkor felpattant, hogy térhez 
jusson.
1 k To,Tander János Károly Oszkár Gusztáv 
Ie£kevésbé sem értett a verekedéshez. Úgy csap
kodott Tómra, vagy akár a levegőbe, ahogy ép- 
P®n lőtt, mint valami lapátkerék. Mr. Robson 
oiykor-olykor puffantott egyet rajta, hogy csak 
W ropogott belé. De különben hagyta, hogy a 
ved csak paskolja a hátát, amig csak kedve

nni 1 dl,at" eBy ideig nagy gyönyörűség-
H m ji egészot, mig az a gondolata nem 
niiz iT hogy az egész verekedő kompániát az

'Sió. Nagy erélylyel végre is hajtotta 
; t ,8 *öhdösvo, rugdosva kitelepítette az 

ns«.8j ? 0ni0!^a80t a szabadba. Az öreg Andors
sdta neki a sapkákat és becsukta az ajtót.

A friss levegő lehűtötte a verekedőket, s a 
„fali állat" felszólítására békét kötöttek. A bé
kesség megpecsételésére elhatározták, hogy Tóm 
Robson házába mennek pálinkára és aDgoí sajtra.

A moredek lejtőn lekusztik tehát Anders 
háza mögött — legelői Tóm Robsonnal. Amint 
azonban a legmeredekebb holyeken a kezével 
kapaszkodott, egy laza kőre akadt. Zavarodottsá
gában és részegségében ezt a követ Marianne 
kamrájának az ablaka felé vetette, amely még 
világos volt. A kő olyan erővel repült az ablak 
keresztfájának, hogy mind a négy ablaktábla 
szétpattant és az üvegcserepek csörömpölve hul
lottak a földre.

— Tóm Robson voltl — kiáltotta Márton, 
aki utolsó volt. — Bocsássatok I . . . Félre 1 . . . 
Ezt a körmeim közé kell kaparintanom.

A többiek elé küzködte magát s éppen abban 
a pillanatban érte el Tóm Robsont, mikor az a 
lejtőről a sik mezőre ért

Márton olyan erővel vetette rá magát, hogy 
Tóm Robsonnak nem volt már ideje arra, hogy 
védekezzék. Csak ugv zuhogtak rá az ütések, 
mígnem félig elkábultan a földre omlott. De 
Márton még most sem elégelte meg, rátérdelt a 
mellére, ütötte az arcát, rúgta és öklözte, ahol 
osak érte, mig maga is el nőm fáradt.

A többiok is odaértek végre, de nem avat
koztak a dologba, hagyták azt a két embert. 
Márton egészen megvadult; előre ment, a karjai
val hadonászott és szitkozódott, átkozódott.

Tóm Robson lappangva utánuk kullogott; 
de alig látta meg ujia Márton, megint csak rá
rontott, mig a szerencsétlen megint úgy el nőm 
terült, mint valami halott

Ilyen midőn vonultak végig a Hajósföldön; 
de mikor aztán haimadszor is neki akart menni 
Márton Tóm Robsonnak, hát akkor egy nyúlánk, 
sovány fiú bukkant fel és egyenesen Márton elé 
ugrott. Germán Gábriel volt

— Békében hagyod rögtöni — kiáltott 
Mártonra egészen olfulladva a rohanástól.

— Hal — tört ki erre Márton. — Egyik a 
sok vérEzipoly közüli Éppen kapóia jöszl Majd 
kitaposom a beledet, átkozott kutya!

Do amikor neki akart rontani Gábrielnek, 
valaki megragadta hátulról a karjánál fogva.

— Megbolondultál, Márton? Hisz ez Gáb
riel, a konzul fial Elvesztetted az eszedet, fickói 
kiáltott rá a „fali állat".

Aztán a Bvéddel együtt reávetve megát a 
dühöngőro, erősen fogták.

De Márton üvöltött és rugdalódzott, mígnem 
a kimerültségtől összeesett és csendesen ott fe
küdt a földön.

Tóm Robson csaknem elvesztette az eszmé
letét, de azért mégis eliámolygott a házáig, emely 
ott volt egészon a közelben.

— No féljen, Gábriel ur — mondta a „fali 
állatt" hízelkedve — jól fogjuk.

— Hamarább fogtátok volna — felelte Gar
man — én majd csak kivágtam volna magamnt.

Olyan nyúlánk, vékony legényke volt, hogy 
Márton, ahogy neki volt dühödve, egyszerűen 
agyonnyomhatta volna. De a „fali állat", amikor 
Gábriel már a mezőn járt, mégis igy szólt:

— Ebben van aztán véri
Márton, akit most elbocsátottak, fölemelte a

fe jé t :
— Azt mondod, vér van benne I O bonne 

vér 1 ? . . .  Igen, a szegények vére, amelyet apától 
fiúig kiBzivtnkl És mind ebből a vérből aranjat 
csináltak — vörös, fénylő, véros aranyat. Do — 
tette hozzá titokzatosan — majd lecsókolom én 
belőlük ezt az aranyat — igen én, hogy vörösen 
ragyogjon mint a vér egész Sandsgaard fölötti. . .  
Csak várjatok I

És fürgén, akár csak valami állat, leszokott 
a lejtőn.

A „faliállat* és a svéd egymásra nézett, az
tán a nélkül, hogy csak egy szót is szóltak volna, 
ment mindogyik a maga útjára.

Amikor a kő szétzúzta az ablakot, Marianne 
gyorsan eloltotta a lámpást. Elővette az alsó- 
szoknyáját és azzal próbálta bogyőmöszölni a 
nyílást; de a szél olyau erősen fújt, hocy csak 
félig-meddig sikerült neki a dolog. Fázott és 
ágyába bujt sietve. Do minden ogyis szélrobamra 
érezte a hidog légvonatot és nem tudott lölme- 
legedni.

Lenn a nagyapó föl s alá járt és dünnyö- 
gött, közben megitta a maradék sört.

Marianne összekulcsolta a kezét és arra kérte 
az istent, hogy ongedje meghalni. Éjjel felriadt 
aztán az álmából; egész testében lángolt és remo- 
gott, úgy tetszett neki, mintha sok embornek a 
kiáltásait és lármáját hallotta volna.

TIZENHETEDIK FEJEZET.
Garmanné már lofeküdt a hosszú, fáradsá

gos nap után. Madeleine is visszavonult már, 
amint azt különben mindig mog szokta tenni, 
amikor Fanny is ott volt.

És ezen az estén Morton is, Fanny is ott 
maradt Sandsgaardban. A szép asszony még 
mindig úgy viselkedett Madoleino iránt, mint

azelőtt — behízelgő és szeretetreméltó volt és 
Madeleine gyakran kételkedett már, vájjon nem 
úgy álmodta-c csak azt a holdviiágcs éjszakát.

Tizenegy óra volt körülbelül; Gábriel éppen 
visszatért a Hajósföldön tett kirándulásáról. Zajt 
hallott amonnaD, amikor a szabadba ment, hogy 
megnézze, milyen szél tuj.

A konzul és liikárd bácsi sakkozott. Morten, 
Fanny és Ráchel a másnapi bálról beszélgettek; 
néha-néha Cordsen leányasszonyhoz is fordultak, 
aki a kályhánál ült és ezüstnemüt tisztogatott.

— Bizonyosan déli szél lesz, ugy-e Gábriel?
— mondotta a konzul és a szélrohrmokat figyelte, 
amelyek a fákat rázták.

— Nem papa, délnyugati — felölte Gábriel.
— Jó — mondotta a konzul — az nem baj, 

csuk északi szél ne logyon belőle.
A hölgyek felállottak, hogy „Jóéjszakát" kí

vánjanak, Morten pedig nekilátott, hogy egy 
pohár groggot csináljon újra magának. Ekkor 
odalenn élénk hangok hallatszottak, ugyanakkor 
azt is lehetett hallani, hogy valaki felbotorkál a 
lépcsőn, az előszobába siet — az ajtó felnyílt és 
az öreg Andors rontott be. Arca fehér volt, 
amennyire csak fehér lehetett a kátránytól és a 
szuroktól, amely befödte, sörtéshaja égnek meredt, 
miközben sapkájával babrálva a konzulra me
resztette a szemét és rákezdto:

— A—a—a—a.
Mindenki felfogta rögtön, hogy valami nagy 

dolog történt.
Anders lángpiros lett az erőlködéstől.
— A—a—a.
— Énekeld hát el — az frdögbo isi — ki

áltott rá a konzul és dobbantott egyot.
És Anders az ő kúria, víg dallamával ki

mondta végre:
— A kálrányházban tűz van . . .
Ebben a pillanatban az udvaron teli torok

kal elkiáltotta valaki.
— Tűz van! Tűz vanl
Mcrten felrántott egy redőnyt, a párás abla

kokon át vörös csillámlás lett látható.
— Nyugalom! — hallatszott a konzul szava 

s mindannyian megállották és ránéztek.
A kis ember ott állott egyenesen, mint a 

gyortyaszál az 6 nyugodt, tiszta szemével és 
előrenyuló ajkával. A ház feje ezt mondta:

— A műhely égi . . . Martén, te a parthoz 
mégysz a két fecskendőért — a kulcsok ott lóg
nak a cselédszobában. A vedreket is hozd ell

Morten elsietett.
— Pirrel Neked a hátsó épület második 

emelőiére kell menned, ott egy nagy vitorlát 
találsz; vesd be a tengerbe és húzd rá az ariyag- 
knmrára — hisz érted: az anyagkamrát meg kell 
menteni, különben —

Rikárd bécsi abban a pil’anatban már künn 
is volt Andersszcl.

— Gábriel 1 Te fölszaladsz... Gábriel! — 
kiáltotta a konzul, esrkhrgy bol volt már akkor 
Gábriel? Rég kiszökött már egy másik ajtón.

— Hallatlan egy kölyök ez a Gábriel — 
mondotta a konzul bosszu-an.

Aggasztó veit látni a fekete füstöt és a sö
tétvörös lángokat, amelyek percről-percre több 
időhöz jutottak, hogy tért hódíthassanak és erőre 
kapjanak a nélkül, hogy csak egyetlen ember is 
ellenük szegült volna. De Gábriol Eemmire sora 
ügyelt; 6 csak azt a nagy vörös világolást látta 
a hajé folett, amely ér ási módonnyult föl a ma
gasba — és őrűletes gyorsasággal oietott el a 
Hajósföldre. Amikor meglátta a hajó veszedelmét, 
első és egyetlen gondolata Tóm Robson volt, 
azért hát egyenesen berontott a házba, amelyet 
olyan jól ismert.

— Mr. Robson! Torai Tóm! — kiáltott be 
a sötét szobába, amelynek olyan szaga volt. akár 
o=ak egy régi rumoshordénak. — Tűz van . . .  
Tóm! . . . Eg a bajé!

Tapogatódzva az ágyhoz ment és megrázta 
Mr. Robsont. Ebi on a pillanatban bejött a lakás
adóasszony — nagy. erős h«jésnŐ9zomély, gyer
tyával s úgy abouv folköltötte Tomot.

— Ilú ! Gábriel ur van itt I — mondotta és 
bogcmbolta a hálóköntösét. — Tűz van, Mr. 
Robson I

Es Gábriellel együtt rázogatta Tomot.
— Wbat is tho matter? — dörmögto Robson 

és összovert, véres fejével a másik oldalára 
feküdt.

— Jé isteni — jajgatott az asszony. — Be 
van rúgva, mint egy disznó! Hát nőin kár, hogy 
egy ilyen derék fickó úgy él, mint egy állat! 
Tomi Tomi Uram, teremtőm, hogy összevissza 
van vervoI

Gábriel minden habozás nélkül fogta a vizes 
üveget és az arcába öDtötte. Mr. Robson fújt, 
prüszkölt s miközben balkarjával feltápászkedott, 
jobbjával bágyadtan hadonászni kezdett és ezt 
kiáltotta:,

— Eljön Garman MortonI — H ip l— H ip l...
— de még mielőtt a hurrah-hez juthatott volna, 
a másik oldalára zuhant és tovább horkolt.

(Folvtatlia követaazik.)
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Szerkesztői üzenetek.
r- Kéziratokat Bem aduk tímuu —

X . X . Budapest. A költészet nem mesterség, 
hanem művészet Erre tehát legelső sorban tehetség 
kell. Akinek tehetsége nincsen, az hiába járja végig 
a világ összes iskoláit, sohase lesz belőle igazi poóa. 
Ellenben, akinek van hozzávaló istenadta tehetsége, 
annak már — Petőfi óta — nem muszáj ebből a tan
tárgyból érettségi vizsgálatot tennie, mégis vélhatik 
belőle valami. Nem kell, hogy iskolában tanuljon, 
hanem azért tanulnia mégis nagyon sokat kell. Hogy 
m it? . . .  Hát a magyar poétajelöltnek legelső sorban 
is — a magyar nyelvet. Mert lássa, ha va'aki, tegyük 
lel, franciául akar beszólni, ugy-e meg kell neki tanulnia 
franciául ? Nem muszáj az iskolában, de valahogy mégis 
csak meg kell tanulnia. Hogyan ? Az az ő dolga, ön még 
magyarul se tud helyesen; a versei kezdetlegesek, de 
itt-ott kiosillámlik belőlük valami, mint a kavics között 
egy-egy nemesebb éroszilánk. Ki tudná, mi van a 
mély bányában, ahonnan ez a kaviosréteg közé ékelő
dött ezüst-erecske fölkerült 1 Népdalaink közül a leg
szebbeket ma se tudjuk, hogy kik Írták. Bizonyára a 
nép gyermekei, akik tán imi se tudtak, csak nótásan 
gondolkodni. De ezeknek a nevük nem is maradt 
fönn. Aki azt akarja, hogy neve is legyen; annak 
bizony nagyon sokat kell magái törnie, hogy feljusson 
a hegytetőre, ahonnan mások is meglát ák őt magát 
is nemcsak hogy a furnlyája szavát hallhatják. Ugy-e 
van valami különbség a íuruha, meg a operaházi 
fagot között? Pedig aki nagyon jól tud furulyázni 
még tán a fagotfuvogatást is megtanulhatja. Íme 
szegény Dankó Pista kezdetben egyszerű muzsikus
cigány volt és most szobrot akarnak már a sírja lóié 
emelni, mint a magyar nótamuzsika első költőjének. 
Csizmadia Sándoy meg onnét került a szántóvető em
berek pacsirtahallgató mesemondóinak a sorából és 
most elismert poéta. De bizonyos, hogy mindakettő 
nagyon sokat tanu’t ahhoz, amit nekik tehetségben az 
isten adott Mi önt sem biztatni, sem elriasztani nem 
akarjak. Ha erős az elba’ározása, hogy költő akar 
lenni, hát írjon sokat, vesse felét a tüzbe, meg a 
negyedét aztán a megmaradt negyedrészszel bizonyos 
idő múltán, térjen vissza hozzánk.

F. B. Szoktak chlor használni, de ez többé kevésbé 
ártalmas. Legobb, ha kémiai tisztítónak adja. — 
Zstpp. Budapest. Szives üdvözlettel viszonozzuk az 
elismerést — B. M. A szent-endrei szent Margit-kór- 
ház igazgatóságához írjon ez ügyben. — Hosztraml 
előfizető. A nyugdijat a miniszterelnökség, a segítsé
get az Országos Honvédsegélyző-Egyesület adja. 
Folyamodjék a miniszterelnökséghez. — 255 283 
Vörös László és dr. Krasznay Ferenc állnak az élen. 
— B. Oyórszentmárton. A bejegyzett cég kereskedelmi 
könyveinek bizonyító ereje van a birőság ©lőtt. A gép- 
eladás tekintetében a kereskedelmi kamara véleménye 
föltétlenül döntő. Kérjék ki a döntését Megbízóijuktól 
jogosan kérhet igazolást a községi jegyző. — L. Gy. Kis
körös. A győgyszerészgyakornoki vizsga sikeres letétele 
után joga van az egyéves önkéntességi szolgálatra. — 
F. M. 1«. Budapest. A keresztnevet csak abban az 
esetben lehet megváltoztatni, ha hitelesen igazolják, 
hogy más néven nevezték. Az ön esetében ez lehelet
len, így nem is lehet eredménye az eljárásnak. — 1. 
8 . Az időpont még ismeretlen. — fiz. la . Keczekontola. 
Nincs szó pályázatról, az a közlés csupán persziflázsa 
voit a rossz magyarsága szakkifezéseknek. — Por. 
Nem napilapba való. — O X. Szeged. Nem kiforrott 
munka. — T. Bóxalka. Kolozsvár. Nagy művelt
ség, sok impresszió, de kevés írói karakter. — 
W. E. Inoia. Hét. Jövend5, Uj Idők, Budapesti Szemle, 
Vasárnapi Újság. — K—az A pályadijat legutóbb 
Prém József ni erte meg. A jelentést annak idején a 
Budapesti Nap 6 is közölte. — 8. 1. Pozsony. A forma
ságok megkönnyítése végett kísérel,© meg a helyi 
pé izügvigazgatőengnál vagy sz adóhivatalnál. — Böt- 
gatúaeág Egészséges versenyt eredményez. A kér
désről bővebben Mariska Vilmos Pénzügytan című 
munkájában o vashat. — N. J. W. Küldheti osztrák 
bélyegekben is. — B. 8. Déva. A Nemzeti Színház 
főrendezője, Tóth Imre, ha levélben megkéri, meg
írja, hogy mirő jelmezt használnak. — Tanár. A ne
vezett régi évfolyamokat antikváriumokban szerezheti 
meg. A Nemzeti Muzeum hiriaposztálvában megkap
hatta va amennyit olvasásra. — V. M. Budapest. A 
statisztikai hivatal könyvtarában kikeresheti az összes 
adatokat — K. L. Vétségről van szó. amiért igen 
enyhe büntetést kap az ezrednél. Ha a konzul bizo- 
nyitvánvát felmutatja, esetleg el is engedik. — Érdek
lődő. E helyütt nem irhat.uk meg de megmondjuk 
telefonos kérdésre. — V. J. A Verordnungsblattban 
kell utánanéznie. — O. Öbecse. A Dadkiegészitő pa
rancsnokság indokolt kérésre megengedi, hogy másutt 
kerüljön sor alá. — O. F. Csér. 1. Nincs más 
mód. mint orvosi tanács. 2. A határozat meg
változtatását kell kérnie Debreczen város tanácsá
tól. 3. Váezi-körut lő. — O. Gyér. A Frankfurter 
Zeitum közölte a? említett hirt. A bélyeg árát vala
mely bélyeg kereskedővel ke l megállapiitalm. — B. A. 
Aolottvár. A pótlók mindaddig jár, amig a fizetés- 
rondezes ügje befejezést nem nyer. A kivitel módja 
még nem ismeretes. — E. J. Oroszország nem akarta 
tűrni, hogy Mandsuországban a japán kereskedők 
ugyanazokat a jogokat élvezzék, mint a többi idege
nek, mert szerintük akkor a japánok aratnák le az ő 
befektetéseik hasznát. Másrészt meg akarták aka
dályozni Japánnak Korea leié való terjeszkedését. — 
L. J. Larancs. A kérdésre csak optikns-üzlet

válaszolhat Amennyiben az árjegyzékből nem tud 
választani, keresse föl személyesen az üzletet, mert 
efajta cikkeket jobb személyesen vásárolni. — 
W. V. Budapest. A Tarka Színpad titkárságánál (Bő
városi Orfeum) mogtudhatja. — B. Baja. Az anya- 
könyvvezető megtagadja a kihirdetés elrendelését, ha 
a bemutatott halotti bizonyítvány vagy bírói ité'et 
a'apján arról győződik meg, hogy a házasuló nő férje 
ha álának napja óta, vagy korábbi házasságának föl
bontása vagy érvénytelenné nyilvánítása óta a jogerős 
bírói Ítélet keltétől számított tiz hónap még el nem 
telt. Ez az akadály azonban elhárul, ha igazolják, hogy
a) a nő eme tiz hónapos időközben szült; vagy hogy
b) a nő korábbi házasságát azért nyilvánították ér
vénytelennek, mert bázaetársa már a hazassáukötés- 
kor állandóan képtelen voit a házassági tartozás tel
jesítésére ; vagy hogy c) az igazságügyrniniszter ez alól 
az akadály alól fölmentést adhat. (A házassági törvény 
24. szakasza és az igazságügyi miniszter Iö95/ö7243. 
számú utasiiásának 18. szakasza.) — Madelelne. 
Intézkedtünk, hogy a kiadóhivatal megküldje. Az 
említett mü nem jelent meg a magyar könyvpiacon, 
németül kapható. — Melanle. A küllő di címük nem 
ismeretes. — B. F. Szereda. Jótékony célra gyűjtik s 
rendesen külföldi kereskedők értékesítik. Sorsjegyéről 
legközelebb. — K. F. Zágráb. A  Városi Villanyos és 
a Közúti Vasút sinoinek távköze í 1440 milliméter. — 
K. Gy. (A kérvény.) Az ötlet nem rossz, ki kellene 
mélyíteni, igy nem le.el meg. — V. G. Kismértékben 
árusító árulhat égetett szeszesitalokat 0 1 literes zárt 
üvegekben is, mert ezt se törvény, se utasítás egyet
len szóval se tiltja. Az italmérési törvény 1. §. csak 
annyit mond, hoey „kis mértékben va ó árusítás alatt 
szeszes italoknak csakis zárt edényekben, az üzleti 
helyiségen kívül történő fogyasztásra. kicsiben való 
iparszerü eladása értelik". Á végrehajtási utasítás 
3. §. ugyanezt mondja szószennt és csupán a szeszre 
nézve rendeli, hogy egy zárt edényben félliter- 
nél kevesebbet o adni nem szabad. — R B. 
Zombor. A Női Munkát Ertékes'tŐ Klotild-Egvlet 
cime: IV. Eskü-ut 6. — F. 8. Budapest. Erdőőri 
szakiskolák vannak Oörgényszentimrén Királyhalmon, 
L'ptóujváron és V ad ász erdőn. Az igazgatóságok meg
küldik a felvételre vonatkozó tudnivalókat. — Medikus. 
A király 1896. április 30-ikán keit elhatározása értel
mében a bécsi egyetem orvosi karában tanuló erdély- 
rtszi illetőségű hallgatók részére lennallott két Gold- 
berger-léle egyenként 315 forintos ösztöndíj az 1896/7. 
tanévtől kezdve a kolozsvári ttudományegyetem or
vostudományi karában tanuió erdólyrészi illetőségű 
hallgatóknak odománvozandó. Ez ösztöndíjra jeles 
e'őmenetolü hallgatók tarthatnak igényt, vallásíelekezeti 
különbség nélkül. A folyamodó szegénysége számba 
vehető ugyan, de nem képez feltétlen kelléket Az ösz- 
tcndi ak betöltése szabadon vá asztható orvoskari tárgy
ból vaó s: óbeh és írásbeli versenyvizsga alapján törté
nik. — E. J. Érsekújvár. Annvira magántermészetű ügy, 
hogy kikutatására nem vállalkozhatunk.

KÖZGAZDASÁG
Gazdasági hlrak. Az osstrák kivitelre dolgozó 

petroleumfinomitók képviselői tegnap Berlinbe ntaztak 
a Standard Oil társulat kiküldötteivel való megegye
zés létrehozása céljából. Ily elén formán mégis létre
jöhet az osztrák-magyar petroleum-export-válla'at, 
bár Berlinben elterjedt hírek szerint a tárgyalá
sok máris eredmény nélkül megakadtak. Evvel 
kapcsolatban híre jön annak is, hogy a berlini 
Deutsche Bank a román és osztrák petroleumválla- 
latait busz millió márkás tőkével petroieumirustté alakí
totta át. — Fit/wiéban az a hir van forgalomban, hogy 
a még egyre tarló olasz borözönnel olasz lobogó 
a att nagy mennyiségű görög bort csempésznek be a 
közös vámterületbe. Ezt a bort először Olaszországba 
viszik 8 innen importálják — az isztriai part egy 
helyén — vámterületünkre. Ez ügyben már vizsgá
lat lolyik. — A görög kormány Szabadkán 400 lovat 
vásáro t Fiúmén át Pireuszba leendő szállítás céljából. 
E gy  egy ló szá1 litásáért 40 arany lorintot fizet a 
gö rö g  kormány.

Lóvásárok Budapesten. A Budapesti Tatfersall 
az idén a következő lóvásárokat és árveréseket tart ia : 
Országos lóvásárok: március 20 és 21-én, junius 5 és 
6-án, augusztus 28 és 29-én és november 18 és 14-ón. 
— Mcts lóvásárok: minden hét csütörtökén s ha az 
ünnepre esik, úgy előtte való szerdán. — Luxus-ló
vásárok: március 14, 15 és IG-án ápril s 17, 18 és 
19-én cs szeptember 23, 26 és 27-én. — Ilénló-vásár: 
október 13. 14 és 15-őn. — Telivér éves csikók és anya- 
kancák árverése: május 18-án augusztus 22-ikén és 
október 6-én. — Állami ménesintézetek kisorsolt anyagá
nak árverése: április 21-én és szeptember 30án. — 
Díjlovaglás és ugratás: május 18 án.

Fizetésképtelenségek. A béosi Crcditoren-Yerein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Eey Artúr 
kereskedő Temesvár, Weisz Lipót férfiruhakereskedő 
Pápa, Bauer Hermán szabó Komárom, Rucsmány Mi
hály kereskedő Bács-'l opolya Dudik János asztalos 
Rudapesf.

B ertéakoaznxaváeár, (A  szék esfővárosi sertós-
vásár és közvágóhíd  in tézőségo.) Január 20 án. 
F ö lh a jtá s: Zsirsertés, ú gym in t öreg  L r e n d ű ------ k ilo
gram m on fe lü l-------- —  darab, IL rendű 280—360 kilo
grammig — darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 800 kilogrammon felül — darab, közép 
220—300 kilogrammig — darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malac — kilo
grammig — darab, összesen — darab. Hússertés

úgym int f nehéz 800 kilogrammon felül — darab;
könnyű 250—800 kilogrammig — darab, süldő — da
rab. malao 40 kilogrammig — darab. Összesen —: 
darab. Fölhajtás összege 166 darab, 6 darab süldő. 
Előző napi maradvány 24 darab, — darab süldő, 
összesen 130 darab, 6 darab süldő. Eladatott 173 
darab sertés, — darab süldő. Maradvány 17 darab. 
— darab süldő. A vásár irányzata élénk. Az árak 
szilárdak. — Következő árak jegyeztettek: Zsir
sertés: Öreg L r. 850 kgr.-on felül 98—— fillérig, 
11. rendű 280—350 kilogrammig — -—  fillérig, selej
tezett—-----fillérig, silány — fillérig, fiatal nehéz 300
kilogrammon felül 93—102 fillérig, fiatal közép 220— 
300 kilogrammig 93—102 fillérig, fiatal könnyű 220 
kilogrammig 94—98 fillérig, süldő — — fillérig, 
malao —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon felül ——— fillérig, könnyű ——— ki
logrammig — fillérig, süldő —-----fillérig, malao
40 kilogrammig ——— fillérig. Arak minden le
vonás nélkül, kilogrammonként, élősúlyban.

» l .  M te.

a budapesti gabonatőzsde.
B u d a p est, január 20.

Vételkedv hiányában alig pár métermázsa búza 
került a forgalomba, ametyet alacsony árakon lehetett 
elhelyezni.

Rozs jegyzése változatlan.
Tengeriben tartott volt az irányzat.
Más gabonanomüekben mérsékelt volt a forga

lom és az árak nem változtak.
Eladatott:
Búza. 2 iszavidéki: 100 mm. 80 k. 8 K. 82tyi f., 

303 mm. 81 k. 8 K. 20 !., 100 mm. 80 k. 8 K. 27tyj 
£., 100 mm. 80 k. 8 K. 26 f., 100 mm. 79 k. 8 K. 20 
f., 100 mm. 73 k. 8 K 05 f.

Fehérmegyei: 2< 0 mm. 77 k. 7 K. 90 f.
Pestmegy evidéki: 600 mm. 79* *3 k. 8 K. 16 f., 

400 mm. 79 k. 8 K. 10 f.
Raáfdrdrx: 1050 mm. 76 k. 7 K. 90 f. 
lhnc, három hónapra.
Rozs: 300 mm. 6 K. 37x/« £., 800 mm. 6 K. 86 f-
Árpa: 600 mm. 6 K. 80 1. pari,ás, 100 mm. 5 

K. 67>/« f.
Zab : 100 mm. 6 K. 70 f., 300 mm. 5 K. 60 f.
Tengeti: 200 mm. 6 K. 02 f., paritás., 100 mm, 

5 K. 35 1.
Lucerna: 61 mm. 63.—, 20 mm. 63.—.
Készpénzfizetés mellett,
A kószám hivatalos jegyzése a buda;>esti áru- 

ós értéktőzsde szokásai szerint készpénzben es 
kilogrammoakint, — A minőség hektoliteren kint 60 
kilo rram m önkin t.

i . küo^TM.m
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Á prilisi b ora 1904, 1 T.8 5 —7.84  
Októberi b ora 1904. .  7 .88—7.65  
Á prilisi rozs 1904. .  6.60
Á prilisi zab 1904. ; 5.49
Májnál tengeri 1904. .  fi.28—6 .J 7 —IL28
Jn lm si ten geri 1904. , 0 .—

Déli AnkOT a kOntkecC stoU rak al állapi* 
lőtték meg hiTitaloaan a tósadén,

Á prilisi búza 1904. .  ,  .  J .  { 7 .86— 7.86
Októberi búza 1904. i  . ’  7.68—  7.67
Á prilisi rozs 1904. .  .  1  .  J 1 .60— 6.61
M ájusi tengeri 1904 .; .  í  i  t  5 .2 8 — 6.29
Á prilisi zab 1904. . I ! ! ; 6 .4 9 — 6.60
liep o e  augusztusra 1904. ; ; I —,  —

D álntáa 141 •  Arakor zárai {
Áprilisi basa 1904. .  J ,  Y  I 7 .88— 7.86
Októberi bnza 1 9 0 4 ., J { J ! 7 .66— 7.67
Á prilisi rozs 1904. ; .  .  .  .  6 .6 0 — 6.61
Á prilisi zab 1904. .  1 !  ,  ; 6 .49— 6.60
M ájusi ten geri 1904. i á i .  6 .28— 6.29

irhat.uk
Ukarmenyi.ru
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A b u d a p e s t i  é r té k tő z s d e .
Kedvezőbb kűllö di hírekre barátságosabb volt 

ma a hangulat, a forgalom azonban mérsékelt maradt 
és az árakban osekély volt az ingadozás. Délben vál
tozatlan berlini jegyzésekre szilárd volt az irányzat. 
Rimamurányi, közúti vasút- és városi vasut-részvények 
élénk keroslot mellett áremeléssel zárultak.

A helyiértékek piacán tartott volt az irányzat
Elitfasde : Szilárd. Osztrák Hitelrészvény 677.75 

—878.75. Magyar Hitelrészvény 771.75—773.25. Oszt
rák-Magyar áilamvasuti részvény 672.50. Rima- 
murány vasmű részvény 465.60. Városi villamos vas
úti részvény 830. 3ol— korona.

A déli Uude. Tartott A kővetkező értékekben 
volt forgalom j Osztrák Hitelrészvény 678.25—678.75 
—878.60. Magyar Hitelbank részvény 772.75—773 
—772.76. Osztrák-magyar államvasut részvény 678.—. 
Déli vasnti részvény 69.—. Rimamurányi vasmű
részvény 486.-----487.50—487.—. Magyar loszámitolő-
bank részvény 460.—. Jelzálogbank részvény 617.—. 
Közúti Vaspálya részvény 590.-----692.—. Városi vil
lamos-vasút részvény 380.60—331.76—381 60. Magyar 
koronajáradék 99.—. korona.

A Aaiiit értékek piaca javult Köttetett: Hazai 
bank rénvénvtársaság 212.—. Belvárosi takarékpénz
tár réazénvtársaság 288.—238.—.87 korona.

A frímumütletien dijbiztositásokért űzettek: Oszt
rák hitetrészvényekért holnapra 6.-----7.— korona.
8 napra 12—14 korona, 1904. január végére 17—19 
korona.

4 írak tr  tárult Osztrák H itelrészvény 676.—. 
Magyar hitelbank részvény 769 50. Leszámitolóbank 
részvénv 4b0.—. Rimamarámyi vasmű részvény 487.—. 
Osztrák-magyar áilamvasnti részvény 670.—. Köznti 
vasat részvény 697.—. Városi villamos vasút rész
vény 331.— korona.

A hivaíalos zárlatok a kővetkezők voltak: 
Á lla m a d ó ssá g .
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BrOaeel 4“/o ...............London 1% ........New-York 6°.'o......Német bankplaook4n7o. . . . . . . . . . .

b) Oistrdk államadáesdg.KanaaJ. tnAJ.—q«v . PapuJ. í.b.—au<. .. LzSstjtiaJei. . . . .
100 801 0.30 100.50

100 «01 0.80 Ibi —
EzOntJ.AranyJ. 50 aranyfrt. Korona járadék. . . .

•CO MlSu.tOluű.tO
101 — 121 — 101 —

c) Idegen államadósságok.Ml. k«ka. 9Í.26 ee.ss Szerb ela.-k6!ca. Vb 99.- IC2—Bo!»v aHamvajuti L'nanaz oaztr. felül-jchaioj.oicabn... HT— 108— bclycjzóoBcl 2°zo.. 166— 15Ő.50
dl Egyéb nyilránm kölctönók.Budapest 05v. 1897. Tamea-Béffa - Mrau-87.76 97.AO

Bankok.An̂ ul-oaztrák bank SbO— 2S2— Magyar kerv&kodoLBudapesti bank* 620.— 603 —ê yeatlat. . . . . 9V— 101 — Magyar leazAmiiolá-Első magyar Ipar- bauk. . . . . . . . .bank . . . . . . . . SAS — 348 — Ugyanaz Jan. ií>»d. 460_ 402—Fiaméi hlUdbank .. 139— US— M. tkp. közp jeU.Hazai bank róaa- 11/76— 1100—véuj-i4r»a»Ajf ... kis— Z14— Oeztr. hitelbank....Bermee ni. kit .41- Ugyanaz jan. ulU . 879 50 874 —tóttzlAt r.-U. . . . S4Q— ZOÖ— Oez.rAk - magyar 16X6 — 1886—logbauk. . . . . . zeo— SAS— Foati magyar ke-MagyarOP-aiknoa hk reskeduünl bank. 2M6 — 2RM.—telhank . . . . . MU— 542 —rjryaaaz Jojd. med.. T71 75 779.36 H'rvat kereak. baukM. ajjT ét 'áradt). A6Ű— AjO—bl. kir. atal', osztály-
telbankCfyanaa jan. mád. 617— 617.50

B án yák  é s  té g la g y á ra k .Bpeat-ezen tlBrtiiel Kő̂ Tenbánja éa téjr-téglagyár r.-t ... SW— MO— 450— 455 —Epyaaült «■ Mafr arn’rfalt rő«s-' ement-jjvAr . .... bzak marv-iro ráz. 47— SS— vóuytáreaaAg .... Magyai ált. koszén- 104— 107—
kfezőnbknya. . . Z21— 22f - Wl— 296 —íela-*,maBT arnras. Magyar kerámiai-bánya- ca kubómtl 460— 125— liO—vl»tv4oa tAglaffyAr BalgóaiJ. LCazén-róárv.-iAra. . . . . w— 104— 665— 666 —Kla-Kaba«i gránit- Újlaki t.-gla- éar|‘‘’venytAraaaác.. SAbAnpai gftzir-gla- S55— 280— mészégető ....... 909— 803 —
gyár UraasAg.... 940—

Tsttarékp énztArsk.B<dTAn>«i iakar«k-P*nrtAr r - t . . . 237 — 240— 1440— 1490—Budapest Ul. kerQ- Magyar Utolánoa
BudapMVErzeóbet- F-.— tkp. r.-t. . . . . .Orsrág.-'a központi. 1026— 1835 —WC—1', esti ikp. Ah oraz_ kar'fcpénatár .... 20900—X12W.—•álogk. r.-K. . . . 4S0— 436 —

K ü lö n fé le  v á lla la to k  r é s z v é n y é t

730— 760— „Hnnr4rl«“ ™ü- 216— HS—
S14— SIS— Kőbányai polgári SBB— ®s—
20C— 210—

Magyar cukoripar 1003— 1619—
6C0— 680 — Magyar villamoa- sági réa».v.-t4r. .. 991 — 193 —

1390— 2426 — Nonzetk. villámot- aági tArsneAg.... 685— 670—
440— 480— Nemratk. wa$gon- kfllca. r.-t. 6u/o... 686— 676—
613—■:UC — 616 — Royal srálló. . . . .Szegedi konderf.-n« 699— áx>—25/5_

101J—
2076—
1040—

Dobánjjov. réarv.- társ. török korín.. S40 — 342—
Vasmft- és gépgyár-részvények.El”j ra. sóp-vyir r.-t. . . . . ..Danubius* m. bajd-CTár r.-t. ... t»ÁDí él lArBa Vöt"Ant r.-t. . . . . .KicholBon gAppyAr .

180.— 
146 —

2660— 2 18i.o

168.— 
160 — 
!T 0—áWC.o

Rlmamur. -solgótor. vwmü r.-t. . . .Ugyauar jan.-ra...- Rrhllck-tAlo g*pgy. Teudloff ég Diltrich gépgyár. . . . . . .
Woitxer gép-, wagg.- 

gyár éa vssönt. . .

asz—  <87‘eo 84’. . -  150— 
140— lW.o 
sí*.- _

Malmok.ConcordJa-malom.. 1PQ— 190— Ifengor-inalom. .7.. 722.— 750— Első bpoHtl malom. 12S6.— 1330.— Molnárok 6s sütökErzsöbot-malom.... 483.— 458.— malma. . . . . . . .  425.— 430.—Lujza-malom.. . .  243.— 250.— Victorio-malom.... 462.— 457—
K önyvnyom dái részvények.Athonfieum...'. . .  82;.— 230.— Pesti könyvnyomdaFronkiln-TArsulat . £15.— 520— ió8zv.-tárd. . . . .  2850.— 2950—„PaUas" kod. ésnyomdai r^t.... —.— —7—

Bécsi biztosító társulat . . . . . . . . .Bécsi élet- és jár*- dékbtzt. társ. . .Eluő magyar Altat bút-társ. . . . . .
436 — 446— 
•00.- CIO — 

792j .—  7975—

B iztosító-társaságok.Fonclftie, pesti biz t intézel 6%... .Mnyy. jég- ff viazont- bizt. .ntézct. . . .Nemzeti bölcsetbiz. 1’aunouia viszont- bizi. r.-t. . . . . .

240—  215 —

825— 380_224 — 230.—
2100—  22-0—

Sorsjegyek.BatlUko-aorsJegy .7 Ugyanez osztr.íelfll-bélyegzósscl. . . .
18— SO—
22— 22.25Bccsvarosl nyer̂  köles. 1874. . . . . 600— 620 —

„J«J-bz1v “  sorsjegy. 9.40 lü.40Ugyanaz osztr. felülbélyegzéssel . . . . 9.40 10.40Magyar vfirös-ka- roszt sorsjegy ...Ugyanaz osztr. felül- bélycgzóasel. . . .
26.75 27.76
19— SO—

K ö z le k e d é s i v á lla la to k  r é sz v é n y e i.4̂drt*M a. tengerhaj. r.-t...... . .Budapesti kBzat’ vaspálya 6“/ . . . .Ugyanaz jan.-ra ... Budapesti körútiTaspalya.. . . . . .Budapesti vili. városi vasút 1909... Budapesti .ul. városi v'aut . . . .ügy a', az, élvezeti . . . . . . . . .Bu .t post-njpeet-rá- 1 osp. vllh kv....

487—  402—

892— 592*60 
870— 8/5—
127.60 828.50
881.60 282.60 
118— 116.— 
177.- 182.—

Olasz vörös-kereszt sorsjegy. . . . . .  87— 89—Ugyanaz osztr. feltll- nélyegzéstiel. . . .  44.25 44.50Osztr. vöröv-koreszt sorsjegy. . . . . .  6.5— 67.—Osg rAk hltolsors- jegy. . . . . . . . .  463 — 476.—rálífy-sorsjegyek.. lóó.— 170.—

Déli varul. . . . . .Ugyanaz jan.-ra.... D un ag-Szb aj ó sáslrészv.-tár. . . . . .Kasaa-oderberglvasút. . . . . . . .Magyar-gAouországlvasul . . . . . . . .Magyar nyui.vasnt. Osztrák-Magyar államvasut . . . . .Ugyanaz jan.-ra.... Pécs—Barcsi vasat.

50—  60—

870— 880.— 
834.— 188.—
4tl_  403—402— 4UA—
673— 673*60 487.— 439—

P én zn em ek .Magyar vagy orzt-rál arany, vert.. 11.36 11.46Magy. • vagy cast*rák arany, kör. .. 11.SO 11.9620 frankos arany .. 19.03 19.0720 mftrkas arany .. 23.43 2J62

Francia bankjegy.'. Olasz bankjegy- •••• Komán bankjegy ... Szerb bankjegy .... Rubel. . . . . . . .
06.2 */> 95.62*71 96.zC W6.5U Ő4.2C 04.95
sasiéi) Zislíö

Nőmet bírod, bankjegy (1GU márka) .117.10 117.40—
V áltóárfo lyam ok .169.70 1 6 10 Oltás bankpiacok

239*66 SS9Í96 PAris4í8 — 496— Svájci bankpiacok.....................117.12>/Bll7.42‘/»I’étervár 4*/ .̂..
96.16 25.4696.2éi,» 93.4P/S
64 85 96.06852— 863.-

A b u d a p e s t i  t e r m é n y tő z s d e .
A terményúzietben a axerousrerü hangulatnak 

megfeleljen aiaxuiüix az árak éa végül a termény 
üzleti árjegyző-bizottság Hivatalosan a következő ár
folyamokat állapi tóttá meg:

Jegyzéseit: Horemag In cérna magyar 50,-69.— 
korona, vörös aprószemü £4.—66,— Korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —»———•—
korona, középszemü 68.— 10,— korona, nairvszemfl 
64.-68.—.Korona. Disznózsír: budapesti 84.60—66.— 
korona, vidéki — .——Korona. Táblaszalonna: 
lésrenszáritott vidéÚ korona, városi 4
daraoos 66.60—66.— korona. 3 darabos 67.60—68 — 
korona, füstfitt —,———.60 korona. Szilva: boszniai, 
szökős szermü minőség 17.26—17.— korona, 120 da
rabos —.--------.— korona. 100 darabos 21.50—22.—
korona, 86 darabos 23 76—24.25 korona, azonnsii szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.25—16.75 
korona. iOO darabos 20 50—21.— korona, 86 darabot
23.-----28.50 Korona, bzüvair.: slavómai 18.25—18.76
korona, szerbiai 16.26—16.76 korona, azonnal való 
száhttásra.

A b é c s i  é r té k tő z s d e .
Az eiőiőztdén kezdetben tartózkodóan viselkedett 

a spekuláció, később azonban külföldi piacok maga
sabb jegyzéseire és ko et-ázsiai békés hírekre meg- 
s ünt ez a tartózkodó á JásponU A kőt Hitel-, Lander- 
bank- ős alpesi részvények iránt, amelyek kezdetben 
gyengültek, élénkebb lett a kereslet. Fegyvergyári és 
Hirtenbergi részvények ma is emelkodtek, valamint a 
Cseh bánva- és lokomobil-gyár részvények javultak. 
Az omelkedő árak zárlatkor is tartották magukat. 
Rentékben nem volt lorgalom.

A déli tőzsdén a kulissza-értékekben osekély volt 
az árhullámzás, a'ig nehány papírban volt élénkség. 
Bécsújhelyi lokomotivgyár részvény 605.11 koronával 
emolkedett, Nemzetközi villamossági 670, Általános 
villamossági 472-re eme.kcdott. Prágai vasmű 1926. 
Cseh bánva 1270, Briixi kőszén 680.

Zárlat visszaeső bcr.iui eladásokra. Prágai vasmű 
1036. Alagánkamailáb 21’ w—2’/*0/*.

B ecs, január 2C. (Magyar tné\ek tdrlaiaj <o/o«8 
aranyjárailéK 118.90. listai é» szegedi köicsöraonjegr 162.75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben —.—.Magyar keleti vasúti 
állami kötvény — Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank 

ftimamurányi vasmüiószvény 484 —. Ma.ysr ro- 
ronajír&dék 99.10 4°/o-o« kSfyar íöldtentKnu kötvény 98.50. 
Magyar hitelbank részvény 771.—. Magyar nyeremény zől» 
csőn MTője-ry 2C8.—. Rnsts - orierbtrp vasúti részvény 
— . v»frar tnrezk. bank — Magyar euionpar 1560.—.
Magyar Jelzálogbank 616.—. Adria 488.—.

B écs január 20 (Osztrák irtékeJt zárlfsta.} 4*2®A>-©« 
pamriíradót; 100.70.4^0-oeor.ttr. aranyját-adék 120 45 18G0-o« 
sorsjegy 155. ?6. Osztrák hiteikor zjegy 464—. Angol-orztrák 
baaa —.— i écco bankegy^aülot 621—. Osztrák-magi ar 
banz 1603 — Dóh vasú* 83 25. Dunagözhajézási részvény 
869.—. Dohányrészvány 338.—. Cr szár és királyi arany 
11.34. Nómét bánkváltók 117.20, 4*2°/f>o8 ezüst járadék 100.65— 
100.85. Os:trák t.oronajárad- í- 100/50. 1 setéik’ sorsjegy 258.—•

Osztrák hitelintézeti részvény 676.50. Unonnank 542.50. 
O sz tr á k  L&n íeroank 446.50. Oszi;ak*magyar állam vasul 
670 50. tílbavöljyi V3su: 416.—. Alpesi bánvareszveny 428.25. 
20 trank. arany 19.04, Londoni váltüár 239.50 i.éC8i íra>’ way 
Litt B. —.—. Béeaz. irarr-urav Litt A. —— . I, rőt zoho 329—. 
Osztrák Lloyd 730.—. Török sorsjegyek 122.75, Az irányzat 
nyomott.

P é c s ,  január 20 (A Budapesti HavU tudósítójának 
telelonjeieniése.j A aébuiáru magániorgalanbbna a záriatok a 
következők voltAK: Oszirár hitelrészvény 675 75. M&gycr 
hitciréízvéa» 772—. Angol-Osztrák bm r 281— bécsi bank- 
egyesület 522.— önion baas 542 50 L&n&ernank 460.50 
Osztrák-magyar államvasut részvény 670.75. béli vasút 83.50 
Elbavőlgyi vasút 416—. ÍL-zaKnyugau vasút részvény — 
Do'aányrészvény 339—. R mamnrányi vxs nfi 486 50. Alpes 
bányarészvénv 428.— Májusi járadék 1Ö0 70. Magyar serona 
járadék 99.10. Túrók sorsjegyek 132 76 hétrét bircdaiwi 
mára a 117.16----- . hapo:eond*or 19.05.

K ü lfö ld i  é r té k tő z s d e .
B erlin , január 20. (lőssdei tudósítás.') A szilárdabb 

tőzsdékkel egybehangzóan a megnyitás meglehetős szilárd 
volt, kivéve a vasértékeket, amelyek erősen visszaestek, mi
vel az acélgyárak egyessége eddig nem jött létre. Széurész- 
vények kezdetben szilárdak, később a konókkal egybehang
zóan gyengébbek. Vasutak általában tartottak, csekély forga
lom mellett. Belföldi járadékok szilárdak. Lhiuai járadékok 
gyengébbek, oroszok keresettebbek, llaiézási részvények nyu
godtak, később az üzlét csendes. A spekuláció I’áris és Lon
don jegyzéseire vár.

£<rJle, január 20. (ZdrlaiJ 4*V>/o-oa nanirjáradék 
—.—. 4°/o-os osztrák arenyjáradék 108.80. Elöavfligyj vaku* 
— . Magyar Koronajáradék 99.40. usztráA-mAgvar állam, 
vasút 144 40. Kana-cderbergi vasút — . Béan valtóár 
85.30. Magyar vasúti beruházási kölcsön — .  AIdgsi bánya- 
részvény —,—. Di.-conto-Comir.anait 194.75. Általános villa* 
moss&gi E-’ison 224.—. üeisenBircneni 217.25. urara-kohó 
238 — 4*2üo-os ezüstjáradék 100 90 4u/(-ea magyzr arany
járadék 100.40. Csztrík hitelrészvény 213.90. béli vasot 
16.—. Kárcty-Lojoa vasút —.—. Oror bankjegyez 218.15. 
4u/o«s  uj orosz kölcsön 99.— . Törők doűanyreazveny — . 
Olasz járadék 103 75. Magyar hitelbank . bynamtt Imit 
168 50. Larpem 207 50 Az uányzzt szilárd.

B erlin , január 20. (A buaapesti Sápié  tadóa>U- 
jának táviratai Jls^ forgaiom magyar aranyjaracca
— . Magyar korona járadék — . Osztrák hitelrészrejy 
213 40. Osztrák-magyar áttamvusat 144.— Üéh vasút 16.—. 
RszaKnyigab varat dbavölgyi vasút—,—. Orosz bank-
jegv Készpénz — . öuscnfcehraoi —.—. Orozz Dankjogy 
216.25 lítim o.' Lombara —.—.

Pária, január 2C. (ZdrlaiJ Orztrák-maryar állam
vasut —.— . Cj török konzol 87.45. Bgyptomi járadék 106.—. 
Osztrák LAnderbank — . Pária banz.eszvény 1112. 3«/»h >s 
franca Járadéz 97.82. 4% spanyol járadék 86.10 3% uj 
töriesztbetö járadék 98.05. Credit ioncier de Franca 675.— . 
A oe.-t o nyare-zveny —.— . 4®/o 1890. román kölcsön 99.40. 
Görög kölcsön — . Váltó Olaszországra ’/o — pari. Váltó 
Amsterdamra 206.50. Váltó Brüsszelre ®/o Vm. Be Beere 
516.50. Chartered 58.—. 5% bolgár kötelezvény 299 —. Ma
gva? arauyjar&dck 100.75. DéL varat —.—• Váltó Londonra 
251 65. Osztrák iiranyjaradék 102.76. Török sorsjegy 129.—. 
Mcridional vasút 726.—. 4°/o olasz járaoék 102.65 Ottómra- 
báni, 589 — SV^/o-cs francia •áradeh —.—. Osztrák földhitel- 
intézet 1310.— Déli vasúti elsőbbségi kötvény 321.—. 4u/ix>:? 
1896. román kö.csön 89.—. Dúhanyreszveny 308.—• Váltó 
Bécsra 103-87. Váltó német piacokra 121.68. Rio 12.00. Kast 
Bánd 169.—. Randícntein 64.—. Magyar Jelzálogbank 560.—. 
Az irányzat gyenge.

Frank tart, január 20. (Zdriazj 4*2°A>-os papír • 
járadék 101.05. 4°/c-os osztraK armyiaradék 102.60. 4%-ob 
magyar aranyjáradék 100.50. Osztr-k iutettészveny 214.80. 
Ősz*rák-magyar Hamvasul 143.40. Északnyugati varat — . 
Bustichradi vasút — . Londoni valtóár 204.52. Becsi bsnk- 
egyesu/et 134 69 Villamos részvény 142— S /̂o-oi magyar 
aranykölcsön 86.20. á*2°/o”es ezüst áradéi 101.05. Osztrák 
koronajáradék 101.—. Magyar koronajandék 99.60. Osztrák- 
magyar bank 115.50. Deli varat részvény 16.10. EJbavölgyi 
vasút —.—. Becsi váltóár 853.—. l’ans’ váltó r 813.16 
Unió bank részvény —<—. Alpesi bányarészvésy 218.75. Az 
irányzat csendes.

Frankfurt, január 20. fö Sudapeséi Aapiő tudó
sítójának Uvrats.) ar.olvamck januárra. Ara /eryolma 
Oáztrák hiteteéazveny 213.70 Német bank —.—• uacontc 
194 50 Beroni xemskedeimi bank 160 40 Gelsenkirubeni 
217 16 Harpcm 207 —. Laura-kobr 238.—, Olasz járadés 
— , Htbernis 208.20. Az irányzat szilárd

H um terg, január 20. \ZartaiJ ezüst-
járadék 101.—• 186C. sorsjegy 166.—. Déli v«sut 15.80. <°/ocs 
Osztrák annyjáradek 102.70. Osztrák hítelr&szvenv 213.25. 
Osztrák-magyar államvasut 144.—. Olasz j&raoék 103 50. 4°/c-os 
magyar arany, érádéi 100.70. Az irányzat nyugodt

B a d a p e a t-k ő b & c y a l s e r tó s k e r e a k s á e lm l  
c s a r n o k  J e le n té se .

Január 20. A scrléstslat irányíts i kissé kellemesebb.
A) Eisott sertések óra.'L A) M a g y a r  e l t ö r  en d ü .
Öreg nehéz (páronkint 400 kflegrammon felüli Bolyban 

115—116 fillérig, öreg közép pAronbnt 300—840 rilogramnrg 
terjedő súlyban) — —  fillérig. Fiatal nehéz(páronkint 320 
kilogrammon lelüli súlyban) 118—119 fillérig. Fiatal közáp
fi áronkin t 251—820 Kilogrammig terjedő súlyban) 117—118 fil« 
érig. Fiatal könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súly

sán) —  —  fillérig. — li. M a g y a r  s s a d e t  ti Nehés 
(páronkint 280 ki.ogrammon felüli súlyban) — — fillérig. 
Közép (páronkmt 240—260 kilogramir súlyban) — — fil
lérig. Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban;
-------- fillérig. — HL R o m á n i a i :  Nehés j)áronkmt
320 kilogrammon felüli súlyban) ——-  — fillérig. Közép (pái
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő sujynan------- — filí
leng. Könnyű (páronkint 850 kilogrammig terjedő súlyban)
--------—. fillérig. 1Y. R o m á n i a i  e r s o e t i ( S t a c h l ) .
Nehéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban)----- —
fillérig. Könnyű (paronxict 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ — —  fillérig. — V. 8  s  e r b i a i : Nehés (páronkint 260
Kilogrammon felüli súlyban) 117-----118 fillérig. Közép (Dárona
kint 240—260 küogrammig terjedő árnyban1116— 117 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 112—114 
fillérig.

S e r  t á s l é t s z á m  19C4. január 18. napján vo<t 
képlet 21.583 darab, — 19C4. január 10. napján felhajt*- 
főtt 536 oarah. — 1904. január 19. napján eiszál iltatott 
680 darab, 19C4. január hó 20. napjára maradt készlctbor 
21.439 darab.
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Id ő je lz é s .
l a  U rttá fti M cttoniifiat Jaltáét hivatalét felmUte. 

— Január 20. —

Európa időjárása szárazabb és hűvösebb le tt; a Quar- 
nerói öbölben azonban a bóra még egyre tart.

K ilá tás: Hidegebb idő várható, hclyenkint — főleg az 
ország déli felében — havazással.

Ma reggol 7h
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K iv o n a t  a  h iv a ta lo s  la p b ó l.
— Január 20. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter a ve
zetése alstt álló minisztériumba Papp József igazölványos I. 
osztá yu számvivő altisztet irodasegédtisztté, Pratscher János 
okleveles tanítót a karánsebesi állami elemi népiskolához 
icndcs tanít vá: a pénzügyminiszter Pásztor Mihály törvény
széki d'jnokot ideiglenes minőségű díjtalan pénzügyi szám
gyakornokká ; a pozsonyi törvényszék elnöke Szabó György 
volt csendőrt a bazini járásbírósághoz harmadosztályú hivatal- 
szolgává nevezte ki. . . . . . .  ..

Anyakönyvi kinevezések. A bolüeymimaztérium vezeté
sével megbízott m. kir. miniszterelnök Csi kv ármegy ében a 
gyergyóvái hegyi anyakönyvi kerületbe Simon Endre körjegyzőt 
anyahönyvvezetővé, Krassó-Szörény vármegyében a prigori 
anyakönyvi kerületbe Sackmann János segédjegyzőt, a kor- 
nyaiba Vadnay Kornél segédjegyzőt, a kornyarévaiba Ignea 
Jáuos segédjegyzöt, a bozsunba Boros Kálmán segédjegyzöt, 
a pojánaiba Óltean Antal néptanítót, a románoravicziba Stoja- 
kovics Sándor segédjegyzöt anyakönyvvezető-helyettesekké, 
lídvarhelyvármegyében a dályai anyakönyvi kerületbe Konrád 
Gábor körjegyzőt anyakönyvvezetővé, Zala vár megy ében a 
keszthelyi anyakönyvi kerületbe Szekeres Odö jegyzőt anya- 
könyvvezetőkké nevezte ki. . . .

Névmagyarosítások. Száchim Száchje bercgszilvási lakos, 
valamint kiskorú gyermekei Ruchel, Hermán, Vilmos, ‘ Betti 
és Hermina családi nevének Beregire, Kcubrunn Gábor zala
egerszegi lako3, valamint kiskorú gyermekei György, Margit, 
Zoltán és István családi nevének Nemesre. Oszvald Károly 
m. kir. posta- és távirda-gyakornokjelölt, nagyszcntmiklósi 
lakos családi nevének Orbánra kért átváltoztatását a belügy
miniszter megengedte.

Pályázatok. A nyitrai törvényszéki fogháznál felügyelői 
állásra február 16-ig, — a zombori pénz ügy igazgat óságnál 
számvizsgálói és számgyakornoki állásokra 14 nap alatt, — a 
szcpesófalvi járásbíróságnál járásbirói állásra két bét alatt, — 
a karánsebesi törvényszéknél bírói állásra két hét alatt, — a 
Besztercze-Naszódvármegyében levő nagyilvai korlátolt jellegű 
postahivatalnál postamesteri állásra február 12-ig, — a jóvéri 
kir. főbánvahivatalnál számvizsgálóiSállásra 14 nap alatt

Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) <L e. O-től
I óráig.

A földtani intézet mutcuma a Stcfánia-uton nyitva 
délelőtt 10 órától 1-ig.

Az Akadémia Goethe*szobája nyitva délelőtt 10—12-ig.
Múzeumi könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig,
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva aele.őtt 9—12 óráig, ás dél

után 3—8-ig.
A kereskedelmi és iparkamara könyvtára (Sxemere-utcw 

6. az.) nyitva minden hétköznap fél 10-tól fél 2-ig.
A /óvárosi könyvtár (Károly-kőrut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár* és ünnepnapokon 
9—12-ig.

Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egéas 
nap I1L kér. Ó-Buda, Külső-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Mentóegyosület helyiségei a Markó- éa Sólyom-utca Bar
kán, reggel 8 órától este ö-ig.

Állatkert a Városligetben nyitva egéas nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kertskedeimi Muzeum, Igugatóság, kereske
delmi szakiönvviára, tudakcsó-osztálya és keleti mintatára 
V. kerület Váczi-körut 32. t ’ám alatt Hivatalos órák: dél
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha
zai termékek állandó kiállítása és kcresxedelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a házi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
lexvczetőseg árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar- 
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A külföld 
kirendeltségek központi üzletvezetősége (Magyar sereskedelm  
részvénytársaság) V., Vá ez-körút 82. szám alatt.

Jelek magyarázata 
A felhőzet: 0 — egész i 
3 «  többnyire borult, •
<£ =  zivatar.

: K. =- kelet, Ny. =  nyugat, D. =  
derült, 1 =■ többnyire derült, 2 
— égiszén borult, 0  — eső, *

dél, É -ó sz a k . 
részben felhős, 
hó, =  ee köd,

Hazánkban az idő megtartotta enyhe és csapadékos 
jellegét. Az Erdély és részben az Északi Kárpátok kivételével 
esett csapadék (hó. eső) nagyobb mennyiségben azonban csak 
a Délvidéken fordult elő.

Anglia és Oroszország közötti maximum magva Nyugat- 
Oroszországon fejlődött és a déli depresszió lényegtelenül 
változott.

N  a p i r e n d .
Naptár -. Csütörtök, január 21. — P.ómai katbolikus: 

Ágnes. — Protestáns: Ágnes. — Görög-orosz: (januári.) 
György.. — Zsidó: Sebath 4. — Nap kél : 7 óra 25 perckor. 
— Nyugszik: 4 óra 24 perckor. — Hold kél: 8 óra 68 
perckor reggel. — Nyugszik: 8 óra 27 perckor este. — A 
nap a vízöntő jegyébe lép 7 óra 31 perckor délelőtt

A miniszterelnök, mint belügyminiszter is, fogad 4 
órakor a belügyminisztériumban.

A közoktatásügyi miniszter fogad d. u. 4 órakor.
A honvédelmi miniszter fogad délután 4 órától 5 óráig.
Könyves Kdlmdn-társaság képkiállitása Nagymező-utca 

37. szám. Megtekinthető egész nap dijtalanuL
Nemzett Muzeum. Állattár. Ny.tva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
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V ág Zsolna . 0.16 O.ití H e i nád H.-NémeU___

Trencsén _ e .4 f B erettyó  M a r g i t * _____
Szered ....... a B.-L’jfa lu ___

Rába Kz.-Gotthárd Kőrös Csúcsa . ___
B Sárvár ... s N.-Várad ___

Győr _______ z.45
0.V4

2. 63 • Belényes _

Zákány _____ Guiahono__ _
• Barcs_______ O.tM)

1.70
1.82
1.8

• Borosjenő.__

Mara M.-Szcrdah. G yom a_____
Bzáva Zágráb ____ Maros Gy.-Fehérvár

B Sziszek_____ s Branylcská _
Mitrovica___ 3.dO

U.ST
3.64
0.32

• Soborsin —

Szatinir......... Makó ..........  _
Kraszna N.-Msjtény ... t’ in T em es K.-KostZly _
Latorra M unkács í é  6 C.2V

0.16
O.£O

B óga Klszotó....... ..
Laborra Hon.onna Temesvár___
Ung Ungrár____ C.*!7 • Becskerek |

Jan. Jan
SO. 19.
m 6 ta r .

0.05 0.07
C.13 0.20
S.20 2.88
1.12 1.04
0 .-2 U.20
0.35 U.64
C. <8 l . ló
0.74 Ű.tó
O.őí O.;Ö
1.36 1.—
0.24 C.2I
C.62 0.62
1.60 0.66
1 ./8 1.6U
C.31 0.88
0.62 0.40
0.31 C.26
0.36 Ú.42
C.04 0.20
0.82 C.88
0.46 0 . 2
0.66 0.6u
0.42 C.2C
2 . - 1.88
1.90 1. 2
0.06 0.08
0.04 0 .—
0 . - 0—
1.26 1.32
0.6) 0.62
1.04 1.16
0.85 0.3U
1.18 1.16
1.03 1.07

F E L O S Z L IK !
A HELYISÉG ÁTADÁSA MIATTI 

a z  A n d r á s s y - u t  3. sz . a l a t t i  
n i  I D E I G L E N E S  - -  -  —

ALKALMI S Z öV E T Á R U H A Z ■
AZ ÖSSZES ÁRUK 

m inden  e l f o g a d h a tó  á r b a n ,  I 
n a g y b a n  s k i c s in y b e n  a d a t 
n ak  e l .  — T é l i  é s  n y á r i l  
g y a p jú s z ö v e te k ,  m o s ó -á ru k ,

b e s z e r z é s i  á r o n  a l u l .  
C sak j a n u á r  hó 3 1 - ig  t a r t ó l

k i v é t e l e s  a lk a lo m .
M in tá k  a v id é k r e  i s  k ü l d e t n e

SS Férfi é s  Női 
Nemi Betegségeket

úgyszintén
V ér-, b ő r- és idegbajokat, 
bujakórt (syphilis), valamint
a»- f é i - í i g - y e n í f e s é g - e t  -w»

(ImpoUnUai
r e n d e l ő  i n t é z e t é b e n
ryógyil b li oa sikerről s  legrövidebb Idő alatt, ta v la lk  >- 
zA«l zavar nélkül,26 év óta Hzerzett ni-Toai tapnaztnlatok alap- 
;én klvlló gyóffjBikereirői Általánosan aüsaart aaakorvui

Dr.KAJDACSV
GS« é s  k ir .  e z r e d o r v o s  é s  

k ó r h á z i  f ő o r v o s
Budapest, IV., Kigyó-utca 5. sz

K lo t ilc l-p c k lo t tt  (1. e m e le t ) .  
K e n d é i  O —4-lg*. e s t e  T —K -lg-. 

Î Télekra dljmeotasM rxdryatorakrfil rondo*-

t te l le b r o n th  G yu la  ( t i e l ö l t  H e r e i  A d ó it  
é s  F ia )  cégnek M isk o lc zo a  a Városház-téren levő 
és felszámolás alatt álló H lsze r ilz lc te ,  mely te l je s  
b e r e n d e z é s s e l  e g y ü tt  OOOO k o ro n A ra  van  
b e c sü lv e

előnyös feltételeit melleit eladó.
Az eladásra vonatkozó feltételek a ló l l r t  ü g y v é d  

trodA JA ban M is k o lc i,  S zéch en y l-u . 1S 7 . s*.
a .)  tudhatók meg.

A beérkezett ajánlatok felett a felszámoló bizottság

1904. évi feb ru á r  hó l-én
d ö n t.

A felszámoló bizottság nevében :

O r. S n g A r A dó it,
ügyvéd.

w  w  e w e  m m
STANDARD életbiztositó-társaság

E d inburghban  (A ngolhon.)
álaplttatott 1825-ben.

■ ■ ® ■ •p ó k b a n  l ia < r t a  e l •  s a jtó t j _ _ _

„ B i z a l m a s  B a r á t ”
r lm t t  k ö n v e e ra k e . m e ly  m in d e n n e m ű  fé r f i,  és 
n ő i n rm lb n jo k h n n  k e l lé  n tm u tn tA eo n l *«o|» ai 
Kapható a nsrrón l : ( l» r . K n jdnc*>r J é x a e f). 
e a a k  1 k o r .  Vidékiek 1 kor. 20 flll. elMeifes teküldé...

molleti a kflnyvat frankó kapjék.

M a O T r s z á ö  fiók: Budapest IF „ K ossutli L á m  4 .

É vi b e v é te l ................................................................3 3 ,4 0 0 .0 0 0
K in t . l t  . y e r e n é n y r é s z e k ......................  1 7 0 .0 0 0 .0 0 0
X“5L*“    ooo.ooo
II .IA le .e te k  fo ly tén  k ifizetve . . . .  S 3 3 ,0 0 0 .0 0 0

A S ta n d a rd  kötvényeinek neveieteaebb elSnyei:
Ktt.éjtelee kirtenUg. Aleceeny dijak. Sieted ylláqkatvtnyek. A kUtvtny k ér-
vényben tértit, dijfltetéeek ,lmult.rt«,ánál. Tőkésítés é , előre mea111a. . . — ---
pitott vig-raváltáal érték. Megtám.idhatatlapsáq. Feltétlen flreté* öngyilkosságaoldahan CWI fannallár O -i, . .. . . .........etftetun e p  wi fennállás után. Sietni! habsrutiUtotita, neplelkelők rra«7é

D íj t á b lá z a t o k  k ív á n a t r a  k ü ld e t n e k .

L e g s z e b b  L e g jo b b  L e g o lc s ó b b
P A P , ,  P A P , „  P A P *

frt
I őaaTohajtbaté vaságy S db 

kivehető matraccal-~ — 10.—
1 ronge paplan---------- — 1.80
1 .  .  príma — — 2.80
1 cachmlr paplan------------- 8.40
1 aatin . --------------3.80
1 atlasz carh m ir------------- 4.80
1 selyem atlasz paplan — 8.50 
1 fodros .elvem afl. papi. 13.50 
I jó v Amzod paplan lepődő 2.—
1 - .  AKT .  1.30
1 flanelt ágytakaró pokróc 2.50 
1 gyapjú .  .  6.50
1 jó lópok róo------------------l.fiO
1 téli p o k r ó c ---------------4.fii)
1 szép fali szőnyeg — — 7.60 |

G U C H I V E I t  J Á N O S
paplan, matráo 6a kárpitoaáru gyáros, szőnyeg, függöny, vaa- 

buior dtb. nagy raktára
IB n d a p e n t. V I I . ,  I ' r z s r b c t - k ö r n t  2 0 .  f ix á m .
Árjegyzéket kívánatra Ingyen 6a bérmentve kfl'dflk. Vldáklmeg- 
reudelóeek pontosan eszközöltetnek, nőni tetéző áruk kicseréltet-

nők, vagy a pénz vleazaadatik.

frt
1 acél sodrony ágybetét 6.--
1 tengerim m a tr a o ------ 4.50
1 afriquo ,  — — 5.—
1 lószőr . -------- 1 2 .-
1 ablak köpar függöny — 8 —
1 a tunia B — 1.50
1 .  KJópja .  — 4.50 
- ágy, 1 asztalterítő bonret 5.50
2 ■ 1 •  gyapjú 12.—
1 nagy azobaszönyeg------ 2.50
1 .  .  L — 5.30
I ágyelőke I . ----------------- 0.85
1 tapestry ágyelőke — — 1.50 
1 mtr. jó futószönyog — —.40 
1 B .  m in tá zo tt-----------.75

Exen specialista legjobban ajánlható szerfelett 
gazdag tapasztalatai alapján, molyokét a korház 
húgyszervi és bujakóros osztályán való működést 

alatt számos éven át szerzett

Dr. FABINTI
specialista nemi bajokban 
emeritált kórházi orvos 

gyökeresen és rövid idő alatt gyógyít a rendes 
foglalkozás megzavarása nőikül mindennemű

titkos betegséget
(hagy eaőfolyást, sebeket, gyphilirt éa Bnfartf- 

zéabői támadt idegbajokat).
M arfidmtey FÉRFHTI OTKV- 

©EWEGKrX (lüPOTEMTlA) m«g űr>*
gebb egyén ek nél ia.

Biztos siker folytán honorárium utólag is 
fizethető.

L etetne dlJUlannl váltó;
Rendelés délelőtt 9—3-ig, este 6-8-10.

Budapesten, Erzsébet-körut 12. sz.
Félemelet: bejárat a lépcsőnél. Külön váróterem

Kint.lt
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S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
Hl. KIK. OPERAHAZ.

Csütörtök, 1904. január hó 21-én.
L eh en g r in .

Regényes opera 3 felvonásban. Irta éa zenéjét szer- 
estté Wagner Riohard. Fordították Böhm Gusztáv 

és Ormay Ferenc.
Személyek

L Henrik Ney D.
Lohengrin Anthes 
Elza VaEquczné
Gottfricd h. Balogh 
Telramund Bock 
Ortrud,neje Diéayné

Kezdett 7 órakar.

A király hír. 
1)

«)

lov»<

Mihályi
Pichler
Kiss
Szemere
Kárpát

S s e rd d n , fe b r u á r  1 0 -é n . a  R o ja l te r e in h e n

G o dow sk
O p e l  NO Bporam A veaN  e p r e d e n  h a a p v e r s e n je .  

Jegyek klidrólag MOry B ó lA n il, AndrS«ey-o| 12. T E L E F O N

I

NEMZETI SZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1004. január hó 21-én.

E g y e n lő s é g .
Fantázia 4 felvonásban. Irta: Barrie. Fordítotté: 

Fáy J. Béla.
Személyek:

Lord Loam Boress Erncst Rózsahegyi
Lady liary Márkus Brocklchnratné llelvey  
Lady Agatha V avári M. A fia Náday B.
Lady Catherine Paulay E. Mr. Crichton Pethes

ftezoeta 7 <raker.

VÍGSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1904. január hó 21-én.

L  u 1 u .
Színmű 3 Mvanásban. Irta Bertolani Carlo. Ford.

Halász Zoltán.
Személyek:

Napredone Hegedűs Saletti Balassa
Virginia Niké Lina Eulalia Rostagni
Lulu Halmi Giustina Kész
Manó Tanay Giannina Koc8isovszky
Faniesi Fenyvesi Celeste Gazsi M.

Kezdete 7’/a órakor.

N ÉPSZÍNH ÁZ.
Csütörtök, 1004. január hó 21-ón. 

Délután 2*/i órakor mérsékelt helyírakkal: 
Blaha Luiza asszony vcndégfelléptéveL

A p i r o s  b u g y e l l á r i s .
Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. 

Irta Cseproghy Ferenc.
Személyek :

Szirmai Peták SzabóTörök Mih. 
Zsófi felesége 
Júlia asszony 
Menci
Huszárkap it. 
Csillag Pál

Blaha Boros Marton
Iznóné • P®‘>n4«.j.gy«5 Ko.lcM . 
Kápolnai Hájas, ispán Horváth
Irsai Kósza Gyurka Kenedich 
Kiss Misi postái Újvári

Este:
A v á n d o rleg én y .

Nagy operett 3 felvonásban. írták West éa Schnit- 
aer. Ford. Faragó Jenő. Zenéjét szorzó Eysler Ödön. 

Szem élyek:
Hegyi A. Csepil 
Rédey Sz. Libuska 
Delli Apró

Reszkető 
Kancsos 
Bonifácz

Fülőp herceg 
Lola hercegnő
Nikel
Oleander
Htraubingar
Oculi

Láng 
Kovács 
Komlóéi

Kercete 7 órakor.

Kiss M.
Krocsányi
Újvári
N .g7  V.
Irsai
PAtmin

MAGYAR SZÍNH ÁZ.
Cíütórtök, 1804. j.nuár hó 21-ón.

Mintái 3 árikor nén ikéit hetyárakktl:

_ _  T o l d i .
•rsea amnmü 6 képben. Irta Mőrey Adolf.

É lte:
S h erry .

Operett 8 felvonásban. Irta Ordonneau. Fordította 
Ruttkai György és Mérei Adolf. Zenéjét saerzette 

Félix Hugó.
Szem élyek:

Tollagi Pepita Szontgyörgyi 
Komái Loonardy Szabó 
Ráthonyi Auricia Sziklai
Zöldi E. Katalin Tomcsányi

Kezdete 71/ !  órakor.

Hm  Sherry 
Jane
Anatol
Mútingrette

KIRALY-SZINHAZ.
Csütörtök, 1104. január hó 21-én.

A fe c sk é k .
? ^vonásban. Szövegét egy franoia vig- 

1 tokból irta Pásztor Árpád, zenéje Konti Józaoí-lől. 
v  b « i» Személyekv. Fülop Thury
Roger vicomte V öcsöt 
Bubouloie Papp M
Araelie ~
Louison
Raton

Szamosi
Fedák
Ferenczy

Kezdető 7% óra^s

télyc _
Udvar mester Gábányi
Zárda főnöknő Erdei B.
Testőrtiszt Oláh
Joroszlevina Magay
Háznagy Cseh
A jeg y r í Szomori

„ URANIA SZÍNHÁZ.
OiaWrtók, 1804. ju u á r  hó 21-én.
A m o d e r n  a s s z o n y .

Irta Ráth látván.
Kezdeté 7Vt órakor.

„ VÁRSZÍNHÁZ.
Csütörtök, 1904* január hó 21-én

be Soptmona
Mauriccau 
Remonin 
Gérard 
Clarkzon 
bee Haltea

Személyek: 
Császár D’Ermeli

líj. Dumáé Sándor,

N élkülözhetetlen aegédkönjv. 
K iváló szakm unka.

FŐVÁROSI ORFEUMk LEVELEZŐK, KÖNYVELŐK
V J n m a o r i n • ■ O . n t o *  XT.

Ma de mindennap
V é n u s z  a  f ö l d ö n  -wn

L in ó k é  nagy operettje 
i * “ M A H IO T  felléptével

Egészen uj varieté-műsor •*»
H i r t e l e n  l i á n i g

•  Tarka Színpad nagysikerű ajdouaig*
; atb. etb.

‘ télikertben reggeli 6 ő riig  Y ö ró a  E le k  eiginyiane-
kara hangversenyei.

H B S Z N Á I J O N■i KERPEL KEZFINO AITŐI 
•FO L Y A D É K O T -

A KEZET 3  NAP ALATT QArsONTZImAvA 
Aa HÓFEHÉRRÉ TESZI.

h e )  íó v « 9  9 °  f i l lé r  *ü v s o  rendelésnél Franko. 
----- KERPEL GYÓOYTAr  CÜDAPCST.üMHIWIUTZS

és mindazok számára, kik a 
koreskelmi terén működnek

M A G Y A R  É S  N É M E T

KERESKEDELMI LEVELEZÉS
egyszersmind kereskedelmi ismertető.

ÍRTÁK:
J Ó S Á S  JÁ X O S  és I l r .  S C H .4C K  B É L A

a pozsonyi felső kereskedelmi főigazgató, a kéretik, iák. tanár
iak. igazgatója. képzőben a levelezés és kor.

letnereielc t nára.
A mü ára fűzve 16 kor. Egész vászonkotésben 3 0  kor.

Havi 2 koronás részletfizetésre Is kapható. 
Megrendelhető minden könyvkereskedésben és a 

kiadónál:

LAMPEL R.
cs. és kir. udv. könyvkereskedésében
Budapest, VI., Andrássy-ut 21.

Gál 
Ivánfi 
Beregi 
Gyenes 
Mihály fi

Kezdete 7 órakor.

u« m o i in e a  Pálffy
De Berneeourt Hctónyi 
Calmeron '
Katalin
Clarksonné 
Rumiéresné

Mészáros
Török
Jászai

Lendvayné

Legközelebbi húzás február l-én. |
É v e n k ln t 4  hnz&a 1S37-1U év ig  
F o n y e r. 35 0 0 0 . 20  0 0 0  Ura. L

Legkisebb nyeremény 3S lírától 45 I  
lirAig, mely őat-zeget minden eorn-1 
jegynek legalább Is nyernie kell. I
Kapható 30 havi részletfizetésre | 

H a v Ib e O a rtó e  t
1 darabra —.  2 korona — fillér I

_  S
_  5

Wkr as •la d  r é sz le t  (a 85 fillér I 
portó bekfildóae elloaöben megklil-1 
dö.n atőrrényevAu kiállított aaore- I 
J*FV so ro z a to t éa askm kt tártá l- á 
m asó réasla tlT ct, melynek bli 
kiban a rarö az öa-rea burkokon I 

•g y ed ü l! já ték jo g o t e lvez!. I

ÜGYNÖKÖK FÖLVÉTETNEK. |

N e v e l ő n ő k e t  longor&lsmera’tel? német
és francia bonneoka* gyor- 

mekkertésznóket, nevelőket, korrepetitorokat letflelkilttmer,. .emeb
ben a'Anl éa helyei I .a p td e s *  J ó z s e f elhelyező Irodája V I I . ,

U O ro ly - Ia ó ru t  17, I I .  e m . 2 3 . O rc z y -fó le  h a * .

Zenekedvelők
f i g y e l m é b e  !

A közelmúltban nagy si
kert aratott

Tarka Színpad
1. szám :

„Van-e tehetségem*1, Coup- 
let. Szövöget irta: Pásztor 
Árpád. Zenéjét szerzetté 
Ma dér Kaoul. Ara 2 kor.

2. szám :
„Vén kocsis dala**. Szöve
gét irta: Holtai Jenő. 
Zenéjét szorzotté Tarnay 
A lojoa ......... Ára 3 kor.

3. szám :
„A diófa románca*4. Szöve

gét irta: Molnár Ferenc. 
Zenéjét szerzetté: Konti 
Józs. Á ra____ 1.50 kor.

A 7 Tírania tudományos flA Uidilid színház mü- 
sordarabja.

Magyar lant. Írták: Sztoja- 
janovics Jenő és Körösi 
László. Karazó'ambél ál ló 
dalgyűjtemény. Karszó
lam ............ . — 75 fill.
Zenekisérettel _5 kor

D aloskönyvek.
Ezüst hárfa. Erődi Ernő
től. I. rész. Egy és ket- 
szólamn dalok 1 kor. 60 
fillér, II. rósz két, három 
és négyszólamú dalok 

3.50 kor.
Arany lant. Harrach Jó
zseftől. 3 részben. 3.Ó0 
korona. Zenekisérettel 2
r é s z b e n ____ 3.60 kor.

Kapható minden könyvke
reskedésben, vagy a ki

adónál, Inunpel IC. 
(W o A la n er  F. éh F ia i)  
cs. és kir. udvari könyv
kereskedésében Budapest, 

VI., Andrássy-ut 21.

___ 9 80

IFIeissig Sándor Bndapost, [
Bnaébet-körnr ;

Sorsjegyvevök 
figyelm ébe!!!

Sorejegyrétel előtt, aki akér kéazpAnrért akir róazlctflirt«are 
kivin venni, forduljon bit lommal hozzénk. N éh o l een i 
v e h e t o ly  e lA n y ó n en . M u ee tn lf ia e té e , aen i reee- 
le tle c U '-e l k f u y a a e r !  Aionnali tulajdon- éa J&tókjog. 
Korajegyekro, értékpapírokra, valamint ridékl takarék
pénztárak r ( azTénvelro a  le g m a g a n o b b  k ó le a d u ó k e t  

a d j a k  előnyös föltételek mellett.
Bérmlnemn felrilégoel’&eokkal kéaiséggel eiolfélnnk.

SORSJEGY LLTÉTbBANK
B U D A P E S T , V il i . ,  J ó i i t l I S r u l  19.

E
• X X M X X W X Ó X X X X X X X X Ó

LECTROMÁGNESESl
O F Ó d T l N T É Z E T  «=

(M. K O -V H A d  j . re n d e s e  re )
•  ér. Brflnwild-féla szenátor, o célra bérolt pevíllonjíbín 
Budapest, VII., Városligeti-fasor 13—15. az t

Át e'.oktromégnoooo gyógyelj&rüe kitfinően berAlt t 
g y ó g y ít  n n g y  r tra m a ré  n lk a lm a e A e M  a l  m in d e n  J 
k e l le m e t le n  m e lló k  ó t  n tó l in tn *  n ó lk i i l  Álmatlan
éiig iriege*eég, M.'gíAjdain.ak, lachlaa, f f \ jé s  ideges 

gyomor- éa bélhAntelmakat, cadzoe megbotegedéze- 
ket atb.

O rv o s i k e a e ló e . M é r s é k e l*  d i j a k .  U lv a a a t r a  
p ro e p e k tn e .

T A re la té e e é e k  i B e r l la ,  Bóee, R ó m a , B e rn ,  
H a m b u r g ,  K ó la ,  I.lp<-ae, M U n eb en , Z ü r ic h  etb .

•XOKMOKMOKMOKMOKeMUKMOtOKS

o r a k . e k s z e r e k  i o « r i  j f t t i i u s s a i

RESZLETFIZETÉSRt»
K5pe« írjegyzóh bémr eetve. Javításéit poatosaa evzhlrS tftnoh.

élet- és járadékbiztositó -társaság. 
M azyarcrszági TezérképrisslösÉg: SUDAFEST, VI. t é r .  D iá t-tö r  6. szám

lAnkér-udvar), a társaság saját hazában. A la p i t t a t o t t  1 6 5 8 .
Ö s s z e s  v a g y o n ____________________1 5 9  m i l l i ó  ksrsas.
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y . - ______________5 1 6  m i l l i ó  korona.
E d d i g i  k i f i z e t é s e k ____________________2 4 3  m i l l i ó  korona.
A nyeremény részesüléssel biztosítottak 1902-ben a vesryea éa halál-
eaetl bftzto aitáaoknál A osztaléktcrv szerint, az évi biztosítási <lij 
25°/o-át kapták készpénzben kifizetve. A vegye* é s  takarék.- 
pénxtárl b lito s ltá sek n á l B  oszt&lókterv szerint (évenként emel- 
kodő osztalék) az összes — biztosítási uuum on keresztül beOaoteU 
— dijak illetőleg az évi díjnak
3 év, 4 év, 5 év, 6 óv. 7 év, 8 év alán 9 év után
9%, 12%, lB°/«, l»"f„ ' 21% 2«°/a< 2TV#-

fizettetett ki készpénzben.

Előnyös kiházasitási«.vegyes biztosítások.
JuUnyoe dijak. — Kedroiő feltételek, — A képielhotő legnagyobb biitonaAg.

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fonti magyarországi vezér-

Színházak heti m űsora.
Hagy. Ur. Op.r. Nonotl izlohiz Ylgulihiz Nip.llohil Magyar i-laház Király azloház Uránia tzlahú

rém ek Nincs előadás Váljunk el Lulu Esőst papucs Sherry ▲ fecskék Modern asszony

B iankái
Parasztbecsulet
Csavargó és a 
királyleánv

Egyenlőség Lulu Ezüst papucs Sherry A fceskék Modern asszon;

d. U.
Vaaárna>
•ate Toaca

“T gy szegény 
ifjú története

Egyenlőség

JÓZSI

Lala

Menyecskék

Ezüst papucs

A drótostót

Sherry

Makrancos
hölgyek

A fecskék

Modern ajszony
Az éjféli nap 
orazága



16 Budapest, csütörtök BUD APESTI NAPLÓ 1904. január 21. 31. szám.

Minden .só  e g y e i e r i  beikUttu  
nonpereiDe betűkből 4  f i l lé r .  V as

ta g a b b  b e tf il íb ő l 8  f i l lé r . APRÓ HIRDETÉSEK I
Sserkeaatösegl telefon

Lovélboli tudakozódásra ingyen adunk felvflágoaiUst, esak a válaszra ssflkséges bélyeget kell mellékelni.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel
világosítást a kiadóhivatal:

V i l i . ,  K e r c p e s i - n t  2 5 .  s z á m .

■ ■ ■ M H K n B H a B B H m n S B B B n
Kiadóhivatali teleton-ezám: fió - 89.

Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kell

A p r ó  h ir d e t é s e k e t  
H c r e p e s i- u t  2 5 .  sz.
a la t t  (Telefon 54—39.) 
központi Irodánkban ée ere
dni nyugta m ellett még 1 
kővetkező fiókok ben lehet RU-

adni:
B le e k n e r  J .

hirdetési Iroda 
IV. Bütő-utoa 0. szám.

I t r e n e r  n ő v é r e k
dohánytőaadéje 

Teréa-körnt 64. szám alatt. 
D e n ts e h  H il ís á n é

Andrássy-ui 38.
E c k s t e ln  B e r n i t

hirdetési iroda 
V. kér. Fürdö-utca 4. szám.

E n srelm an n  M ór
dohánytózi<de

IV. kor., Kálvin-lér 2. azám
F r a n k é  P á l

könyvkereskedése 
ÍV., Gróf Czlráky-féle palota, 
Koasnth lAjoe-ntra,' Kígyó-tér, 

iKoronaheroeg-utoa sarkán.)
F i s c h e r  J. D ,

hlrd-tési Iroda
IV., Oorlóozy-ntoa 1

F a l lc e n s te in  S o m a
könyv- és hsngszerkereakedéa 

MI8K0LCZ.
G y ő r i V ilm o s  

dohány tőzsde, Vámház-körnt 14 
G old  b e r b e r  A. V. 

hirdetési iroda 
IV. kor., V4cl-ntoa 17. szán 

G o ld n e r  J o z e fin  
Andrissy-ut 50. 

G o ld e m ib e r  Mór.
könyvkereskedő 

II. kér., Fő-ntca 17. szám. 
G r o sz m a n n  Jájró  

ínsrer- és vegyosKereskedéae 
MISKOl.CZ és környéke ré
szére hirdetések felvételi Iroda 

Haajeajteio is  Vojler 
hirdetési iroda

V. kar., Oorottya-ntca 9. szál
J a n i b r ik o  v ita

dohánytőaadéje
Kerepesl-ut 60- (Taksrékp.épflL) 

K e r n b e n ?  R o z á lia  
dohánytőzsdéje 

Vili. kér., Muzeum-köret 10. 
L eo p o ld  G y u la  

hirdetési irodája
VTL, Zrzbébet-körot 64. L em. 

H ő s s é  R u d o lf  
hirdetési Iroda 

IV.. Ferenolok-tere 3. 
M ezei A n ta l 

hirdetési Iroda 
IV. kor., Eaáü-ui 9. szán. 

K ease taek  A . a .
ojság-árn iája

IV. kér., Fetőfl-tér 3. esáa. 
IfJ. R a g é i O ttó  

könyvkereskedő 
Mazeam-körut 2. sz. (Nemzeti 

flzlnház bérháza.) 
R o h o n c z l H o n a  

dohánytőzadéje
VL, Andráiey-ut 48. —a—; 

S í k r a ,  S a a a  
hirdetési Iroda

VL bor., Tátt-kőrat 00. e k n .
M l j « n  J a k a b

MideUel Iroda
IV. kerfilet, Peren elek-basára.

B o p ro n y l V.
___ dofcányaag/árno 
TEL km-.. Kerepesl-at 1. Mám. 

S zá n tó  M ór
dohán ytóiadéje

rvM Zeeoaemétl-oioa Iá oaám.
s . i b  v a i i

.hbj'-Sud^.Sir^nM H. IS
S e h w a r i  J ó s á é t

hirdetési Iroda 
V. kér., Marokköl-atea 4. ez.

S e hon  v. a!d F c r e n e n ó  
de hány tőzsdéje 

Ferenc-kórnt 32. szám 
S e h ö d l G y n la

dohány őrade és poetagyüjtó- 
hely V. Llpót-kfrat á  
T e n c z e r  G y u la  

hirdetési Iroda
V. kér., Szervita-tér 8. szám,

T o ld i L a jo s  
könyv te oreakedéee 

H. kar., FC-otOb 0. "iám,
T n s á k  J a n k a

dohánytőzedéj'e Tárlri-u. 7.
W c ftz r n fc ld  J a k a b

Király-utca 1.
W in t e r  é s  H agy

Magyar-utca 0.
áTnden apróhirdetéo, melyet
Itt s e t e  «  ó r á ig  f ö la d e e k ,  
már másnap m e g je le n ik  *  

JBn (In pesti K a p ió b eu .

C sin o s
flzletvezető,Ismeretségét óhajtja 
Azon hölgynek, ki hajlam ó 
volna vele Amerikába utazni. 
Levelek .Marosi" elmen a ki
adóba kéretnek. 17211

A r a n y k é z -s z á llo d a
IV. Régi posta-u. 9. állandóan 
ru ttftt szobák 60  fcr. tói föl
jebb. 17q71

B a r n a .
Kérem vegye át levelét, melyet 
nevem kezdöbettli alatt poste- 
restante küldtem. 17287

H u s z á r
és gyalogsági katonai egyen
ruhákat os&kó, oloalfegyver és 
disz kabáttal együtt megvételre 
koresek. Cim a kiadóhivatalban.

4924

írógépek.
különféle rendszerűek jutányo
sán eladók. Lovéltudakozódá- 
sokat „Jutányos" .jeligével a 
kiadóhivatal továbbit.

S za b ó n ő ,
nagyon ügyes, ki elsőrangú 

szalonba dolgozott, elvállal 
munkát otthon és házonklvül. 
Hcrnád-utca 12. II. em. a. 29.

17219

M éz,
elsőrendű csonicgoméz, 6 kilós 
postacsomag 4>/a kgr. tiszta méz, 
eslnoa bádogbödönbeu bér
m e n tv e  Ö kor 60 f. utánvét 
mellett, nagyobb mennyiségbon 
és helyben kimérve olosóbbán : 
O rszágos M é h é szeti E g y e
sü le t, Budapest, Vll., Dam- 
jaulph-uca 43.

h 'y o m o rc ó  ö zv e g y -  
•a a so n y , aki kis lányával éhe
zik és hideg azobában didereg, 
a jó emberek pártfogását kéri. 
Címe; V . M , V III. kér., 
F ntó-utoa SS. Minden csekély
séget háláé köszönettől fogad.

G é p ír ó k a t
éa g ó p lr ó n ő fce t . valamint
gyoroirónőkot díjtalanul ajánl 
(llogowaky és társa Reminirton- 
irógép telepe Andráasy-nt 12. 
Telefon sz. 18—09. Állást kereső 
gépírók és gépiróuők, úgyszin
tén gyorslrónők címeit ajánlás 
céljából szintén díjmentesen 
előjegyezzük.

Á IlA st
szerzek végzett fiatalembernek 
vidéken mint gazdasági gya
kornok fixfizetéssel és teljéi 
ellátással. Levelek a tisztelet- 
dij megjelölésével „Fxlstenola* 
jeligével a kiadóhivatalba. 17236

KERESLET.

■ lá za t t e h e r m e n te
een, pesti oldalon, 29.000 korona 
készpénzzel, többi teher marad
hatna, szabad kézbőt magvételre 
keresek. Ajánlatok VII. Ker
tész-ntoa 18. I. em. ajtó 10.

f ic y e z  f ia ta le m b e r ,
ki biciklizni tud, szépen Ír és 
szerény igényű, jó fizetéssel 
felvétetik irodába. Jelentkezni 
lehet 12 órától 1-ig e lap kiadó
hivatalában. 6780

N y u g d íja z o tt
S a la i  k a to n a t is z t  m a
g a sa b b  r a n g b a n , k i  a  
m a g y a r  n é m e t óa aaláv  
n y e lv e t  tö k é le t e s e n  
b ír ja , m e g fe le lő  f o g 
la lk o z ó é t  k e r e s ,  m in t  
gyar,fürdő ,b ér liftzM tb . 
g o n d n o k a , p é n z tó r -  
n o k l ,  v a g y  b á r m e ly  b i
z a lm i Á llást e l fo g a d .  
K ö z v e t ítő k  d ijn z ia t-  
n o k . Aj A u lá to k  >11. M. 
K." J e l ig e  a la t t  a  k i

a d ó b a .

S z ő n y c fd iv á n
remek elvitelben, rendelésből 
visszamaradt, olcsón eladó. R&- 
kóozy-tér 12. kárpitosnál. 17““ '

B lr t o k b ó r le t -
800 holdas szántó, rét és legelő
ből álló príma hontmogyei bir
tok, vasút, orezá >ut és nagyobb 
város közvetlen közelében, lő 
évre igen olcsón bérbeadó és 
azonnal átvehető. Bővebb órte- 
aitéseket ad Sebők J. Zslgmond, 
Mnzenm-kőrut 17. 17282

K e r e s k e d e lm i  Ieve< 
l e s ő  fe lv é te t ik .  Aki gyakor
lott gyorsíró, intézze ajánlatát 
a őzt. Lukácsftlrdő-Kntvállalat

t--boz. Budapesten.

L a p T á lla ln tlio z ,
amelynek nagy jövőjo van, mert 
teljesen uj a maga nemében 
Magyarországon, társat keresők 
pár e z er  koronával. A társ 
lehet nő is. Ajánlatok a kiadó- 
hivatalhoz intézendök „Lap- 
vá lla la t*  jelige alatt. 4918

E x y  r e m e k
oIÖBzoba-szeKrény eladó, ugyan
ott asztalosmunka elváilaltatik, 
Habermann, VII. Óvoda-utca 6. 
Szegényházzal szemben. 1722b'

E g y e te m e t
végzett tanárjelölt correpetitor- 
nak ajánlkozik elemi 6a közép
iskolai tanulók mellé esotleg 
Irodai munkát is  elvállal F. J. 
Vili. Lógszesz-u. 6. ajtó 9. 4916

A n g o lt ,  f r a n c iá t
vagy n é m e te t  alaposan tanítja 
egy tapasztalt magyar nyelv
mester, ki tanulmányait külföl
dön végezte, ölkeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás : Oáa 
p á r  B ern A t tolmács és fordító 
V I„  V ö r ö a m a r ty -u . Öl/A., 
21. a j tó .

E ls ő r e n d ű  f é s t i l ő n é
ajánlkozik házakhoz. Alkalmi 
frizurákat elvállal fefenkint 30 
kréi t. Bérkccsis-u. 23. fez. 2.

Keresek február hóra
csak nagy 

f ö ld s z i n t i  
esetleg pince
helyiségeket
a Vll. vagy Vili. 

kerületben.
Ajánlatokat „11“  jeligé
vel e lap kiadóhivatalához 

kérek.
F ű z ő  k é s z ! t ő n ő

elvállal füzőkészltést, valamint 
javításokat ós tisztítást jutá
nyos árért, Elbognn Josefln, 
Király-u, 15. II. etn. 1. 4990

I sp á n
nagyobb gazdaságba, erélyes, 
gyermektelen vagy k it osaládu 
felvétetik. Megkivántatlk a 
zerb és horrát nyelv bírása.

Ajánlatok fizetési Igényekkel 
németül írandók. Cím a kiadó
ban. 8100

Fsry u r a s á é i  in a s
kinek hosszabb bizonyítványa 
van fa a szorvirozást is érti 
a magyar és német nyelvet tö
kéletesen bírja, uribáznál azon
nal felvétetik, fizetésén kívül 
jó mellékjövedelmeit van. Cim 
a kiadóban. 49t0

M a $ sen rn ő
éa h id eg v iz sr y ó g y k e ze lA -

n ó  r e n d k ív ü l i  ü g y e s ,  
n já n lja  m a g á t  prlvrtt h á  
v a k h o z  V II.. O v o d a -u tca  
10. fw ldez. a j t ó  3 .

V x y e s  s z a b ó n ő
dkivül olcsón vállal minden 

munkát házon kivül. Kosztü
mök, báliruhák, a legutolsó 
divat szerlat. Atalakitá-okat, 
va amint gyerntekruhák készl- 

I lé-i.'re is vállalkozik. Cim: özv. 
Lódererné, Vili. Keroposi-ut

. II. f. II. 4899

Gü

Á llt a  n é lk ü l i .
jó föllépésü intelligens egyé
nek forduljanak bizalommal ■
K o rv in  M átyás Erdélyi
könyvkereskedő r.-t.-hoz K o 
lo z s v á r i. 2467

ficyes
alj varró nők nagyobb fizetéssel, 
tanulóleányok felvétetnek. Klein 
Janka divattermében, Hégi 
posta-ntca 4. 17289

D iv a tá r n s n ő t
flgyos és önállóan dolgozót 
60—00 kor. bari fizetéssel és 
teljes ellátás,al azonnali belé
pésre keresők. AJánlalokat 
ítosenberger Bélához, Keszt
hely. 4930

I z le t h e ly l s é g e k e t
keresek február 1-jére a Ká-
roly-köruttúl. a Oyár-utcálg 

terjedő részében a MZrá/jr 
u tc á n a k .  Ajánlatokat 8. alatt 

laphoz küldendők. 4929

E x p e d íc ió i
leány, napilaphoz azonnal fel
vétetik, csak esen szakmában 
jártasa* vétetnek fel. Cím a 
kiadóhivatalban.

A h á z v e z e té s
minden ágában Jártáé Intelli
gens flzr.) fiatal ösvegyasezony 
szerény Igényekkel azonnali be
lépésre megfelelő állást keres. 
Bz.vea ajánlatokat ,F" jell| 
alatt a kiadóba kér.

ellge
4928

K e r e s e k  
Tagolt pályandvM i 

PodniM iilcB lay-a lc*  kóae*  
lé b e n  e g y  k U ló n b eJ á r a tu  
k ise b b  eanbAt. AJám lntok  
L esel ve H u n g á r ia  m o sd  
p o r g y á r b n  V I , I> alnok-u . 
0. a lá  I n té s e n d ó k . 0400

K e r té s z
kerestetik április 1-éré nagyobb 
gazdaságba, ki a diss-konyha- 
kert, vlrághás, melegágyak és 
róssatermelésben te jesen jlr- 
tas. Bizonyítvány-másolatok 

küldendők be. Cím a kiadóban.

F e lső b b
gazdasági tanintézetet végzett 
gazdasági regéd, méretne hó 
1-én nagyobb aradalomba fel
vétetik. Pályázók kérvényeiket 
és okmány másolataikat 'fény
képpel ellátva küldj ta be. Cim 

kiadóban. 8161

K ö n y v e k e t ,
könyvtárakat, legjobb áron vá
sárol Bródy F. Budapest, Váci- 
körut 28. 2441

^2 .
K IN A L A T .

Á r v e r é s r ő l
vásárolt, uras ágoktól becserélt 
többféle hálószobák, ebédlők, 
konzol tükrök, szalon berende
zések. asztal, székok, dlvánok, 
előszoba- ée konyha-beiendesó- 
svk, darabonként Is olcsón el
ad atnak. Dohány-utca 74. fülrisz,

17137

I>r. S i lb c r s t e ln -  
ö tv ó tt A d o lf

müvei : „lm Strome dér Zeit", 
két diszköt eben. Ezelőtt 24 
korona, most tíz koronáért kap
ható. Csak még néhány példány. 
Beszerezhető VI., Kötröa-utoa 

szám, III. em. 88. ajtó alatt,
4920

F ű s z e r -  é s  c s e m e r e  
tta le t vid4kl városban a m e 
g y e  M öspnntjA ii n a g y o b b  
vA llalm tak m ia tt  e la d ó .
Leveleket s kiadóhivatal .E lő -  
iy6e**jelige alátt továbbit.

498:
M ű k e d v e lő k

figyelmébe l ! Előkészít sz.vva- 
lstokrs, magénjelenotekre mü 
kedvelőket. Elvállal színdara
bok, hangversenyen rendezését 
a legjutanyoeabb feltételek mel
lett E téren n gy ez k.xmeret- 
lel ée szaktudással bíró fiatal
ember. Szives megkereséseket 
.Tehetség" je ligéve l e lap ki- 
adóbiv italába kér. 8493

K itű n ő  s z a b ó n ő
ki szakmájában teljesen jártas, 
ajánlkozik a legdivatosabb a 
legegyszerűbb ruhák k e l t é 
sére helyben és vidéken 5 frttól 
* Ijebb. 8<enikirályi-utca 22.

Esry 38 éves
férjétől elvált, Intelligens nrlnfl, 
3 gyermek anyja, óhajtana egy 
rltesebb nrhoz nőül monnl, ki 
kellő becsUlésben részesítené 
úgy 0t, mint gyermekeit s 
utóbbiaknak jövőt képes blzto- 
».tani. Komoly ajánlatokat „Ta
karékos** jelige alatt a kiadó 
továbbit. 47u0

B e tö lte n d ő
összes állás teljes elmmel van 
közölve minden néven neve
tendő szakmából a kétater 
heteoklnt megjelenő „Orszá
gos Pályázati Közlönybcu** 
Egyes szám 40 fillér, kiadóhiva
tal Budapest, Jóssef-körut 9.

17219

P é n z k ö lc s ö n t
A lln m tilv ittn ln o k o k , vá 
r o s i  l i iv n tn ln o k o k , ka-
t o n a t ls s te k  részére 109—1000 
koronáig, rövid időtartamra 
r ö g t ö n  f ’ ly ó s lt .  Törlesztési 
kölcsönt előnyösen lebonyolít 
(.n ttm m iin  bannkképviseló, 
Kerepes i-ut 64. 2481

R ézfü xcrön y  ta r tó
gyűrűkkel, kft méter harniine 
centiméter hesszn, olosón eladó 
Eötvős-utca I. szám.III. em elet

3  óm fé lé v e s  
szőke kit leány örökbeadó őri 
esaiádhoz, nyomor miatt, még 
3 gyerek n arad. Namos György• 
Márton-utca I. I. em. 8.

V VIvatalnok ö zv e g y e
róm. katholisue 4'iOO korona 
hozománynyal, levelezni óhajt 
1.te ieeág cMJából hozzáillő úrral 
komoly és teljes etmU leveleket 
a kiadóhivatal továbbit. .Kö
zépkoré" Jolige alatt. 17212

O aidaaid
tanintézetet végzett gyakornok 

nagyobb gazdasági urada
lomban azonnal felvétetik. Ja
vadalmazás évi 60') korona, la
kás, fűtés, világítás. Pályázók 
kérvényeiket és hlsonyitvány- 
m állataikat küldjék be. Cim a 
kiadóban. 8ifö

B a d o cA k . c j e r -  
m e k e k  és fe ln ő t t e k  újon
nan feltalált n ó lszer  er«rint 
2  h ó n a p o n  b e lü l  g a r a n e la  
m e lle t t  biztosan és t e lj e s e n  
m e g g y ó g y lt ta tn a k . Bőveb
bet: Alsó Erdősor 6. I. em. 22. 
ajtó, naponta d. n. 6—7-ig.

S em p er ,
Miért s hosszas hallgatás? Ta
lán elfeledtél már? Nem ez«- 
rstaz? Oly Vágyva-vámm pe
d ig  ssavaldat. Örökké a tied.

T á n  k e r n le t lk
Magánember vagy orvos 8 — 
1O.> 00 írttal, igen jövedelmező 
orvosi vállalathoz kétharmaddal 
t -sztvehet. Fényes tőkebefek
tetés. Kl/ikó ki van zárral 
Ajánlatok dr. V. H. alatt Fi
sékor J. D. hirdetési Irodába, 
Rudapeet, Oerlóczy-utca 1. in- 
tézendők.

E la d ó  v e n d é g lő  
b é r le t  ée  b e r e n d e z é s , n é 
v é n , M a n y n d v A rn ieg y e  

s z é k h e ly é n , a  „K orona**  
v e n d é g lő  b é r le te  én Jó- 
k a r b a n  lé v ó  t e lj e s  bérén*  
d e z é a e , h a lA leaet m ia tt  
a zab ad  k é z b ő l e la d * . 2486

R é th y
névre flgyeHflnk I B á d o g  do
bozban nincs valódi pemetefű 
cukorka 2036

F énykfp  nncyiUao-
k a i  btru.ely kis kép mán mű
vészies kivitelben készít Sslgetl 
fényképészeti és festészeti mii- 
intézete, Kristóf-tér 6. Arak; 
40 cm. 4 koronáért, 60 cm. 6 
koronáért, 60 cm. 8 koronáért.

1722.5

Óvd a  fe le t ié c e d  !
Minden családra nézve legfon
tosabb könyveta gyermekáldás
ról több mint looti kősrönólrat 
tál, diskrete küld 90 fillér ma
gyar levélbélyeg ellenében 

(nyitva 70 fillér) A Kanpa 
ar«zony Berlin, 8. W. 267. 
I.indenstrasse 60.

nfilcyrk
tanáosot, segélyt nyernek. TTell 
Johanna szülésznőnél, Bzövst- 
aég-utca 43. III. 22. 2496

É rettségire
bármely magánvizogára előké
szít felelősség mellett, vidékie
ket Is, íőgymnázluml tanár.Tan
díj m reékelt. Vizegatlij c - .k  
utólagos síkor eretén. Kérd^ 
zőekódéscare vidékre 1* kész
séggel fe le l: Dr. B. lírtekozé’ 
4 —5-ig. Tisza Kálmán-tér 13 
I. em. 1. 17238

F o d r á a z n ő ,
rendkívül ügyos, ismeretség 
hiányában ezúton ajánlkozik, 
özv. Waldné, VI., Vörösmartv- 
ntea 48. II. 21.

Rsőlővenszők,
zO ldoJtvA nyok  Igen Jutá
nyos áron azonnali vagy tava
szi szállításra kaphatók. Lázár 
Józ-efnél ag.v-Maros, Houtm. 
Arí»gya6k bérmeutve. 2484

F in o m  fe h ó r -
varrónö (szakmájában kitűnő) 
mérsékelt díjazásért ajánlko
zik házakhoz. Papp Gizella, 
Izabella-tér 2. fe int, 2.

Kávémóróa
csinosan cerendcsvo nagy for
galmú utcában más vállalat miatt 
eladó. Oltn kiadóba. 4926

Ö rfik k r iid *
gyönyörű szép szőke 7 évre 
lány és egy 2 ée félév -d „ /ta 
lány, szegén rság végoit. Krkel-

KIADÓ SZOBÁK

K é t  e le g á n s a n  
bútorozott fe lté t le n  tiszta , 
utcai külfinbejáratu ssoba egy 
vagy két ur részére fürdőszoba 
használattal, egybe, vagy kü- 
iflu külön, elsejére kiadó kilá
tás a körútra. Wcsselényl-utca 
47. II, ajtó 18. 4920

L a k á s o k a t
csekély dij mellett közvetít Fő
városi Lakáskösvetitő, Kossuth 

Lajos-utca lő.

C sin o s a n
bútorozott szoba, külön bejá
rattal, egy vagy két ur részére 
kiadó. VIII. Kerepcel-ut 18. II. 
20.

P R IV Á T -

KUTATÓ
B U D A P E S T ,  

Vili., Va4*utoa 19. szám. 
názasságl és más perekben bl- 
zonyitékosat berzerez, megfi
gyeléseket, kutatásokat és tu
dakozódásokat titoktartás mel

lett eszközöl.

Butorvásárlók
szivéé figyelmébe ajánlkozik a 
régi jó hírnevű a a i t a la s  és  

k á r p it o s  t in te r r é g
Sárkány és Schütz
B n d a p e a t, V K -, E rnáéból- 
k ó r u l  12. (a Now-York kávé
házzal szemben) mint a legelő
nyösebb és legjn ányosahb bu-

tnrbcvA snrlA al fo r r á s .

B lz t o s  k e r e s e t
minden álláeu egyéneknek. 
Naponta K. 2 0 - 0 0  ke
reshető sorsjegyek eladása 
által uj m ódszerünk  sze
rint. Ajánlatok „Sorsjegy- 
letéti bank Budarest, Vili., 
József-körut 16" cimzondök.

Aboi
M etál

P o l l s h
» jelenkor 

legjobb
fé m tls z -  

t i tó  n zer e  
( f o ly a d é k )  

K a p h a tó  
m in d e n ü tt .

Fő-aktár: Bpe«t,V. Marok kai-utca l

fekszenek kiflzettetlenül. A 
kinek sorsjegyei vannak, 
küldje be a ezánv kat, ml 
ingyen fogjuk átvizsgálni, 
nlnes-e közte főnyeremény. 
Esetleg n a g y o n  o lc s ó  
h ó lc s ó n t  n y ú jta n i*  a  
p a p ír o k r a , még sz eset
ben Is. ha azok már máshol 

zálogban vaunak. 
T é l i d é i  m egblzA er.k 

e lő n y b e  k iv ite le .

Schfin (s Brrilner hakhiza 
Butapest,Vll. Erzsébet kórét 56 

Király-utca melleit.

m m i
franc ia  ó v s z e 
rek  12 drb 1—10 
K .-ig. Mintakül-

doménvek: 2 .60 K.. 3 .60  
K., 4 .6 0  K., 6 .6 0  K ., Ie- 
vólbélv-gokbon i , bprment- 
ve óa d lazkróton . Á rjeg y 
z é k e t  Ingyen. Utánv. mell. 

26 f. több. r
I t  IÖ  A I .

Bpest, VU/t, Oroúa-ítca 24. sí.

M Ű V É 
S Z E T I

k ö n v v t a r

8ZERKE8ZTI:

KOR0NOHI
LIR RICH ELEK =

— . A  i i , t , , , u  
f ln y v tir  KÉl'ZÖUÜVfiSZETl 

UONÜGItAFIAK .oratau. E 
nemben magyar nyelven úttörő 
vállalat. — Nem száraz adatok 
ösnzchalmozáaa, hanem lelklie- 
mon-tes kút iláeok alapján nép- 
szcrüec megírt élvezetes ée ta
nulságos olvasmányok gyüjte- 
ménye. Nagy művészeti KOR
SZAKOKNAK. nagy MÜVÉ8Z- 

- EGYÉNISÉGEKNEK az életébe 
világi' bele, oktat ée nemse szó
rakozást nyújt OTVE8ZKTI
SEGÉDKÖNYVEK alakjában 
minden müveit embernek. Z I 
=  KORSZAKOKBAN, IRÁ
NYOKBAN ÉS EGYÉNISÉGŰ* 
BEN FELDOLGOZZA A MŰ
VÉSZET EGÉSZ TÖRTÉNETÉT, 
s bemutatja a MŰVÉSZETI 
IPART ie múltjában ée jelené
ben e g y a r á n t j  j j j j j j j 
=  Évente S-4 kötet jelenik meg. 
A MŰVÉSZETI KÖNYVTÁR 
TÍZ KÖTETÉNEK ELŐFIZE
TÉSI ÁRA. -  a 10 kötet átvé
teli kft elezettsége mellett I j 
DISZKÖTÉSBEN 80 KORONA. 
Meoreodelkotő részletfizetésre Is. 
Minden kötet önálló, befejezett ml, 

mely kQlén Is kapható.

bIVALb KORNÉLÉ
BUDAPEST MŰVÉSZETE A 
TÖRÖK HÓDOLTSÁG ELŐTT.

Csányi Káról v 10 eredeti 
építészeti rajzával ée 40 kép
pel. Ára fűzve 0 korona, 
diazkötéaben ; Z Z 0 korona.

ÉBER LÁSZLÓ =
DONATELLÓ. 10 mOmeUéklet 
~  és 84 szövegbe nyomott kép

pel. Ára fűzve 0 korona, 
diszkötéeben .' Z J Z 0 korona.

MELLER SIMON =
MICHEL - ANQELO BUONA- 

ROTTI. 17 melléklet ée SS 
szövegbe nvomott képpel.

■  Ára fűzve 8 korona, dlsa- 
|  kötésben j U  Z Z 2 10 korona.

Kapható mlaóenk* eyvk erMkeóéébM 
vagy a kfadésál

L A M P E L  R.
fWodlsnsr F. ée Fial) 
ce. és k.udv. könyv

kereskedésében
Budapest, V I., 
Andrássy-út 21

Nyomatott a „Patria" irodalmi vállalat és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budnpcit, DL, Dllöi-ut 26.

1OB c m . ő r tá a  hcaaaat 
L o r a la y -h a ja m a t .  as álta
lám feltalált kenőoo 7 4  h a a  
h a a a n á ta ta  után értem el 
Ezen keuőos as egyedüli eze- 
a haj ápolására, a növét elő
mozdítására, a iejbör erősíté
sére, uraknál erős és teljes 
ezakállt növeszt és már rövid 
idol használat után Is agy a 
hajnak, mint szakainak tormé- 
szetoa fényt és teltaéget köl
csönöz és megóvja ezeket a 
korai megOrzülóstí’l égési a 

késő aggkorig.
tö f ja lv  aaa  

1, 2 , 3  i a  5  ta t.
Postai szétküldés naoonkéutss 
összegnek előre való beküldése 
ntán vagy utánvéttel az égést 
világba a gyárból, hova m In 

t i  a  n  rendelés Intézendő.

Csillag Anna
Wien, I., éráién 10

Csak uraknak
60 kiválóan érdekes tré
fáé- és művészi kivitelű 

iveTezOIáp 1.20 márkáért — 
H e ln r . L .h m s n n  Kunetver-
lag, lla r a b n r ff  ÓO.

0 - 0  

A  F E S T Ő .  

M Ű V É S Z E T  

R E M E K E I

O O J

Világhírű k la ssz ik á i fest
mények remek kivitelű  
szinnyomatú gyűjteménye.

A bevezetést Irta ——
Dr. T É R E Y  GÁBOR  

szépművészeti muzeum 
igazgató őre 

G yönyörű  
színes kép

régi mesterek leghlreóebb 
alkotásainak gyűjteménye. Es 
a gyűjtemény mindenkinek oaol- 
gálatot tesz, aki szereti a mű
vészetet. Minden kép kartonra 
van llleeatve, ügy, hogy a kópék 
keretbe téve, falra felfüggesztve, 
disree házi képtárt alkotnak. 
Hat sorusatra oxillk a gyűjte
mény. IIüas-hüAS pompás ró- 
produkáló egy egy sorozatot al
kot ée díszes tokban kapható. 
Minden sorozat Jeles magyará-

i aattal van ellátva.

A  hat sorozat ára
2 4 0  k"-

Egy-egy sorozat
■H T* 4 0

A  festőművészet remekel 
részletfizetésre Is megren
delhető.
A képek jegyzékét kívánatra 
k é s z s é g g e l megküldjük.

Kaphatók minden könyv
kereskedésben és a kiadónál

L A M P E L  R*
(WODIANER F. ÉS FIAD
CB. éa k. Bdv. könyvkereaktdésbCT

=  BUDAPEST 2 ^  
V I., Andri.jy-ut 2D u-
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